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Peter Hansen Sonderkoge fodtes i Ncrr-
heden af Kjoge den 25de Februar 1844. Efter
sin Konfirmation kom han i Snedkerlmre, endstjont
den opvakte Dreng havde mere Lyst til Bogen.
At denne Lyst ikke kunde blive tilfredsstillet, vidste
han, da hans Fader var uden Midler; han
maatte derfor tage fat paa Hovlen. Dog folte
han, at Gud havde givet ham en Evne, som
han ikke kunde lade, ubenyttet, og medens hans
Hcender arbejdede, formede Tankerne sig til Digte,
da Poesien iscer var ham kjcer, og han gjennem
den bedst kunde udtrykke sine Folelser.

Han opnaaede endelig ved en formuende
Mands Hjoclp at komme paa Blaagaards Semi-
narium, hvor han var i 2 Aar; men da den
Hjoelp, der blev ham ydet, ikke var tilstrcekkelig til
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hans Underhold, og hans strcrnge Pligtfolelse ikke

tillod ham at gjore Gjceld, som han isse. faa sig
i Stand til at betale, forlod han Seminariet og

modtog et Tilbud om Overtagelsen af en Friskole
paa Frederiksværk.

Der virkede han som Loerer og kunde da

hengive sig til sin kjoereste Beskjceftigelse, at digte
og at loese; og hvad han havde manglet i Kund-

staber, sogte han med utroettelig Flid at indhente.
Hans Lcerelyst og gode Nemme satte ham i kort

Tid i Stand til med Lethed at lcese det engclste
Sprog og at gjore sig bekjendt med dette Lands

Literatur, som han iscer yndede. Skjont hans
Stilling ikke var meget lonnende, og han ofte
koempede med Savn, som han omhyggelig skjulte
for andre, ejede han dog et glad, frejdigt Sind,
der altid haabede det bedste og sikkert stolede paa
Guds Naade. Ligeledes havde han et aabent Oje
for Naturens Skjonhed, der i ham fandt en

taknemmelig og kjcrrlig Beundrer.
I Efteraaret 1874 blev han angreben af en

teerende Brystsygdom, som 2 Aar efter udstukkcde
hans jordiste Livs Lys. Ved sine barnlige Wven-

tyr og Digte havde han vundet sig en talrig
Venneslok blandt Danmarks Bornestare, og det

tor derfor forventes, at ncervcerende Udvalg af
hans Arbejder vil finde en gunstig Modtagelse.
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de saa den, men

Hai tofle».

er rullede hen ad

Landevejen en

Vogn fuld af
Kartofler; de

hoppede og dan-

fede mellem hver-
andre, og saa
trillede der en af
og blev liggende
i Hjulsporet. Der
kom Folk forbi,

e til den, og de skarpe
Stene skar dybe Rifter ind i den. Da kom en fattig
Arbejdsmand gaacndc fra sit Arbejde, han tog
Kartoflen op, bar den hjem og lagde den i sin
Have, for det var netop i Foraarstiden. Og
Kartoflen skod store og friske Skud, og deu fattige
Mand vandede og hyppede dem, for han havde
sin Fornojelse af at se, hvad den ene fundne Kar-
toffel kunde blive til. Og den satte Blomst og
bredte sig til alle Sider, den blev til en hel stor
Bust; men nede i Jorden satte den ny Kartofler,
vel en hel Snes, mere kunde man da ikke forlange.
Da det saa blev Efteraar, gravede Manden dem
op og gjemte dem omhyggeligt Vinteren over, for
han vilde have dem til at lcegge na'ste Aar. Det
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gjorde han ogsaa, og nu havde han af den ene

Kartoffels Afkom en lille Rcekke.

Og der gik Aaringer hen. Hvert Foraar
lagde han i Haven sine Kartofler, alle sammen var

de af den ene fundne,
til sidst havde han
Haven fuld. Nu
kunde han fcelge ud
i skjceppevis ja i

tondevis; han solgte
til dem, fom havde
tabt Kartoflen, og
til dem, der havde
sparket til den, da
den laa paa Lande-

vejen; det gav Skil-
linger, ja blanke Da-
lere. Han kunde nu

kjobe det lille Stykke Vcenge, der stodte op til hans
Have, og det gjorde han. Plankevcerket huggede
han om, og nu havde han sig en hel Kar-

toffelmark; Rcekke stod ved Rcekke, det var en For-
nojelse at se.

Og Folk sagde om ham: „Det er en driftig
Mand, han er ikke tabt bag af en Vogn!" Men
det var derimod den ene Kartoffel, som var Grunden
til hele hans Lykke, dog det vidste Folk jo ikke af.

Nceste Aar solgte han igjen Kartofler, men

nu hele Lces ad Gangen. Der laa et Skib i

Havnen, som sik dem om Bord. Med klingende Mont
i Lommen vendte han tilbage til Hjemmet, nu var

han en holden Mand. Da saa han i Hjulsporet
paa Landevejen en Kartoffel ligge; den var rimelig-
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vis tabt af et af de Lces, han havde ladet kjore
ned til Skibet.

Han var nu ikke lcenger den Mand, som da

han for mange Aar siden som fattig Arbejdsmand
fandt den ene Kartoffel pan Landevejen. Hvad
var nu en saa ussel en for ham, der ejede saa
mange, derfor sparkede han til den, saa den floj
mod en ftor Sten og knustes aldeles.

Om Aftenen bad han nogle af sine Venner
hen til sig, og det gik stort til, for han var ikke
den, der havde nodig at spare.

„Hor, sig mig," sagde en af Vennerne, „hvor-
ledes fandt du egentlig paa at drive en saa stor-
artet Kartoffelavl ? Du har haft Lykken med dig!"

Da fortalte han, hvad vi ved, om den ene

Kartoffel, han havde fundet, om hvorledes den

havde formeret sig Aar sor Aar og var bleven
Kilden til hans Velstand.

„Lykken har boet i den Kartoffel," sagde
Vennen, „lad os drikke en Skaal for Lykken, der
var tabt bag af en Vogn men blev tagen op
igjen, gid den altid maa bo og bygge her!"

Og saa klinkede de og drak, og da det lakkede
ad Midnat, gik Gjcesterne hver til sit.

• Den lykkelige Mand satte sig i sin Sofa, nu

var han gansie alene. Han tcenkte paa, hvor for-
underligt alt var gaaet til for ham, hvor velsigucl-
sesrig den Jord havde vceret, han havde dyrket;
han tcenkte videre frem, tcenkte paa at kjobe den store
Mark, der strakte sig lige over til Skoven, og han
saa alt i Tankerne de lange Kartoffelrcekker staa
der bolzende i Sommervinden; han saa de violette
Blomster nikke til hinanden; men jo mere han saa
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paa dem, syntes han, at de formede sig til en

eneste stor Blomst, og ud af den traadte den

dejligste Kvinde, han havde set i sit Liv; hun
traadte lige hen, hvor han sad, men hun var flet
ikke mild at se til, haard og stroeng saa hun ud.

„Du kjender mig ikke!" sagde hun, „og dog
har jeg boet og bygget hos dig i mange Aar.

Jeg er Lykken, og jeg har vceret med dig siden
hin Aften, da du fandt den ene Kartoffel paa
Landevejen; i den havde jeg fljult mig, men du

faa det ikke og vidste det ikke; du troede det var

din egen Flid, der hjalp dig, men det var mig,
.fom lagde Velsignelse i dit Arbejde. Men jeg
har intet blivende Sted, jeg maatte videre ud i

Verden. Jeg satte mig derfor paa det sidste Lces,
der blev kjort ned til Skibet. Da ynkedes jeg
over dig, i det jeg flulde forlade dig, derfor lagde
jeg mig fom forste Gang Paa din Vej. Havde du
denne Gang som for taget mig op, vilde jeg have
fulgt dig alle dine Dage; men du fparkede til mig,
sparkede din egen Lykke fra dig! Sejl nu din

egen So! Der er mange, fom sukker efter mig!"
Da lukkede Blomsten sig igjcn om hende, og

det hele forfvandt, thi alle hans Tanker flap; men

han blev siddende i Sofaen hele Natten, og om

Morgenen vidste han ikke rigtig, om han havde
dromt eller virkelig oplevet et Mode med Lykken selv.

Dog det toenkte han ikke videre paa. Nu

gjaldt det om at gjemme sin Host til om For-
aaret. Han gravede Kuler i Haven, i dem lagde
han sine Kartofler og dcekkede dem til med Jord
og Tang. Men det blev en strceng Vinter det Aar;
Stormen tog hele Taget af de smaa Bonderhytter,
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sagtens kunde den da tage Tangen af Kartoffel-
hulerne. Bidende Frost blev det, alle Kartoflerne
fros, faa han maatte kjobe andre til at loegge om

Foraaret. Men med dem var der ingen Lykke.
Der kom ncesten ingen Regn hele Sommeren:
Solen sved Toppen af Kartoflerne, og der kom

Sygdom iblandt dem; det saa sorgeligt ud, han
hostede ikke en Gang saa mange, som han havde lagt.
Saaledes gik det i det forste, og saaledes i flere
Aar, det gik mer og mer tilbage for ham.
Vceuget, han havde kjobt, maatte han igjen scelge,
og Plankevcerket blev atter stillet op for hans lille
Have. Nu var han lige saa fattig, som da han
forste Gang fandt Lykken paa Landevejen.

„Det har ingen Drom vceret, jeg har haft
hin Nat," sagde han, „nej, selv har jeg sparket
Lykken fra mig, den kommer ikke mere."

Og deri havde han Ret, den kom ikke mere.

Dette er nu en virkelig Historie, og vi, som lceser
den, skal huske paa, at Lykken kan ligge i den
mindste Ting; men vi kan ikke se det, derfor
skal vi ikke sparke til det, som synes os ubetyde-
ligt, Lykken kan godt ligge i en Kartoffel.

Draaben.

Paa et af Markens ranke Straa
der laa en Draabe Dug,
nys var den fodt i Nattens Vraa;
men lys den var og smuk.
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Den grønne Skov og Mark og By
sig selv i Draaben saa,
og Himlens Hvcelv med Sky ved Sky
dybt i dens Indre laa.

Og alle Blomsterne, der var,
de hviskede saa tyst:
„Hvor den er smnk, og hvor den har
en Rigdom i sit Bryst!"

Og Draaben saa sig stolt omkring
og straaled blaa og grøn,
den trøed', der var ingen Ting
som den saa blank og skjøn.

Men Sommersolen steg igjen
højt over Skovens Krans,
da svandt den lille Draabe hen,
da falmede dens Glans.

Saa vil, en Morgen lys og smnk,
alt Glimmer, her vi saa,
hist vcere kun en Draabe Dag,
der hviler paa et Straa.
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Hammeren og Hmblangen.

en gammel Cigarkasse laa for-
uden en Mcengde krogede rustne
Som en Hammer og en Knib-
tang. De var to aldeles stik
modsatte Naturer: Hammeren

?
'

slog ned, og Knibtangen trak op,
naturligvis ikke Menuester, kun

Som, for de vidste, hvad der

sommede sig. Hammeren var

stolt af sit drejede Skaft og sit
gode Hoved; den saa saa bister
ud, at alle de stakkels Som laa

og krob sammen og blev endnu mere krogede, og
det havde de nok ogsaa Grund til, for Hammeren
gav dem paa Hovedet, naar den var i det Lune.

Knibtangen laa og strakte Benene ud til Siden og
gabede forstroekkeligt, men ingen kunde sige, om det

var, fordi den kjedede sig, eller om det var efter
Tomhovederne; nok er det, Hammeren syntes ikke
om det.

„Fröken Tang!" sagde den, „sinder De, det
er passende at gabe saaledes, som om De vilde

fluge mig? Hvad anser De mig for? Jeg stal ikke
trcekkes op!"

„De stal ikke flaa faa stort paa det!" sagde
Knibtangen, „saaledes er det nu en Gang min Natur
at bcere mig ad; og for Resten er Kassen lige saa
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godt for mig som for Dem, ved De det, Hr.
Hammer!"

„Jeg er dog den vigtigste af os!" sagde
Hammeren; „lad os flaa det fast! Jeg flaar ned

for Fode, og det, saa det knager i Tomhovederne,
og saa dybt, at De slet ikke kan hjcelpe dem op."

„Da holder jeg dog paa," sagde Knibtangen,
„at jeg er lige saa uundvoerlig som De; De buser
lige paa, enten det saa gaar kroget eller skjcevt, og
naar De saa ikke kan drive det videre, maa jeg
gjore det godt, som De har gjort galt."

„Det er en underordnet Forretning," sagde
Hammeren, „det er ved mig, at De har lidt at

bestille, ellers vilde De sulte ihjel!"
„Men derfor synes jeg," svarede Knibtangen,

„at det var bedst, at vi holdt sammen; De kan

dog ikke undvcere mig, og jeg ikke Dem, lad os

derfor dele ondt og godt med hinanden, saaledes
gjor Menneskene!"

„Hvis det stal vcrre et Frieri," sagde Ham-
meren, „da maa jeg gjore Dem opmcerksom paa,
at jeg har befluttet at leve ugift, faa kan jeg flaa
til det, saa galt jeg vil, og ingen behover at

efterse mig i Sommene!"
Dermed var Samtalen forbi. Nu blev ogsaa

Kassen tagen ned. Hammeren maatte rette et af
de krogede Som, det skulde bankes ind i Mnrcn.

„Det gaar ikke!" sagde Sommet, „der er

Sten, jeg kan ikke komme ind!"

„Aa Snak!" sagde Hammeren, „hold Dig
kun stiv!"

„Ja, flaa kun!" sagde Sommet, „men jeg
gaar det aldrig igjennem!"
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Og i det samme flog Hammeren til af alle
Krcefter; den flog saa haardt, at Skaftet gik midt
over, og Hovedet faldt ned paa Gulvet. Det
blev taget op igjen, men duede nu ikke til noget, for
der kom nyt Skaft paa, og saa skulde forst den

gamle Stump tages ud, men det var ikke saa let.
„Lad mig komme til at tage fat!" sagde

Knibtangen og trak i et eneste Ryk det gamle
Skaft ud, og nu blev et nyt sat paa Hammeren;
det var rigtig nok ikke drejet, men derfor kunde det
vcrre lige godt.

Da nu Hammeren og Knibtangen atter laa i

Somkassen, sagde Hammeren: „Jeg har miskjendt
Dem, Froken Tang, siden min Ulykke har jeg faaet
andre Tanker; jeg er kommen til at agte Dem!

Holder De endnu fast paa hvad De for sagde?"
„Ja," svarede Knibtaugen.
„Godt!" sagde Hammeren, „saa flaar jeg til!"
Nu fluide Brylluppet da holdes i al Stilhed.

Kun to as deres ncermeste Sloegtninge var ind-
budne, nemlig Kokkenoxen og Proptrcekkeren; men

den forste undflyldte sig med, at den havde For-
retninger i Kokkenet om Aftenen, og Proptrcekkeren
kom slet ikke, den havde ikke noget der at bestille,
den kom kun i fint Selskab. Men det gjorde da
intet Skaar i Lystigheden: Sommene stod paa
Hovedet hele Aftenen i Kassen af bare Glcede, de
Stakler, men de var ogsaa rustne i Halsen hele
Ugen derefter, og siden fik de Smcek for Skillingen.

Hammeren og Knibtangen levede loenge og
lykkeligt med hinanden og var af alle velagtede;
det var ogsaa et honnet Par: Hammeren gav paa
Hovedet, og Knibtangen trak op.
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en Kammerat for Drengen.

Drengen
med Monisterne.

an havde plukket
en Buket

eu Foraarsdag
paa Engen;

den lagde han i

sin Kastet
og lob da nok saa

glad og let
til Kalven ind, for den var ret

Her Blomsterne han viste frem,
men Kalven stod og gloede;
da sagde han: „Saa lugt til dem!"
og nu var Sagen mere nem

for Dyrets tykke Ho'ede.
Det spiste baade Blomst og Blad,
og Koen nipped nok saa glad
dertil, i det den troede:
at alt paa Markerne til Mad
for Koerne ene groede.
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Helt flov han vilde til at gaa
og vendte sig forlegen;
men Bedstefaderen han saa
nok, hvad der var i Vejen,
„Min lille Ven/' han fagde blot

og strog ham over Panden,
i det han smilede faa smaat,
„byd aldrig Koer andet godt,
end hvad der er for Tanden.
Husk blot paa det; for du kan tro,
mer Skjonhcdssans end Koerne
har mange ej, som gaar paa to,
i Jylland og paa Nerne."
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Et dimniliellMe.

er ligger et Hus ved den
lille Aa,

dets Tag er Straa,
men net er Lervceggen

hvidtet.
To dejlige Popler ved

Laagen staar,
og Humlen slaar
sine Arme omkring Sta-

kittet.

Paa Taget der oppe har Storken trygt
sin Rede bygt,
stolt ud over Marken han stuer,
og Svalerne styver omkring i Dans,
naar Aftnens Glans
paa de gronlige Ruder luer.

Se Moderen sidder ved Hyttens Dor,
mens Taagens Slor
ned scenker sig over Vangen.
Hun nynner en Vise, imens hun syr,
fra fjoerne Byer
kommer Vinden med Klokkeklangen.
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Se, ©ørnene bygger sig Huse smaa
af Kviste og Straa,
saa venligt hnn til dem smiler,
dog tys! nn knirker jo Langen, og se,
hvor glade de
deres Fader i Mode iler!

Han tager det mindste paa Armen op,
som Rosens Knop
saa frisk er Ungen at sine.
Nu Moderen dcekker der ndenfor
det lille Bord,
saa er Haven en Spisestue.
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»YJ allerede i
var blevcn

af hans ne

tedc om at

der solgte Trceskeer.

en fattig Dreng, som
en Alder af otte Aar

forceldrelos. Da ingen
rmeste Sla?gtningc stjot-
tage ham til sig, blev

de alle enige om at give nogle
Mark maanedlig, og for den herved tilvejebragte
Sum stulde Drengen holdes i Kost og Pleje hos
fremmede. Dette stete ogsaa; og at de kjcere Sloegt-
ninge virkelig troede, at de havde udovet en triste-
lig Barmhjcertighedsgjerning, fremgaar klart nok af
den Omstcendighed, at de selv sorgede for, at deres

store Opofrelse blev omtalt i Byens Avis under

Ovcrstriften „Velgjorenhed".
Avgust kom da i Pleje hos en Arbejdsmand

og hans Kone, der for Resten havde ondt nok ved

at skaffe Brodet til sig selv end sige tib en tredje;
men dcrpaa kom det heller ikke saa noje an, naar

kun de sik Pengene, og Drengens Slcegtninge blev

ham kvit, saa var alt i Orden; om han var tilfreds,
var der ingen, der fpurgte. Det blev ham alvorligt
betydet, at fra nu af var hine fattige Folk hans
Forceldre, og at hans Familie havde gjort alt,
hvad den kunde, for ham, men hermed stulde
ogsaa al Forbindelse med den ophore, for at han
kunde fole sig tilfreds i den Stand, som han nu

tilhorte; saaledes havde stakkels Avgust da mistet
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Forceldre og Frvender, og Venner havde han
ingen af.

Det var et sørgeligt Hus, hvori han var

kommen; der var et sorgeligt Forhold mellem
Mand og Kone, derfor flat det her blive frem-
stillet med saa faa Ord som muligt. Mandens

Hovedlast var Drikfceldighed; men hertil kom ogsaa
Nlyst til Arbejde og en grumme liden Respekt for
andres Ejendom. Hvor ung Avgust end var,
kunde han dog lægge Mcerke til dette sidste. Hvad
her er sagt om Manden, passede til Dels ogsaa
paa Konen, naar man undtager, at hun var dog
den, der ved sit Arbejde flaffede Foden til dem alle
tre. Indbyrdes levede de — for at sige det kort

og klart med det gamle Ord — som Hund og Kat.

Hvor ulykkelig den stakkels Dreng folte sig
hos disse Folk, hvor lidt han kjendte til Kjcerlighed
og venlig Omgang, hvor tit han blev udskjoeldt
og knubset, hvorledes den Smule, han spiste, blev
kastet til ham, og hvor mange bitre Taarer han
grced, naar han toenkte paa sine tjære, gode For-
oeldre, som nu laa paa Kirkegaarden — det vil
blive for langt og for sorgeligt at fortcelle. Han
havde allerede holdt det ud et Par Aars Tid, og
nu begyndte hans Plejeforceldre at tage alvorligt
Nytte af ham: Han bar Vand og Brcende for de
andre Folk der i Huset, lob Bycerender o. s. v.,

og Manden passede nojagtigt paa, at Drengen
afleverede hver Skilling, han fortjente, de stulde
gjemmes til hans Konfirmation — hed det —, men

Sparebossen var Brcrndcvinshandlerens Pengeskuffe.
Neden for i Kjoelderen boede en Mand, som

handlede med Trcesko, Tofler og alle Slags Trce-
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tøj: før ham løb Avgust Wrender. Flere Gange
øm Ugen fik han en Kurv fyldt med Trcesteer, føm
han løb øm øg falbød i Husene, derfvr blev han
i Skvlen af de andre Drenge kaldt før Drengen
med Troeskeerne,

En Dag havde han travet hele Byen øm vg

kun svlgt før nøgle faa Skilling; før han nu

vendte hjem vm Aftenen, gik han vp i et størt,
rigt Hus, ikke til Køkkendøren, søm han plejede,
men vp ad Hovedtrappen vg bankede paa. Fruen
kam selv øg lukkede vp.

„Kjøber De Trcesteer, naadige Frue?" spurgte
Drengen.

Hun rystede først paa Høvedet, men ved

nøjere Eftertanke eller ved at se Drengens Skuffelse,
søgte hun et Par ud vg spurgte, hvad de løftede.
Da Avgust havde ncevnt den lille Sum, tog hun
sin Pung frem for at betale ham, men hun havde
ingen Smaapenge.

„Jeg kan løbe hen og bytte!" tilbød han,
„jeg stal kvmme tilbage i et Nu!"

Hun saa et Djeblik vist paa ham, søm om

hun betcenkte sig, derpaa sagde hun: „Du har et

cerligt og godt Ansigt, min Dreng, tag da denne

Femdalerseddel og staf mig Smaapenge for den!"

Avgust jog afsted, glad over den Tillid, hun viste
ham, og den Venlighed, hvormed hun talte til ham.

Men han kom ikke tilbage i et Nu. Deu

gode Frue ventede og ventede; der gik et Kvarter,
der gik to, og endnu var han ikke kommen. „Det
var ogsaa galt af mig", tcenkte hun allerede, „at

udscette en fattig Dreng for en saadan Fristelse,
men han saa saa cerlig ud!"



19

Da tog det i Doren — det maatte vcere ham
— den gik op — nej, det var hendes Mand, som
kom ude fra.

„Her sidder en Dreng og groeder nede paa
Trappen," sagde han, „hvad mon han fejler?"

„En Dreng!" raabte Fruen, „o, det er ham,
jeg venter paa!" Og nu fortalte hun sin Mand, hvad
vi allerede ved, og Drengen blev derpaa hentet op.

„Jeg har mistet Femdalersedlen!" sagde han.
medens Taarerne strommede ned ad hans Kinder;
„jeg kunde ikke gjore for det, o, bliv ikke vred

paa mig! jeg stal betale hver Skilling tilbage
igjen! o, gjor mig endelig ikke ulykkelig.

Der var noget i Drengens Ncesen og hele
Maade at tale paa, som tilbageholdt hver Itring
af Tvivl og Mistanke hos den gode Frue og
hendes Mand.

„Betale tilbage!" sagde Manden, som var

en anset Loege der i Byen; „og hvorledes vil du

se dig i Stand dertil? Hvorledes kan du skaffe
fem Daler paa en ærlig Maade?"

„O jo!" sagde Avgust, „det kan jeg vistnok, (ibt

efter lidt; jeg fortjener hver Dag nogle Skilling,
dem vil jeg faa bringe Dem, til det hele er betalt."

„Lad gaa da!" sagde Lcegen, der folte sig
tiltalt af Drengens aabne Ansigt og hans usced-
vanlige Forslag, „lad gaa da, og bring mig saa
hver Lordag Aften, hvad du i Ugens Lob har
fortjent, og er du udholdende til det sidste, stal du

sandelig ikke komme til at fortryde, at vi to leerte

hinanden at kjende."
Dermed fik han Lov til at lobe, uden at blive

fpurgt om Navn og Hjem, men netop denne Mangel



20

paa Forsigtighed fra de gode Folks Side gjorde
Drengen endnu ivrigere i sin Strceben efter at

holde sit givne Lofte.
Hver Lordag Aften modte han med fine smaa

Afdrag, otte, tolv Skilling, ja mange Gange en

hel Mark.
„Ved din Fader af denne Historie?" spurgte

Lcegen ham deu forste Aften.
„Ja," fvaredc Avgust tovende; „han ved, at

jeg mistede Pengene, men ikke, at jeg betaler dem

tilbage."
„Godt! Og hvorledes fortjener du disse

Penge?"
Avgust fortalte det, og dermed var Lcegen

tilfreds. Der gik et helt Aar, for de fem Daler

var afbctalte; i den Tid blev der ikke meget lagt
til Side til Avgufts Konfirmation. Men var han
for bleven knubset og udsijceldt, saa var det dog
forhen intet imod, hvad han nu maatte holde ud,
dog faudt han sig deri, uden at kny eller uden at

omtale dette med et eneste Ord til Lcegen, fom
dog talte saa kjcerligt og deltagende til ham; glad
og vel tilfreds saa han altid ud, naar han kom med

sine smaa Afdrag. Og endnu gladere eud hau
plejede at vcere, var han den Aften, han traadte
ind i Kontoret med det sidf te.

„Kom op til mig i Morgen Eftermiddag Kl.
2!" sagde Lcegen; „du er en god Dreng, og jeg
maa tale lidt mere med dig, end jeg har Tid til

i Aften; nu er jeg ved at gaa ud."

Derpaa gik han sammen med den fattige
Dreng ned ad Trappen, og ved Gadedoren skiltes
deres Veje.
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Ovre paa den anden Side af Gaden var en

Kjobmandsbutik, og da Kjobmanden netop stod i

Dorcn, da Lcegcn skrånede over Gaden, traf det

sig, at de to kom i Samtale med hinanden.
„Det lader til, at De har fattet Godhed for

den stakkels Dreng," ytrede Kjobmanden, „rast
Fyr, lader det til !"

„Ja," svarede Lcegen, „jeg ncerer mere end
almindelig Velvilje for ham," og dcrpaa fortalte
han Historien om Femdalersedlen, og hvorledes
Avgust nu havde tilbagebetalt hver Skilling.

„Skete det ikke for et Aar siden omtrent, en

Aften i Morkningen?" spurgte Kjobmanden.
„Jo," svarede Loegen; „og hvad saa, ved De

noget herom?"
„Der falder mig en Begivenhed ind," sagde

Kjobmanden, „som jeg den Aften var Vidne til, da

jeg ligesom nu stod i min Dor. Denne Dreng
koni da lobende over Gaden med noget i Haanden,
jeg saa ikke hvad, da kom i det samme hans Pleje-
fader tillige med en Del stojende Kammerater.
„Hvor skal du hen, Unge?" sagde han, i det han
greb Drengen i Armen. Det var mig umuligt at

hore, hvad denne svarede, men derpaa horte jeg
Manden sige: „Lad mig faa den, saa stal jeg
bytte den!" med disse Ord nappede han det,
Drengen holdt i Haanden, der, saa vidt jeg kunde
se og forstaa, var en Femdalerfeddel, og gik da

syngende hen ad Gaden, medens Drengen stod
lcenge og saa efter ham, og, som det lod til,
aldeles fortabt. Jeg ved ikke, hvordan det kan
vcere, at jeg har bevaret dette lille Minde, men

heldigt er det jo, da det kan kaste Lys over den



22

stakkels Drengs besynderlige Tavshed og Pengenes
Forsvinden."

„Den stakkels Fyr!" sagde Lcegen; „jeg har

aldrig tvivlet oin hans Wrlighed, men havde jeg blot

vidst dette — dog det staar ikke til at cendre! Tak,

for hvad De her har sagt mig! Stakkels Avgust!"
Sondag Eftermiddag kom Avgust op til Lcrgen

i sin bedste Pynt, og den var tarvelig. Loegcn
trykkede hans Haand, bad ham scette sig og holdt
;aa en lille Tale til ham, der pressede Taarcr

frem af Drengens Ojne.
„Forst og fremmest, min Dreng," sagde

Lcegen, „vil jeg sige dig, at jeg kjcnder Forholdet
hos dine Plcjeforceldre og ved, hvorledes du har
det; dog har du aldrig beklaget dig herover eller

ytret et ufordelagtigt Ord til mig derom, det var

nu et, hvorfor jeg har noget tilovers for dig.
Terneest har du ærligt afbetalt din Gjceld til mig,
og det var et godt Stykke Arbejde af en Dreng
som dig; det var det andet Trcek, jeg holder af
hos dig. End videre ved jeg ogsaa, hvorledes du

blev af med Pengene, at det var din Fader, der

tog dem fra dig og lod dig i Stikken. Det har
du aldrig robet, stjont du virkelig har haft mere

end en Grund dertil, og det var det tredje og sidste,
der har bevceget mig til at blive dig en Ven og
en Fader. Hvad synes du om, lille Avgust, at

blive hos mig for Fremtiden?"
Den stakkels Dreng kunde for Rorelfe ikke

fremfore et Ord; men mere veltalende end Munden
var hans Taarcr og Blikke. Da kaldte Lcegen
paa sin Kone og sagde hende, at alt var bleven

bragt i Stand, og at Drengens Hjem nu var hos
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dem, og at hun nu var hans Moder. Fruen
bojede sig ned mod Avgust, og Drengen flog begge
sine Arme om hendes Hals. „Hvor Kjcerlighed
dog gjor et Barns Hjerte godt!" tcrukte den gode
Lcege og torrede en Taare af sit Oje.

Nu har jeg kun at tilfoje, at Lcegen og hans
Kone aldrig kom til at fortryde, at de gjorde
Avgust til deres egen Son: han var deres Stolthed
og Glcedc, faa lnmge de levede.

Egen og Hgbenranlien

Skovens hojc Sale staar
en yndig Hybenranke,
om Egens stolte Stamme slaar
den sine Arme slanke.

Og Rosen folder ud sin Pragt
og fmilcr lidt og tcenker:
Nu har den stoerke Eg sig lagt
i Skjonheds Rosenlcenker!

Og alle siger: Se de to,
hvor smukt de voxer sammen,
de vilde Roser rigt sig sno
helt op ad Egestammen!
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Men Egen vaandcr sig saa smaat
og fryder sig just ikke,
den tcenker paa og foler blot

de starpe Torne stikke.

Irisen og SKodkii.

er fad saa lunt
under Lindens Lok

en Jrist og slog sin
Trille,

mens nede paa Gcer-
det en Spurveflok

var famlet og lyt-
tede stille.

De hvistede, medens de Tonerne nod:

„Hvor dejlig den Sang dog klinger,
ej svulmende stcerk, men mild og blod
den Trost til Hjcerterne bringer!"

Da modte Skaden, den Spottefugl,
han satte sig til at vrcenge,
saa Sangeren oppe i Bladenes Skjul
blev tavs og lod Hovedet hcrnge.
Da sagde Spurvene ganste lydt,
da hver en Tone var svunden:
„Der var dog ej heller det mindste nyt
i hele Sangen i Grunden!"
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„^cr er Nenge i Lgscl!"

MIMMUWDW ober, der er Penge i Lyset!"
raabte den lille Julie og krvb
sra Stolen halvt op paa Bordet
for des tydeligere at se de klare

Ow/ Punkter i Lysetanen, „Moder,
MM der er Penge i Lyset, og det er

Øa dig!"
» M Moderen saa op fra Bogen,

hvori hun lceste og sagde:
„Nej, mit Barn, det er ikke Penge; hvem

skulde det vel vcere sra? Men Julie!" blev hun
ved, „du maa ikke krybe op paa Bordet, og du
maa ikke brceude Papir! Smaa Born maa aldrig
lege med Ild, og det maa store ikke heller!"

Julie kastede det Papir, som hun havde
stukket ind i Lyset, bag Kakkelovnen, og i det hun
igjen satte sig ned paa Stolen og vedblev at stirre
ind i Lyset paa de lyse Punkter, sagde hun:

„Jo, Moder, det er Penge! og nu kommer
de ogsaa om til mig, o, det er Penge til os begge,
saa maa du ikke groede mere, Moder!"

Nu lukkede Moderen Bogen for at flæbe
Julie af og selv ogsaa at soge Hvile, og kort Tid

efter var alt stille i Kammeret, hvor de laa.
Men Moderen sov ikke; Minderne bankede paa, og
hun lod dem drage forbi sit Blik. — Hendes

2
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Foraldre havde ejet det lille Hus, hun nu be-

boede; de havde vceret velstaaende Folk, hvis Higen
og Opgave i Verden kun havde vceret at samle
Penge; og som de fleste gjerrige Folk brod de sig
kun lidt om deres Barns Lykke. Hun maatte ikke

gifte sig; de vilde ikke have, at en fremmed stulde
have godt af det, de hele Livet havde strabet
sammen. Hun havde taalmodig føjet sig efter
dem, og forst efter deres Dod cegtede hun ham,
hun for mange Aar siden havde udvalgt. Men

ikke en Skilling efterlod de gamle sig; den lille
Ronne blev hendes hele Arvepart. Nu fulgte et

Par Aar lyse og lykkelige, men ogsaa de blev

forbi. Hendes Mand, den lille Piges Fader, kom

en Efteraarsdag hjem fra sit Arbejde og maatte

gaa i Seng, han befandt sig ikke vel; men det

gik ikke saa let over; da det blev Foraar, var

hun Enke og den lille Pige faderlos. Alt, hvad
de havde stræbt og stridt for, hun og hendes
Mand, var sat til nu, og endda var hun kommen
i en Gjceld, hun ingen Udvej saa til at betale.
Men hun tcenkte: Gud er Enkers og faderloses
Ven, foldede sine Hcender og læste fromt sit Fader-
vor. I det samme syntes hun, at der kom en

forunderlig Lugt ind i Kammeret; hun sprang for-
strcekket op, hun huskede paa det brcrndende Stykke
Papir, Julie havde kastet bag Kakkelovnen; men

da hun vilde aabne Doren ind til Stuen, var

Laasgrebet glodende varmt, og nu kunde hun hore
Ildens Knitren og Buldren der inde. Papiret
maatte have antcendt Kvasset og Brcendet. Hun
greb sit Barn i Favnen, styrtede ud af Kammeret,
ud i Kokkenet og saa ud i Gaarden. Ilden havde
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allerede fat i Straataget og bredte sig mer og
mer; der var ingen Ting til at redde; selv fandt
hun Ly i et Nabohus.

„O Gud!" sukkede hun, „du prover haardt
en stakkels sorladt Enke! Der var Penge i Lyset,
sagde min lille Pige, nej, der var en Tyv i Lyset,
som har rovet alt, hvad jeg ejede!"

Dagen efter var der en rygende Grushob,
hvor Huset havde staaet; kun Kakkelovnen stod
endnu paa sin Plads, og da hun gik der hen om

Morgenen, var allerede Folk i Fcerd med at tage
den bort. Fodstykket, hvorpaa den stod, var

muret af Sten, og da det sidste Stykke var flyttet,
sagde en Arbejdsmand:

„Der er en Kasse indmuret i Foden!"
Og saaledes forholdt det sig ogsaa; Stenene

blev i Hast ryddede til Side, og en lille tung Trce-

kasse, som Enken kunde huste havde tilhort hendes
Forceldre, blev dragen frem. Den stakkels Kone
var mellem Haab og Frygt; hun anede allerede
en Overrastelse, men turde dog ikke aldeles hengive
sig til dette Haab. Kassen blev bragt ind i Nabo-

huset, Laaget brudt op, og se! nu havde den dybt
nedbojede Enke modtaget Arven efter sine For-
oeldre, mange hundrede Daler, som de gamle ikke

havde ncennet, at nogen stulde have; nu tilhorte de
deres Datter.

Taarerne trillede ned ad hendes Kinder ; hun
tog Julie i Favnen, kyssede hende og sagde:

„Du havde dog Ret mit Barn! der var

Penge i Lyset i Aftes. Ved din ustyldige Haand
har Gud fort det saa vidunderligt. Og jeg, som
nylig knurrede imod ham,' o Gud! tilregn mig ikke
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det! Vi er saa kortsynede; du alene kjender vor

sande Tarv! Du er Enkers og faderloses Ven!"

Og Gud gav Enken endnu mange lykkelige
Aar, og Julie blev en from og god Pige. Men

naar hun mangen Gang senere sagde: „Der er

Penge i Lyset, nu faar vi igjen Penge!" sagde
Moderen: „Nej, Julie, det er kun Overtro, som
ingen Ting betyder. En Gang forte Gud det vel

saaledcs, at det saa ud, som havde den gamle Tale

Ret, men hans Veje er saa forunderlige. Dog
er det sandt, der er Penge i Lyset: i Oplysning
er en Rigdom, som enhver skal stræbe at vinde,
for at blive et nyttigt Menneske i Livet."

Drengen paa Hjcrphcsten.

lyv nu, min rappe Ganger
saa let som Markens Sanger!
Strcek ud nu dine sunde Ben
hen over Stok og over Sten!
Thi jeg vil ride langt fra By
ud i de hoje Boges Ly,
hvor Blomsterhceren pranger.
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Naar vi to bliver store,
hvor stal vi os da more!
Da har du faaet fire Ben
og er en Hest, en rigtig en;
jeg er en Krigsmand, kjcere Ven,
med blanke Knapper, Svcerd ved Lcend
og Guldsjako og Spore!

Nu med min Pist jeg smcelder
og kapper hoje Noelder;
men naar den bliver til et Svcerd

jeg rider ud i Ledingsfcerd,
og Fjenderne jeg moder nok,
dem som en Brcendenceldeflok
jeg hugger ued og fcelder.

Saa spring afsted du kjcekke!
ved Kilden vi os loegge
imellem alle Blomster smaa,
du i det hoje Grces kan gaa
og lobe om i Skoven frit,
mens jeg af Kilden drikker lidt,
saa voxer nok vi begge.
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Smaa-HPorier.

et Avktionslokale var mange for-
skjellige Gjenstande komne fra Øster
og Vester og stuvede sammen der for

en Gang at blive solgte. Henne ved et

Vindue for sig selv stod et Par Stovler, en

Tromme, en Stol, en Vandkande, en Kost,
og paa Gulvet, sluttende sig til dette Selflab,
laa et Par Borster, om disse Ting er det,
vi vil fortcelle. De havde aldrig set hin-
anden, for de nu var stillede sammen; men

da Bekjendtflabet var gjort, havde de mange
Ting at meddele hinanden om deres Fcerd i

Verden. De var blevne enige om, at hver Aften
flulde en af Selstabet fortcelle et Stykke af sin
Historie til svelles Fornojelse, for Tiden faldt dem

saa lang; og saa havde da Stovlerne begyndt.
De var et respektabelt Par og passede til hin-
anden, for den ene var hojre, den anden venstre;
de havde fulgt hinanden igjennem tykt og tyndt,
i Ulykke som i Lykke, og det var meget lcererigt.
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I.

Hvad Stovterne fortalte.

Det var en meget fin Herre, vi forste Gang
kom til at tjene — saaledes begyndte de —; vi
var faa blanke, at han knnde spejle sig i os, og
for hvert Trin, han traadte, knirkede vi af bare
Glcede. Vi havde det godt; der var en Tjener,
som hver Morgen blankede os; men der stal stcerke
Ben til at boere gode Dage, siger man, og om det
var Herrens Skyld eller vor, kan vi ikke afgjore,
nok er det, vi gjorde os ud til Bens og stak Nceserne
for hojt i Vejret, og saa blev vi kasserede. Han
gav os til sin Rogter; og denne stog Sinker under
Hcelene paa os, syede os Lapper paa Ncesen og
smurte os ind med Tran. Hvilken Fornedrelse!
Dog vi holdt sammen i Noden, stjont vi maatte

gaa meget igjennem; men vi folte, at skilte sra
hinanden vilde vi intet Voerd have mere i Verden.

Naa, vi fulgte da med Rogteren hver Dag
ud paa Marken, hvor han vogtede Kvceget. Men
saa en Gang havde den uvane Tyr, der havde
et Brcet for Ojnene og stod tojret, rykket sig
los, faaet Brcettet af og stak nu i fuld Fart efter
Rogteren. Vi hjalp ham afsted, faa godt vi kunde;
men i Steden for at springe over en Muddergroft,
sprang han lige midt i den. Han kunde jo nok
komme op igjen, men vi tcenkte: „Nej, prov du
nu selv, hvor dybt Mudderet er!" Og vi blev da

siddende. Til sidst maatte han trcekke sine Ben op
af os og med de bare Stromper eelte sig videre

frem; naa, hvor han saa ud! Han vilde vende sig
om og træffe os op, men bums! der kom Tyren
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og stak begge sine Forben ned i os. Den vilde

efter Rogteren, men nej, vi havde befluttet ikke at

gaa et Skridt lcengere, og saa maatte den da blive

staaende. Da den imidlertid havde provet flere
Gange paa at komme fremad uden Nytte, tcenkte
den vel, at det var bedst at komme tilbage, og
trak derfor Benene op af Groften; men vi fulgte
rigtig nok med, da vi ikke havde Lyst til at blive

siddende i Dynd op over os. Der stod da Tyren
paa Marken med Stovler paa begge Forben; lobe
kunde den ikke, og da nu Rogteren kom tilbage, lod
den sig uden Modstand tøjre igjen. Inden han
imidlertid havde trukket os af Benene Paa den,
kom Skytten fra Gaarden gaaende over Marken.

Han var en polist Fyr og var ncer ved at le sig
ihjel, da han saa Rogteren paa Stromperne og
Tyren i Stovler.

„De Stovler bliver nok i Slcegten/ sagde
han, „for det er det tredje Kvceghoved, jeg har set
med dem paa!"

Disse Ord fortalte Rogteren siden til Per
og Povl, og til sidst fik da Herren dem ogsaa at

hore. Skytten blev jagen fra Gaarden; men Folk
sagde alligevel, at det var de sandeste Ord, han
havde sagt i sit Liv. Og det kan saamcend godt
vcere, at Skytten havde Ret, sluttede Stovlerne,
for mangen Gang havde Herren trukket os galt
paa, uaar Tjeneren ikke var til Stede, saa han kjendte
vist ikke hojre fra venstre.
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II.

Hvad Trommen fortalte.

Da den nceste Aften kom, og alt var blevet

stille paa Gaarden, tilbod Trommen sig at fortcelle.
Den havde forberedt sig hele Natten og Dagen, og
de andre ventede sig fcerdeles meget af den, da den
var vant til at fore det store Ord.

Jeg er en gammel Brumbasse — sagde den
— lidt stojende har jeg vceret i mine Dage, men

nu har jeg staaet mig til Ro. Mine stolteste
Minder knytter sig til den fors te Krig; da stog
jeg Avancer for vore Soldater og forte dem frem
til Sejer og Hceder, men jeg kan gaa ud af mit

gode Skind, naar jeg tcenker paa den anden;
dog, jeg vil ikke rcesonnere! Efter Krigen fik jeg
min Afsted og kom da i Tjeneste i en lille By
hos Stadstambouren. Nu lod jeg mig kun hore,
naar Borgerne var ude at exercere, naar Politiet
havde noget at bekjendtgjore, og jeg slog Appel,
naar der en Gang imellem var Jldlos. Bar jeg
ikke ude i Forretninger, stod jeg hjemme hos Tam-
bouren, overladt til mine egne Betragtninger.
Men hor nu videre!

Ude hvor Borgerne plejede at foretage deres

krigerste Ovelser var en Hoj, og i den boede de

underjvrdiste. De havde hidtil levet fredeligt, og
ingen havde forstyrret dem; men saa snart de fik
mig at hore, blev der Opror i Lejren. Det

summede og brummede der inde i Hojen, det var

Trommemusikken, de ikke kunde udstaa. Der var

ingen andre, der mcerkede det, end jeg, og da jeg
var kommen hjem sent om Aftenen, kunde jeg ikke
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lade bære at tcenke derpaa. Da syntes jeg, at det

lige med et begyndte at pusle i alle Kroge af det

Voerelse, hvori jeg stod. Maanen kastede netop
sine Straaler ind ad Vinduet, og nu kunde jeg
se, at det var Hojfolket, der var kommet til Huse.
De hav desaa travlt og vimsede omkriug alle Vegne;
en af dem kom ganske noer hen til mig, og da
raabte han:

„Her er den, her er den!"
De flokkede sig strax omkring mig, men det

lod til, at de var raadvilde og ikke vidste, hvad de

skulde gjore.
Da sagde en gammel, langfljcegget lille

Pusling:
„Vi kan aldrig faa den ud, uden at Folkene

vaagner; men jeg har en Ide: Lad os drage
hjem og blusse op i Hojen, saa vil de tro, der er

Jldlos; saa kommer Trommen ud, og vi maa da

se vort Snit og flaffe den bort. Altsaa nu afsted!"
I et Nu var de derpaa alle forsvundne,

og medens jeg endnu flod og toenkte paa hvad jeg
havde hort og set, lod det paa Gaden: „Brand!
Brand!" Tambouren fik knap Tid til at flæbe sig
paa, og om han ikke var rigtig vaagen, eller om

han flyndte sig for meget, nok er det, han faldt
hovedkulds ned ad Trappen uden for Gadedoren, og
jeg floj rumlende hen ad Gaden. Da horte jeg
Hojfolkenes Stemmer igjen. De mylrede frem saa
tret, greb mig i Remmen og jog nu afsted med mig.
De var naaede helt ud af Byen, og nu kunde jeg
se Hojen, hvori de boede, staa paa rode Pcele, og
et Lys flromme ud deraf, saa mcegtigt, at det saa
ud, som om hele Landsbyen bag ved stod i lys
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Lue! Jeg kunde hore Sprojterne komme rumlendc
inde i Gaderne, jeg kunde hore Folk raabe og støje,
og pludselig begyndte de at ringe i Kirketaarnet
med den store Klokke. Ved den forste Lyd heraf
slap Troldpakket mig, kastede sig hylende ned paa
Jorden og holdt for Orene. Det var Klokkering-
ningcn, de ikke kunde taale at hore; thi jo hojere
Klokken lod, des vildere blev deres Fagter; til sidst
for de med et forfcerdeligt Skrig tilbage til Hojcn
og lukkede efter sig, og i det samme var alt igjcn
indhyllet i Morke.

Nu kunde Folk loegge sig til at sove igjen,
da der ingen Jldlos var, og det gjorde de ogsaa.
I det nogle vendte hjem, fandt de mig, og jeg blev

da bragt tilbage til Tambouren igjen. Fra den

Dag af var Hojfolket forsvundet; thi hvor Kirke-
klokkerne kimer, og hvor Trommerne rores og

holder Folk vaagne, der kan det onde ingen Magt
faa, sluttede Trommen, og det var en meget smuk
Moral.

III.

Hvad Stolen fortalte.

Jeg horer rigtig nok til de firbenedc — sagde
Stolen — men I kan stole paa mig, bedre end

paa mangen en af dem paa to. — Vi var 6

Brodre, alle blanke og pcrne; sikke Ben vi havde!
og Ryggen kastede vi lidt bagover, det var en

prcrgtig Holdning. Vi tilhorte en gammel Under-

officer, der i Krigen havde mistet sit ene Ben; nu

havde han lejet sig et Par Vcerclser i en lille By
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og tærebe^ber paa sin Pension. Men han havbe
vceret alt sior meget Solbat til, at han kunbe leve
i Stilheb; berfor maatte ben Kone, ber holbt hans

Vcerelse i Orben, hver Morgen jætte os sex Stole
i en Rcekke mibt paa Gulvet. Kl. 9 kom han
humpenbc inb paa sit Trceben meb en Stok i

Haanben, betragtebe os meb et starpt Blik, og naar

han saa havbe gaaet et Par Gange op og ncb

langs Rcekken, traabte han et Skribt eller to til-

bage, loftebe Stokken i Vejret, i bet han raabte:
„Ret jer, I Kanaljer!"

Vi stob, som vi hele Tiben havbe staaet, og saa
lige ub, men havbe en af os sit Forben libt for
langt frem, ba siulbe Stokken nok hjcelpe bet inb.
Nu gik han hen veb ben ene Enbc af Rcekken for
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at overbevise sig om, at vi stod lige, og naar han
endnu en Gang havde raabt: „Ret! se lige ud!

hold Ryggen stiv!" begyndte han at gjennemgaa
de „forberedende Ovelser" med os. Vi stod saa
stille som en Mur; men han bildte sig selv ind,
at vi gjorde, hvad han kommanderede, for snart
rettede han ved en af os, snart rustede han i en

anden, naar han mente, de ikke gjorde det godt
nok. Havde han saa til sidst gjenuemgaaet alle

Bcva'gclserne med Benene og Overkroppen, sagde han:
„I er saa stive i Ryggen og Benene som

Koer! Var I endda Lcenestole og havde Arme,
kunde jeg tage Armbevægelserne med; men nu maa

I holde op sor i Dag! Trced af!"
Nu forst havde den gamle Underofficer Appe-

tit til at spise Frokost; en saadan Motion maatte

han have hver Dag, ellers solte han sig ikke vel;
og saaledes gik mange Aar. Men en Morgen
havde Konen glemt at sætte os i Rcekke. I stulde
have set hans Ansigt, da han kom ind. Han var

kridhvid af Raseri. Med sin Stok begyndte han
at slaa los paa os, saa Stumperne floj hen ad

Gulvet; allerede havde han odelagt fem, og nu var

der kun mig tilbage; da styrtede Folk ind i Vcerelset,
hidkaldt ved Larmen, og da han endnu vedblev at

slaa omkring sig, troede de, han var gal, gav ham
Spcendetroje Paa og bragte ham til et Sygehus.

„De Kanaljer!" raabte han, da de bar ham
ned ad Trappen, „de har gjort Mytteri, det er

Oprorere alle til Hobe! men jeg skal smore deres

Rygstykker!"
Jeg saa aldrig den gamle Mand mere; han

dode kort efter, man sagde af Galstab, men gal var
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han sandelig ikke; det var af Wrgrelse over, at vi,
som han havde anvendt saa megen Tid og Flid
paa at uddanne, blot en eneste Gang ikke var paa
Pladsen, da han kom ind, for alt skulde hos ham
— som hos alle militcere — gaa efter en Snor.

Dog takker jeg ham i hans Grav, for at jeg lærte

at staa paa mine Ben og holde Ryggen lige, det
kan jeg — som er en Stol — forstaa at vurdere,
hvor meget mere maa da ikke Menneskene have
Gavn af en saadan Skole! Og de store magelige
Lccnestole, der staar og driver hele Dagen, de skulde
have et Par Formiddagstimer hos den gamle linder-

officer for at faa rort Arme og Ben og rettet

Ryggen! men i det Sted faar de Ruller under
Benene, og de bliver stoppede i alle Ender, for at

de skal vcere saa magelige. De breder sig, saa en

anden stakkels Stol ncrppc ved, hvor den tor vcere,
eller hvilket Ben den tor staa paa.

IV.

Hvad Bandkanden fortalte.

Den fjerde Aften gjorde Vandkanden sin Hals
saa lang, den knnde, og stak Tuden fremad, derpaa
fortalte den folgende: Det var en brcrndcndc hed
Sommer: Markerne laa og ftegtes i Solen, det
saa ud, som om Troeernes Blade hang paa Grenene
for at torres, og i Haven saa det endnu sorge-
ligere ud. Kun Ukrudtet trivedes; det voxer lige
saa godt i mager som i fed Jord, i Regn som i
Solstitt — voxer alt andet over Hovedet. Naa,
saa blev jeg da tagen frem og hver Aften fyldt
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mange Gange med Vand for at vederkvcege de van-

smoegtende Blomster.
„O, nn regner det!" sagde de, „hvor det er

dejligt!" Og saa lukkede de Ojnene, saa lcengc det

varede, og da de igjen stog dem op, saa de hen
paa mig fulde af Taknemmelighed og Gloede. Om
Natten blev jeg staaende midt imellem Blomster-
bedene, og da horte jeg Blomsterne tale sammen:

„Det er en sorgelig Sommer vi har," sagde
de, „Solen kommer kun paa Himlen for at afsvide
og forbroende os; og Skyerne farer hen over Himlen
som store Spindelvceve og har ikke en Draabe til
os. Havde Vandkanden ikke vceret, var vi visnede

sor lang Tid siden alle sammen; lad os derfor
gjore den til vor Konge! Den er ogsaa blank og
straalende, og den ved, hvad vi troengcr til og
giver os det i rette Tid!" Jeg var dybt rort;
Taarerne vilde have vceldet frem i Stromme, dersom
jeg havde vceret fuld af Vand; thi alle Blomsterne
stod med aabne Ojne og saa paa mig, ligesom de

for havde set op mod Himlen og drejet sig efter
Solen. Men denne Herlighed varede kun kort. —

Det havde vceret en lummerhed Dag, nu i den

stille Sommernat trak der et forfcerdeligt Uvejr op.
Tordenen rullede allerede i det fjcerne, og Lyn
efter Lyn belyste den nederste Del af Himlen, og
ncermere og ncermere kom Uvejret, snart var det
over Hovedet paa os alle. Blomsterne lukkede

igjen deres Ojne og bojede Hovedet mod Jorden;
men det blev ved at buldre, og Regnen styrtede ned,
ikke c draabevis, nej, det var som kom der hele Spande
fulde ad Gangen. Der blev en hel So i Haven;
de mindste Blomster blev rykkede op med Rode og
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førte bort af Strømmen; de store blev kncekkede

af Regnen eller af Stormen, der var fcerdig at

vcelte de store Wbletrceer. Om Morgenen var det

dejligt Vejr; Fuglene sang, Solen kyssede Marker

og Skove, men hvilken Odelceggelse i Haven! Jeg
stod midt imellem de tomme Bede.

„Saaledes gaar det," sagde en gammel Stikkels-
bcerbust, der var fuld af Torne og ikke bange for
at sige sin Mening, „man stal aldrig knurre mod

Himlen, aldrig blive træt af at skue did op fuld
af Fortrøstning og Tillid; thi derfra kommer
Velsignelsen. Den kjender vor Trang og sender os

Sol og Regn i rette Tid. Men de, som fætter de

jordiske Ting højest her nede og foragter Himlens
Gaver, de skal visne og dø!"

Jeg ved ikke, om det var Stiklerier af den

gamle stikne Busk, eller om der var uoget sandt
deri; men det ved jeg, at jeg var regnet fuld om.

Natten, og nu kuude jeg fcelde saa mange Taar^r,
jeg vilde, ingen brod sig det mindste derom.

Nu er jeg gammel og rusten i Halfen,
Glansen er gaaet af mig, men den Sommernat
glemmer jeg aldrig.

V.

Hvad Kosten fortalte.

Aftenen derpaa vilde Børsterne til at fortcelle,
men Støvlerne erklcerede, at de ikke kunde faa
Ordet, da de hørte til Tjenerstabet ligesom Tromme-
stikkerne. Saa begyndte da Koften: Jeg var en

frisk, fejende Fyr, sagde den; jeg fejede baade for
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min egen Dor og for andres, og da der er Snavs
nok i Verden, har jeg altid haft fuldt op at gjore.
Men nu stal I hore, hvad jeg dromte i Nat!
Det forekommer mig, at det var St. Hansaften, og
Klokken var 12; da sprang Vinduet pludselig op,
og den ledeste Kvinde kom ind til os. Hun rorte
med sin Haand ved jer alle sammen, og strax blev
I forvandlede til Mennesker. Skovlerne blev til
Rogteren, Trommen til Trommeslageren, Stolen
den gamle Underofficer, og Vandkanden blev en

Avisstriver.
„Naa!" sagde hun, „det er jo et smukt Selstab;

her er da Kavalerer nok, og dem trcenger vi til!"
Med disse Ord satte hun sig op at ride paa mig,
og Rogteren og de andre maatte sætte sig bag ved
hende; de maatte gjore sig lidt tynde, da der var

knap Plads, men det gik dog.
„Hold jer nu godt fast!" sagde hun, da alle

vare komne op, og rutsch! der for hun ud af
Vinduet, gjennem Luften, over Byer og Skove.

„Hvor det suser om Orene!" sagde Rogteren,
der sad forrest.

„Ja vist bloeser det!" sagde Hexen, „men nu

er vi ved Maalet!" — Og saa var vi paa Bloks-
bjcerg. Der oppe var det fuldt op af hendes Slags,
og alle havde de deres Kaffekjedler med, for der
skulde drikkes Kaffe, og da det var bestilt, og de

havde spaaet i Grumset, begyndte Dansen. Tromme-
slageren maatte slaa paa Trommen, og Avisflriveren
slaa med en Ildtang paa en Trefod; det var Mu-

sikken. Rogteren og Underofficeren maatte danse
med alle Hexene, og det kan nok vcere, de fik
rort deres Ben, Jeg laa tillige med de andre Koste
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og Kosteflafter, som Hexene var komne ridende

paa, henne ved en Side og saa til.
Da kom der nede fra Dalen en halv Snes

raske Bonder kravlende op ad Bjcerget; de greb os

og for los paa hele det glade Selstab. Hexene
hylede, men de maatte ned, nogle kom paa Hovedet
andre paa Benene, og I maatte samme Vej! Jeg
saa jer vende Kolbotter ned ad Bjoergstraaningen
og forsvinde nede i Dalen.

Da vaagnede jeg og saa mig omkring; men

des vcerre, I stod endnu paa jer Plads, og jeg
havde da ingen Fornojelse af at have befordret jer
til Bloksbjcerg.

Her holdt Kosten inde og sagde, at mer

havde den ikke at fortcelle, og det kunde da ogsaa
vcere nok. Trommen brummede indvendig, Stov-
lerne stampede i Gulvet, og de andre gav ligeledes paa
en lydelig Maade deres Harme til Kjende over denne
Historie; men hver havde nu fortalt sit, og hvad der
senere blev talt imellem dem, horer ikke hertil.

T r o s a j t.

et var saa stille i Nattens Stund,
flet intet man horte og mcerked';
kun en var vaagen, det var en Hund,
han kunde ej faa sig et roligt Blund
i Huset ved Plankevcerket.
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Han syntes, at nogen listed sig ncer,

og tcenkte: „Det gaar ej, jeg sover !"

Rask sprang han af Lejet og raabte: „Hvem der?
Hust paa, jeg er stillet som Vogter her,
prov ikke at komme her over!"

Thi det var en Tyv, som lumstelig sig
i Huset nu snige vilde.
Han hvisted: „Tag dog ej saadan paa Vej!
Se, her er det lcrkreste Kjod til dig,
i Fald du nu blot tier stille!"

Men Hunden sig slet ikke derom brod,
gav ikke for Fristelsen efter;
en saadan Visit intet godt betod,
og skjont han saa sjeldent fik rigtigt Kjod,
han go'de af alle Krcefter.
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Da kom hans Herre paa Benene snart,
den Stemme saa godt han kjendte;
og strax for Tyven det blev da klart,
at det var det bedste at fly i en Fart,
nu var det ej godt at vente.

— saa ville vi alle, store og smaa,
os altid saa trofaste vise:
de fremmedes Gaver kun stolt at forsmaa
og aarle og silde paa Vagt at staa
for Landet, hvis Brod vi spise.

Grangutaugm.

M n ung, asiatifl Orangutang
gad ikke leve i Skoven mere;
til Stok den brod sig en tre Alens

Stang
og styred mod Indien ned sin Gang,

hvor i Kalkutta den lod sig barbere.
Da endelig den Ting var bestilt,
og Manden havde den vel friseret,
et Orefigen den ham levered

og stjal sig nu Klccder meget snildt
fra Hosekrcemmerens Udhccngsstildt.
og nu var den fuldftcendig ekviperet.
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Den syntes, den manglede slet ikke noget,
maaske lidt Lvelse kun i Sproget;
dog mente den nok, at det vilde komme.
Nu om i Byens Gader den gik
og lagde sig efter Mennesteskik,
og for et Par Uger var rigtig omme,
man faa i det forste Djeblik,
at den var alt mere dannet end somme.

En Dag, da han just havde faaet Ris, —

forstaar sig at spise, det kan I nok fatte;
thi derpaa han satte soerdeles Pris —

da greb han paa Bordet en engelsk Avis,
og til at lcese den han sig satte.
Han tæfte om Shahen af Persiens Rejser
og folte sig greben saa stcerkt derved,
at hojt han brolte: „Jeg rejser med

og giver mig ud for Thibets Kejser!"
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Han kom da til London og til Paris,
og alle Vegne han blev feteret;
i Kjobcnhavn blev han fotograferet
og hgjt beundret naturligvis,
hans Skjeeg og hans Ojne vandt ftorstc Pris;
ja i Berlin blev han dekoreret.
Men til de ftakkels Krcemmeres Sorg
han levede overalt paa Borg
og bort fra Regningen stolt spadscrcd.

Omsider han havned i Wicns Skjod,
og strax Ministrene tog imod ham;
til Verdensudstillingen de ham bod,
men her saa Fyren en Kokosnod/
og nu Dressuren aldeles forlod ham.
Hans Abenatur igjeu blev vcekket,
han greb om Nodden og rast den kncekked,
og da han havde til Livs den faact,
han i sig selv var aldeles gaaet.
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Naturligvis nu i Bur han kom,
men moerkeligst var det, af hvad der Passercd',
at de, som nylig ham mest estimeret,
de havde dog haft en Anelse om,
at han var cn Abe, der var barberet.

Ved ManKcmrrKet.

t Kighul var der i Plankcvcerket
— en Knast var falden deraf

maaste —

fra dette kunde man ubemcerket

helt ind i Naboens Have se.
Det opdaged Rosa og fik da i Sinde
at se, om der ogsaa var Blomster der inde.

Hun satte sit Dje saa teet saa teet
til Hullet og stirred — men hvad var det!

Hun saa saa tydeligt og saa nojc
jo lige ind i et andet Life,
det var saa blaat, hun tog ikke fejl
og troede forft, hun saa sig i Spejl.
Da lod der inde den barnligste Latter,
o, det var Naboens lille Datter!
Det var Smaapigerues forste Mode,
og Ros as Kinder blev ganske rode.

Saa vilde de prove at kysse hinanden:
de trykked mod Brcetterne Hagen og Panden;
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men stjont de stode paa Toeer, de kunde

dog ikke naa til hinandens Munde,
thi Plankeværket, det grimme og stygge,
det stod i Vejen for deres Lykke.
Bedrovede da til hinanden de saa
og fatted' ej, hvorfor det stulde ftaa.
— O, bliver de crldre, vel fagtens de mcerker,
at Livet har mange fler Plankevoerker.



49

3

Et Monitor i ct

Album

et forste Billede i
det Album, som fuldt
af Fotografier laa

paaKommoden,forc-
stillede en lilleDreng
og en lille Pige, hau
siddende paa en

Gyngehest, og hun
paa sin Skammel med en Dukke paa Skjodet. De
to Born, fom dette Billede en Gang havde lignet,
var for beenge siden blevnc voxne Mennesker;
men her i Albummet var de endnu smaa, her
bavde de beholdt deres barnlige Ansigter, deres
glade Smil, og her havde de altid vceret sammen.
— Lige over for dem i Albummet var et Billede,
der forestillede et yndigt lille Landsted tittende
frem mellem styggefulde Trceer med sine hvide Mure
og sit rode Tag; fjcernt i Baggrunden hcevedc de
brune Lyngbakker sig, og imellem dem faa man

Landsbyens Kirketaarn rage op. Her havde de to
Born hjemme, for de var Soskende.

Nu tror I maaske, at Fotografibilleder altid
sidder stille paa Papiret, at deres Ansigter altid
har de samme Udtryk, og Klcederne de samme
Folder, fordi det fer saalcdes ud, naar vi ser paa
dem, nej, tro bare ikke det! Der er et Liv og et
Rore i et saadant Album som i ct stort Hus, der
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er beboet fra Kjoelder til Kvist. De besoger, og

bagtaler, hinanden, akkurat som vi Mennester gjor,
— hvorledes det gaar til — ja, lad dem om

det! De to smaa Sostende kjendte dog ingen af
Albummets andre Beboere; de levede ganfle for sig
selv. Fra det Sted, hvor de sad, havde de Udsigt
til deres Hjem, det lille, hvide Hus mellem Trcrernc,
og naar det var Aften, og alt var stille, sprang
han ned af sin Gyngehest, og hun rejste sig fra sin
Skammel, og Haand i Haand vandrede de nu over

i det andet Billede, i de siyggefulde Gange, som
de kjendte saa godt.

En Aften fulgtes de, fom de plejede, med

hinanden her inde i Haven, en Aften siger jeg, ja,
skjont det var Aften udenfor, saa var det dog den

lyse, klare Dag her, hvor de gik; thi Solen stod
hojt paa Himlen, Fuglene sang i Lovet, ^og Blom-

sterne stod lysvaagne i Grcesset og nikkede til

hinanden og til de to Born med.
„Se her, Hans!" sagde den lille Pige, som

var den oeldste af de to Sostende, „her under dette

Trce er Grcesset saa dejligt blodt, og her stinncr
Solen ikke saa stcerkt, lad os sætte os her!"

Da de havde sat sig ved Siden af hinanden,
raabte Drengen: „O Anna! se den lille Fugl hojt
oppe i Granen, og hor, hvor smukt den synger!"

„Aa ja!" sagde Anna, „nu kan jeg se den,
stal vi kalde paa den og se, om den vil komme?"

Hans dannede strax af begge sine Hoender en,
Raaber, den holdt han for Munden og raabte, saa
hojt han kunde: „Lille Fugl! kom her ned til os!"

„Kom herned til os!" lod det ganstc tydeligt
tilbage inde fra Haven.
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„Hvem var det, som raabte?" spurgte Anna.
„Jeg ved det ikke!" svarede Hans.
De fik heller ikke Tid til at tcenke videre

derpaa, thi Fuglen flos virkelig ned fra Granen
og satte sig paa en Kvist ganste toet ved dem.
Den saa paa dem med sine smaa kloge Ojne og
begyndte forst ganske sagte at synge, derpaa hojere
og hojere, og til sidst syntes de, det var de dejligste
Sange og Melodier, der tonede ud fra Fuglens
lille Strube og Nceb. Jo lcengerc den fang, des
tydeligere forstod de Ordene, og medens de to

smaa Soskcnde sad tavse i Grcesset, forekom det
dem, at Fuglen begyndte at nikke og tale til dem,
som var de gamle Bekjendte.

„I ved vel ikke, hvem det var, der raabte nede
i Haven?" sagde Fuglen; „men I vil gjcrrne vide
det, tror jeg nok, naa, saa stal jeg fortcelle jer
det. Den, der raabte, er en gammel, gammel
Mand, der er meget crldre end Jerusalems Sko-
mager; dog var han en Gang en lille Dreng og
sine Forceldres Kjceledcegge og Ojesten. Men der
var en ond Natur i ham, og den ytrede sig meget
tidlig. Da han selv havde lært at tale redt,
begyndte han allerede at vroenge ad alle andre, og
hans Forceldre syntes, det var saa morsomt, og at

han var saadan en rast Dreng; de klappede ham
paa Kinden og gav ham Kys og Kjcertegn. Men
snart begyndte han ogsaa at vrcengc ad dem, og
sagde hans Moder saa til ham: „Det maa du

ikke, min lille, sode Dreng!" da fordrejede han
hendes Ord og talte efter hende, ja, rakte cndogsaa
Tungen langt ud af Munden og lo hende lige op
i Ansigtet. Uh, hvor det var en uartig Dreng!
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— Da forvildede han sig en Gang i Skoven.

Han vandrede omkring lige til den sildige Aften,
men kunde ikke finde hjem igjen, og saa maatte han
blive der ude. Nu er han bleven en gammel Mand,
men siden den Tid har aldrig noget Mennesteoje
set ham. Fra Sted til Sted maa han vandre i

Bjccrgenc og i Skovene, og alt, hvad han horer
Mennesicne raabe paa disse Steder, maa han gjcn-
tage Ord for Ord. Han har aldrig et Ojebliks
Ro; thi selv om han er Tusendc Mile borte, og du

nu raabte blot et Ord her i Haven, maatte han
dog i samme Ojeblik vcere her og svare dig. Det

er hans Straf, fordi han vrcengede ad sine For-
celdre. — Menncstenc kalder ham Ekko eller Gjenlyd
og forklarer hans Tilvcerclse paa en hel anden

Maade, men jeg ved det bedre; jeg har selv set
ham, naar han lustcr omkring i Skoven."

„Naa saaledes!" sagde Drengen, da Fuglen
tav, „det har jeg aldrig vidst for!"

„Hvor du dog maa voere klog," sagde Anna,
„da du har rejst saa meget. Sig mig, hvor har
du nu din Rede?"

„Ja, sig os det, tjære, lille Ben!" raabte

Drengen. Fuglen lukkede det ene Oje og saa med

det andet saa stjcelmst og hemmelighedsfuld paa

Drengen, i det den svarede: „Og hvis jeg nu

sagde dig det, vilde du saa ikke tage mine Wg?"
„Nej!" sagde Hans, „hvor kan du tro det,

det vilde jo vcere Synd!"
„Gid alle vilde tocnkc saaledes!" sagde Fuglen,

„du er en god Dreng, til dig og din Soster tor

jeg nok betro det. Kan I se det hojeste af de

Grantrceer der henne? under dets Grene har jeg
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min Rede. Skal jeg fortcelle jer en Historie om

Grantrceerne?"
„Aa ja!" raabte de begge paa en Gang, „er

det den om Granen, der blev pyntet og blev et

Juletrcr?"
„Nej!" sagde Fuglen, „den er digtet; men

den, jeg skal fortcelle jer, har jeg selv oplevet. —

Det var en Gang et Efteraar, Stormen havde
allerede pillet hvert Blad af Trceerne, og nu

ruskede den i de nogne Toppe, da samlede vi os

som scedvanlig for at drage bort til de varme

Lande. „O bliv, bliv!" sagde den gamle Have-
mand, som hver Dag gik og smaasnakkede med os,
„her er saa dodt og stille, naar I rejser bort!" —

„Men her er saa koldt," sagde vi, „og ikke et
Sted er der Ly; Stormen har taget hvert Blad!"
Saa rejste vi da bort; men da Foraaret atter

drog mod Nord, loftede vi ogsaa Vingerne, floj
med og kom her tilbage. Da saa vi forste Gang
disse Grantrceer, de havde aldrig vceret her for;
der var saa lunt og godt under de tcette Grene,
der byggede vi da vore Reder. Da nu Storme«
igjen om Efteraaret begyndte at plukke Skoven,
kom den ogsaa til Grantroeerne og tog fat i dem.
„Av!" hylede den og slap igjen, for den havde
stukket sig paa Naalene, og fnysende af Raseri
for den videre; men fra den Tid gik den langt
uden om Grantrceerne og turde ikke rore ved dem,
den havde faaet nok af det en Gang; derfor be-

holder Granerne deres Blade Vinteren over. Den
gamle Havemand gned fig fornojet i Hcenderne;
thi nu havde han skaffet os Ly om Vinteren, og
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hver Morgen kom han med Fro til os, fordi vi

sang lidt for ham, den gode gamle Sjoel!"
„Det er ogsaa dejligt, at I faaledes kan

synge," sagde Anna; „alle Guds Skabninger maa

glcedes ved at hore paa jer."
„Da kan dog Fiskene ikke gloede sig," sagde

Fuglen, „fordi de nede i Vandet ikke kan hore os.

Derfor svommede de i Begyndelsen saa alvorlige
og tvcere omkring der nede, for selv havde de jo
ingen Stemme i Livet, de dumme Stakler, og der
var saa kjedeligt der nede i Vandet. Da gav den

kjoere Gud Froerne Sangstemme, for at de skulde
synge for Fiskene, og nu ligger de i Kjcer og Aaer

og kvcekker og gjor Koncert, det bedste de kan, og
Fiskene slaar af Gloede med Hale og Finner, naar

de om Aftenen lytter dertil. Ja, hele store Stimer
af Sild kommer endogsaa helt ind til Kysten for
at hore paa Froernes Sang, og naar de rigtig er

fornojede, vender de alle paa en Gang den ene

Side op ad, det er nu deres Maade at ytre deres

Bifald paa. Gjenskinnet af de mange blanke Skcel
lyser da helt op paa Himlen, saa det ser ud, som
det lynede; det kalder man Sildeglimt. Naar
Froerne ser det, synger de endnu hojere, og de bliver
ikke saa let torre i Halsen, da de ligger og Pjaster
i Vand op over sig."

Dette og meget mere fortalte Fuglen, og saa
sang den igjen de dejligste Sange; den sang for
Bornene, til Solen var ved at gaa ned, og deres

Djenlaage sagtelig lukkede sig til, da floj den
endnu ncermere hen til dem; den satte sig paa den
lille Piges Arm, men hverken hun eller hendes
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Broder horte mere, hvad den sang; Sovncn var

umcerkelig dalet ned over dem i den stille Aften.
Nu kom en hel Kaninfamilie frem af Bustene,

hvor de havde siddet og hort til, da Fuglen for-
talte, for de har lange Dren og holder meget af at

hore Historier; de snusede til de sovende Born og
var stet ikke bange, for de vidste, at Hans og
Anna gjorde dem ingen Fortrced, og alle Dyr holder
saa meget af gode Born.

Pludselig folte de to Sostende et Kys blive

trykket paa deres Lceber, og da de stog Djnene op,
saa de deres kjcere Moders Ansigt, hendes kjcerlige,
milde Djne boje sig over dem og smile ^red til dem.

Da blev Scenen i det samme forvandlet:
Fuglen og Kaninerne forsvandt, og Hans og Anna
sad igjen Paa Fotografibilledet, som de plejede,
og saa ud, som havde de stet ingensteds vceret. En

gammel Dame stod med Albummet i Haanden og
saa paa dem med Taarer i Djnene; det var deres
Moder.

„Hvor forunderligt jeg dog kan dromme,"
sukkede hun; „jeg syntes, jeg stod ved Vinduet her
og saa de to kjcere Born ligge under et Trce nede
i Haven, og saa er det i mit Album, jeg ser dem!
Det er de gamle Minder, som bliver lyslevende
hver Gang, jeg ser deres ustyldige, milde Ansigter
her paa Billedet."

Ja, og det van hendes Borns kjcerlige Tanker
om deres Barndomshjem, som levendegjorde de to

Fotografier, og da fcerdedes disse i Haven og i

Huset og levede de gamle Minder om igjen.
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Stovet og Lyset.

aar Solens funklende Sne

igjcnnem min Rude ser,
hvert Stovgran her i min Stue

saa blankt og straalende er.

Utallige Punkter klare
da svcever i Solens Glans;
dek er, som en Stjoerncskare
sig hvirvlede om i Dans.

Lig Stovet er Mennesievrimlen,
der fcerdes i Jordens Vraa:
i Naadens Straaler fra Himlen
vi bliver til Stjoerner smaa.

Vi fattige er og ringe,
men laaner af Lyset Skjcer,
som Stjoerner vi os da svinge
mod Himlens vinkende Hcer!
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Gdduklone.

lang Tid efter at

Mennestene havde
fundet paa at sejle
med Skibe mellem
Landene, laa det

store, dybe Hav og

grundede paa, hvad
det Kryb vel kunde

vcere, som for frem
og tilbage hen over

det; og da det havde
grundet derpaa end-
nu et Par Hundrede
Aar, fendte det en

M Storm op for at se
efter. Og Stormen

for frem, og den vendte tilbage og meldte: „Det
er Mennestene, som farer der oppe!"

„Mennestene!" gjentog Havet og fnyste; „er

det ikke nok, at jeg har Hvalfiste i mit Indre, vil

nu Mennestene ogsaa pine og plage mig — det

taaler jeg ikke!"

Dog ventede det, til Stormen var. voxet til
en Orkan, kraftig og stoerk, da sagde Havet? „Nu
er det Tid at fare frem, blces nu i Luren og lob

Storm!" Og Orkanen blceste i Luren og stormede
frem, og Havet bugtede sin Ryg, slog sine vceldige
Bolgearme om Skibene og krystcde dem til sit Bryst,
saa de knustes; men da det havde raset i tre Dage,
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lagde det sig til Hvile, og da var der ikke en Sejler
at se paa Havet.

„Nu dyr de sig vel," sagde Havet og glattede
sin blaa Kappe og ordnede den i smaa bolzende
Folder.

Men Menneflene kunde ikke dy sig; snart for
de igjen over Havet, de var ikke blevne kloge af
Skade.

„Skal jeg feje dem bort?" spurgte Stormen

og pustede sig op.
„Nej, lad vcere!" sagde Havet. „Rigtig nok

er det til at blive oprort over, men Paa den Maadc

gaar det ikke; vi maa bruge List!"
Og saa laa Havet igjen og grundede, og

ingen Mennester tcrnkte, det havde ondt i Sinde;
men det grundede i Dybet et Fjceld, som det

satte paa Menneflenes Alfarvej, og lod det med

sire Klippespidser rage op over Havfladen.
„Lad dem nu kun fare, hvor de vil," tcenkte

Havet; „men her krcever jeg Told!"
Og Menneflene maatte sande, det var hoj

Told, Havet krcevede: naar Taagen laa tung og
toet, og Bolgerne brodes mod Klipperne, stodte
Hundrede og atter Hundrede Skibe mod de fljulte
Skjcer og blev hvirvlede ned i Dybet og knuste
mod Fjceldet. Det Sted blev de sosarendes Skrcek,
og nogle kaldte det i deres Maal „Eddystone",
som betyder i vort Sprog „Hvirvelstenen".

Da blev der endelig fodt en Mand, som havde
Mod til at trodse Havet; han arbejdede i tre Aar

paa en Tommerbygning, som han rejste paa Klip-
pcrne, og han toendte Blus der oppe for at advare
Skibene. Han var stolt af sit Taarn og onskedd
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i det at opleve den haardeste Storm, som nogen
Sinde havde bloest.

„Lad gaa!" sagde Stormen og blæste en

Novembernat baade Fyrtaarn og Bygmester ned i

Bolgerne.
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Dog, der blev rejst en ny Bygning paa
Klipperne. Orkanen stormede imod den, og Havet
vceltede sig over den med hele sin Styrke, dog

kunde de ikke rokke den; men da den havde trodsct
deres Vcelde i halvtredsindstyve Aar, sagde Havet:
„Den Nod er for haard at kncekke, men pust til
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Fyret, Storm, og lad det blusse!" Da pustede
Stormen til Fyret, Ilden greb fat i Taget, hvis
smeltede Bly dryppede ned paa Menneskene; de
maatte flygte ned paa den bratte Klippestrcent;
men Havet rorte dem ikke, det laa roligt og saa
til for ikke at slukke Ilden. Da kom der Baade
fra Land til deres Frelse; men Fyrtaarnet var

odelagt.
„Nu har de vel lcert at kjende mig!" sagde

Havet, „lad dem nu begynde igjen!"
Ja, det gjorde de! Der var endnu en Mand,

som ikke havde opgivet Haabct om at sejre over

Havet; han byggede af moegtige Stene et Taarn

paa Klippen, kraftigt og ildfast som Klippen selv,
og da Taarnet var fcerdigt det tredje Aar, huggede
han over Fyret de Ord: »Laus Deo«, som betyder
„Gud Wren".

„Her mcegter vi intet mere!" sagde Havet, i
det Bolgerne sank magteslose ned i dets Skjod;
„dette sidste er for stcerkt, det maa vi lade staa!"

Og det staar endnu, ombruset og suset af
Bolger og Storme, det knejser saa kjcekt som for
Hundrede Aar siden med sin Jndstrift: „Gud
Wren". Ja, Gud alene Mren for de Hundreder
af Somcend, det har frelst fra Doden i Bolgerne;
men taknemmelig maa vi mindes Bygmestereu, en

af Menneskeslægtens Vclgjorere, det var Englcen-
deren Smcaton.
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Ngen og Undemo'er.

Pigen: Hor, Andemo'er, det kan jeg ikke forstaa,
du passer jo flet ikke paa dine smaa!
De lober omkring her i Vandet og sole,
og saadanne Fyre kan let sig forkole,
ja, en kunde drukne i samme Nu,
og hvem var saa Skyld i det andre end du!
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Anden: Nej, saa maatte Lcerken da først blive
svimmel

og styrte her ned fra den hvcelvede Himmel;
og saa maatte Fisten forst Bandstrcrk faa,
for det stulde hoende en af mine smaa!
— Men hvorfor gaar du her og sopper,

min tjære,
du er ingen And — nej, en Gaas maa

du bære!

'o

Skomagerdrengen.

Lced'ret med sin Syl han stak
J med Hcender smaa og snare,

og Rispen ud og ind han trak,
I som var det Lojer bare.

Han fætter nye Flikker paa
med Stikker smaa,

da ved han, han er sikker paa,
der vanker Drikkepenge.

For nylig har han endt sin Gang
hos Prcesten og i Skolen,
nu maa han hccnge Dagen lang
i Kjcelderen Paa Stolen,
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dog alle Barndomsminderne
end binder de

hans Hu til Hjemmets Hygge,
med Taarer da fra Kinderne
han vceder sine Plokke.

Men siger Mester: „Hor, min Gut,
i Byen spring med dette!"
Da er han klar i et Minut,
og Benene er lette;
ad Fliserne han foster fort
og flojter bort
alt, hvad der trykker Aandcn,
for ham ej mer en Dojt er sort,
kun Stovlerne i Haanden.

Hans Lcereaar saa hastigt gaa,
og regnes han blandt Svende,
ham huer ej den By, som saa
ham om med Skjodskind rende.
En Knortekjcep da skraber han,
saa laver han
et Stovlepar med Sinker,
med dem afsted nu traver han,
den aabne Verden vinker. .
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Et Mveulgr
nuder Vandet.

tanter, Ror og
Siv voxer som
en teet Urflov
og kanter Bred-
derne af den dybe
Aa. Heri levede
en lille Aborre,

og ganske ung var den endnu. Den havde haft
Brodre og Sostre i Hundredvis, men de fleste
havde Gjedderne taget, og selv undgik den kun
de graadige Rovfisk ved at smutte ind mellem
Rorene eller skjule sig i Dyndet. Men naar der
ingen Fare var, hvor boltrede den sig saa ikke i
Vandet! Ja, den sprang tit helt ovenfor, det
var det samme for den, som for os Mennefler at
dukke ned i Vandet, og det er saa forfriflende.
Men Aaen var dog saa lille, Aborren lcengtes efter
en storre Tumleplads. En Dag traf den Aalen
dybt nede i Dyndet; den havde en ganske anden
Dannelse end den lille Aborre; den var glat og
smidig og kunde sno sig, saa det var en fornøjelse
at se paa.

„Du gaber som en Torsk, Aborre!" sagde
Aalen; „hvad er der i Vejen?"
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„Det var Gjedden, som var efter mig!" sagde
Aborren. „Men hvad er en Torfl for en?"

„Kjender du ikke en Torsk, Aborre!" spurgte
Aalen, „nej, det er sandt, du har aldrig toæret i

Havet. Det er eu frygtelig Rovsist, meget vcerre

end Gjedden; jeg saa en Gang to cede hinanden,
saa de kun beholdt Halerne tilbage!"

Den lille Aborre gyste; men den kunde dog
ikke lade vcere at sporge: „Hvilken Vej stal man

tage for at komme til Havet?"
„Folg Strvmmen," sagde Aalen, „det er den

lige Vej! Jeg fulgte gjcerue med der ud, der er

man mere fri og ugenert, men jeg ligger her
oppe for de kjcere Borns Skyld; det kalder jeg at

ligge paa Landet. Naa, saa du vil ud i Havet,"
blev Aalen ved, „saa hils Flynderen fra mig!"

„Men hvorledes stal jeg kjende den?" spurgte
Aborren.

„Den er stelojet og flad som et Aakandc-
blad," sagde Aalen, „men inderlig godmodig for
Resten. Vi er Perlevenner! Raa, god Lykke! Tag
dig i Agt for Krogene og Garnene!" og dermed

snoede den sig bort.
Aborren lod sig drive afsted med Strvmmen

ud mod Havet, det store aabne Hav, som Himlen
hvcelvede sig over og spejlede sig i; der, folte den,
vilde den vcere fri; her i den sncevre Aa var den

som en Fange.
„Du bliver sosyg!" sagde en Karusse, som

modte den undervejs, „du kan ikke taale Salt-
vandet. Der ude finder du ikke saa dejligt Mudder
til at skjule dig i som her, og hvordan stal det

saa gaa dig? Du bliver cedt med Finner og Skcrl!"
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Vi Mennesker vilde have sagt med Hud og
Haar, men der er Forstjel paa Mennesker og
Karusser. — Aborren lod sig drive videre, og
esterhaanden fif Vandet stcerfere og stcerfere Fart;
den horte et sorscerdeligt Bulder foran sig; men

fremad maatte den, den kunde ikke mere standse.
Dog var den ganste koldblodig — det er Fistene
altid — lod staa til, og for den selv vidste det,
brummede, stummede og brusede det omkring den:
den styrtede med Vandet ned paa Vandmollens
tunge Hjul. Omkring, omkring! gik Hjulet, og saa
var Aborren igjen i smult Vande. Da saa den
en Regnorm hcenge lige foran sig; det var et

Ojebliks Sag at stuge den i Farten, og det gjorde
den. Men hvad var det for en Orm? Den ftak
en starp, spids Braad ind i Fistens Mund og
hivede den med forfcerdclig Hurtighed hojt op paa
Land. Ak, nu saa den, den var fanget af nogle
Born. Krogen havde vceret i Ormen. Den stakkels
Fist sprang og kastede sig i Grcessct, medens
Bornene lo og klappede i Hcenderne.

„Den er saa lille!" sagde Drengen, der havde
fanget den; „lad os kaste den ud igjen!"

„Nej, nej!" raabte hans Soster, „vi kan

scette den i Regnvandstonden!"
Aborren blev da sat i Regnvandstonden, der

stod i Gaarden under Tagrenden. Den stakkels
Fist maatte svomme rundt og rundt og atter rundt;
den undersogte hver Sprcekke i Tondcn, nej, der
var ikke en eneste Udvej! Mennestene har det

Mundheld: „Det er godt at have sit paa det

torre", men oversat i Fiskenes Sprog maa det lyde:
„Det er godt at have sit i det vaade"; og den lille
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Aborre var dog glad ved at vcere i Regnvands-
tonden, hvor sncever den saa end var. Paa Landet
var Livet alt for tort; det kunde den ikke udholde.
„Var jeg blot bleven hjemme i Aaen," tcenkte den,
„der var dog allerbedst, lad saa Flynderne og
Torstene bo i Havet, de er sovante; gid jeg var

hjemme igjen!" Der trak et forfcerdeligt Uvejr
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op om Natten: Regnen styrtede ned paa Taget og

gjcnnem Vandrenden ned i Tonden til Fisten; der

var en Plasten og Brusen, som da den kom gjcnnem
Vandmollen. Vandet voxede hojere og hojcre i

Tonden, til sidst gik det over Randen og vceltede

strommevis ud igjen. Aborren lod sig fore med og

faldt ned i Rendestenen, der flod over alle Bredder,
strommede ud gjcnnem Porten og hen ad Gaden

som en lille Bcek. Den stakkels Fist vidste hverken
ud eller ind; den holdt sig til det dybe og brugte
sine Finner, saa godt den kunde. Pludselig holdt
Rendestenen op, Vandet blev dybere og fristere;
Aborren vidste slet ikke, hvor den var, den var saa
fortumlet og angest, stak ned mod Bunden og borede

sig dybt i Dyndet.
„Hvem der?" raabte Aalen; „kan man ikke have

Nattero! Aa! det er dig, Aborre," blev den ved, da den

saa, hvem det var; „naa, du er da ikke æbt endnu!"

„Hvor er jeg henne, og hvordan er du kommen

her?" spurgte Aborren.

„Her har jeg ligget, siden du gik," sagde
Aalen; „du kom snart tilbage!"

Aborren havde troet, den var langt borte, og

saa var den i den samme Aa, hvor den var voxet
op; og nu fortalte den Aalen alle sine Hcendclser.

„Der ser du, det er Dannelsen, det kommer

an paa!" sagde Aalen; „man stal voere glat og

smidig, forstaa at sno sig ud af enhver Vanskelighed,
saa kan man komme igjennem Verden!"

Aborren lcengtes ikke mere efter Havet; den

svommede henrykt mellem de store Vandplanter og

Rorene, den havde lcert i Regnvandstonden at

stjonne paa sit eget Hjem.
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Fiskeren.

fonden pløjer den sorte Jord
og lcegger sig trygt til at sove,
mens Guldet op af hans Ager gror;
men Doden følger i hines Spor,

- som pløjer den vilde Vove.

Dog Frygt ved Fisteren ikke af,
hans Liv er i Herrens Hcender;
glad gynger han over sin Faders Grav,
og Skat og Gave det stolte Hav
den fattige Fister sender.

Paa Stranden hans lave Hytte staar,
og Fattigdom bor der inde;
men naar af Bolgerne Solen gaar,
sit Sejl fra Masten Fisteren staar
og flyver for friste Vinde.

Og ofte og tit i den morke Nat,
naar Bolger og Storme hvine,
han tumles der ude omkring saa forladt,
thi Fare og Dod har han Stcevne sat
til Kampen for sig og sine.

Men naar om Aftenen Fuglene smaa
Godnat til Blomsterne hvister,
og du til Hvile saa trygt kan gaa,
send da til ham over Skyerne graa
en Bon for den fattige Fister.



 



Agurken og Amen.

er nede i Haven laa en Agurk,
den var endnu kun en stumpet

Purk.
Og oppe i Trceet der hang en Pcere,
saa sod som den kunde ingen voere.

Den saa paa Agurken og nikked og lo,
og saa var de Kjcerestefolk, de to.

Da kom der en Dreng, en afflyelig en,

han slyngede Peeren ned med en Sten

og spiste den bag ved en Bust i Lon;
Agurken blev da baade gul og gron,
den stifted fra den Dag ganste Natur
og blev imod alle Mennestcr sur.
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4

Gaard og loengtes efter at komme ud i den vide
Verden, uden at han dog vidste, hvorledes han
skulde udfore sit Forehavende, da han manglede
al Ting, lige sra Rejsepenge til hele Klceder paa
Kroppen. Da husiede han pludselig paa, at der et

Sted i Huset gjemtes en gammel Hat, som havde
tilhort hans Tipoldefader; han havde faaet den —

sagde man — af nogle Dvcerge, fordi han paa sin
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Mark havde flaanet den Hoj, hvori disse under-

jordiske boede. Og denne H"t havde den moerk-

voerdige Egenflab, at naar man tog den paa og

onflede sig et Sted hen, saa var man der i samme
Ojeblik, og sagde man saa blot: „Pirrevit!" var

man lige strax tilbage igjen, men havde man onflet
en Gang, kunde man ikke onfle igjen, for man

havde sagt „Pirrevit". Ib gav sig til at soge i

alle Kroge af Huset efter Hatten, og til sidst fandt
han den ogsaa. Men hvor den saa forunderlig
ud! Den var sortcbrun, af ganfle tyndt Stof og

faa let som en Fjer; det var, som var den lavet

af Flaggermusvinger. Ib lagde den sammen og
ftak den ind paa sit Bryst; han vilde gaa til

Kongen og faa en ftor Belonning for den. Kun
en eneste gammel, tro Tjenestepige lod han blive

tilbage i Huset, og saa begav han sig til Kongen.
Det var en hed Sommerdag, Vejen flovede,

og der var ikke Skygge et eneste Sted. Ib folte
snart en brcendende Torst, og da der var en Kilde
i Ncerhcden af Landevejen, drak han af den, badede

derpaa sin hede Pande i det iskolde Vcrld, hvorpaa
han forfriflet fortsatte sin Vandring.

Han var vel naaet et Par Mils Vej videre

frem, da han uvilkaarlig folte ind paa sit Bryst
og med Skrcek udbrod: „Hatten!" Ja, den var

virkelig borte! Han gjennemsogte sine Klceder sex,
syv Gange med cengstelig Jvrighed, ja, han trak
dem af og rystede dem, men Hatten var vcek.

Pludselig udbrod han: „Jeg maa have tabt den
ved Kilden!" og med fornyet Haab ilede han tilbdge.
Og da han atter flod ved det klare Kildevcrld,
fagde han:
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„Du friste Kilde,
o svar, du lille,
hvor er min Hat?"

„Det kan jeg virkelig ikke sige dig!" sagde
Kilden og blev ved at risle. „Har du tabt din Hat
her i Voeldet, saa har jeg ladet den gaa videre,
jeg samler ikke paa saadanne Sager. Gaa til
Bcekken og sporg dig for!"

Da gik Ib til Bcekken. Det var en lang
Kammerat, vindig og snaksom. Den gik just ikke
den lige Vej til sit Maal, men bugtede sig hid og
did gjennem Engen, kyssede Blomsterne paa Bredden,
legede med Sivene, og naar den stuldc under en

Bro, var den fuld af Smilehuller, plaskede afsted
over Stenene, som var det de bedste Lojer af
Verden. Saa kunde den siden efter ligge og
ftrcrkke fig dovent mellem Rorene uden at tcenkc

paa at komme videre frem. En saadan Fyr var

Bcekken, og saa sagde Ib da til den:
„Du blanke Bcek,
saa vims og kjcek,
hvor er min Hat?"

„Din Hat, min gode Ven!" sagde Bcekken.
„Var det en Filthat eller en Straahat?"

„Det var ingen af Delene," fagdc Ib, „det
var en Tryllehat!"

„Hille den, en Tryllehat!" udbrod Bcekken,
„en saadan er sjcelden i vore Dage. Men jeg har
ingen Hat set. Har den vceret hos mig, har jeg
sendt den til Aaen. Vil du gaa med til Aaen og

sporge om den, saa kan vi folges ad, jeg stal
samme Vej."
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Saa fulgtes da Ib med Bcekken; Vejen blev
rigtignok fire Gange saa lang, men Selskab gjor
korte Mile, siger man.

„Jeg flal sige dig, min Ven," sagde Bcekken,
„Aaen forstaar sig paa Forretninger, det gjor jeg
ikke, den kan nok give dig et godt Raad. Den
bcerer de store Skibe ind og ud af Havnen, bringer
Tommerflaadcrne til Pladserne, og inde i Landet
driver den en Molle, hu, ha! var det mig, gik jeg
til Grunde! En Gang vilde de ogsaa have, at

jeg stulde vccre Mollebcek," vedblev den med stor
Snaksomhed og rislede rast ved Siden af Ib, „og
i Forstningen fyntes jeg ogsaa, det var ret morsomt
at dreje det store Hjul; men det tog paa Krcefterne,
og jeg fik Svindsot. Om Natten kom jeg lidt til
mig selv igjen, men snavs gik det, og saa tog
Manden Mollen paa Nakken og gik sin Vej, og
siden har jeg haft min gyldne Frihed."

Under saadan Tale naacde de Aaen, og Ib
fagde da:

„Du stille Aa,
o, svar mig paa,
hvor er min Hat?"

„Hos mig er den ikke, min Son," sagde
Aaen; „men zaa til Havet, der maa den voere."

„Ja, Tak stal du have!" sagde Ib, „jeg har
i Forvejen voeret hos Kilden og Bcekken, og nu

viser du mig til Havet; jeg er kjed af saaledes at
lobe fra den ene til den anden."

„Gaa du alligevel der ud og forlang din Hat,"
svarede Aaen, „du stal ikke bede om den, men

fordre den, og faar du den ikke, saa kroev Erstat-
ning!"
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Da Ib kom til Havet, laa det stille og drom-
mende, ikke en Fold var der i dets blaa Klcedebon;
men da han havde ventet saa lcenge, havde han
ikke Lyst til at vente, til det en Gang vaagnede,
og saa raabte han, saa host han kunde, ud over det:

„Du mcegtige Hav,
af din dybe Grav
bring strax min Hat?"

Der gik en Krusning hen over Havets
Overflade, Bolgerne hcevede sig og rullede mod

Stranden; det fik et morkt og truende Udseende.
„Gaa bort, du usle Kryb!" sagde det. „Langt

mere Guld og Solv og langt flere Smykker og

Kostbarheder, end alle Lande og alle Kejsere og

Konger er i Besiddelse af, rummer jeg i mit Dyb,
siulde jeg da toenke paa saa ringe en Ting som en

Hat!"
„Er du saa rig, som du siger," sagde Ib

dristig, „saa krcever jeg Erstatning for mit Tab!"

„Erstatning!" sagde Havet haanligt; „jeg
kunde i et Ojeblik opsluge dig og det Land, hvor-
paa du staar — og jeg skulde give dig Erstatning?
Dog for en Gangs Skyld, lad gaa! hvad trcenger
du til?"

„Jeg har hverken Klceder eller Penge," sagde
Ib. Havet grundede tavs i nogen Tid, da kastede
en mcegtig Bolge en Skibskiste op for Ibs Fodder,
og Havet raabte til ham: „Tag den!" og sank
derpaa tilbage til sin tidligere Ro.

Ib greb henrykt sit Bytte og bragte det til

et ncerliggende Krat, hvor han aabnede Kisten og

fandt den fuld af prcegtige ny Klceder og Lceddiken

fyldt med blanke, nyprcegede Solv- og Guldpenge.
4
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Det kan nok voere, det var noget andet end den
elendige Hat! Han lukkede Kisten forsvarligt igjen,
og af en Fragtmand, som netop kom forbi, lod
han sig og sin Skat befordre til den store By,
hvor Kongen boede.

Det er forbavsende, hvor let man nemmer at

give mange Penge ud, og Ib stod slet ikke tilbage
for nogen. Hver Dag spiste han ægte Skildpadde
og drak den dyreste Vin, rog Cigarer til 50 Ore
Stykket og kunde aldrig faa en 10 Krone-Seddel
til at rcekke lcengere end til to Fidibusser — se,
paa den Maade kunde Pengene let gaa, og det
gjorde de ogsaa, og til sidst havde han ikke en

Ore tilbage.
Da tænfte Ib ved sig selv: „Min Hat vilde

have indbragt mig langt mere, end jeg fik af
Havet; det skylder mig altsaa endnu en god Sum,
den vil jeg gaa at krceve." Og saa gik han for
at kraeve Havet igjen. Da han kom til det, var

det mcrgtig oprort; langt borte horte man dets
Brolen, og de hoje, hvidkammede Bolger slog mod
Kysten, saa Landet ordentlig rystede. Havet censede
ham ikke, gav slet intet Svar paa hans Raab;
men pludselig kastede en Bolge Hatten op paa
Strandbredden.

Han vilde nceppe tro sine egne Ojne, da han
doldt den i sine Hcender; han vendte og drejede
den for at se, om det var den rette, og satte den
til sidst paa Hovedet for at prove den.

,,Saa onsker jeg da, at jeg var hjemme!"
vdbrod han.

Han mente hjemme i det lille, fugtige Hul,
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dybt i en Kjcelder, hvor han nn boede, da Pengene
var slupne op.

Hvor forbavset blev han derfor ikke, da han
et Ojeblik efter at have udtalt sit Onske stod i den
gamle, kjendte Stue i sit Fcedrenehjem, hvor den
gamle, tro Pige omfavnede ham under Glcedes-
taarer.

„Nej, jeg vil bort her fra!" raabte han og
sled sig ud af hendes Arme, trykkede Hatten fastere
paa Hovedet og vilde just udtale det mcegtige
Trylleord, der skulde fore ham tilbage; men han
blev staaende bleg som et Lig paa Gulvet, thi han
huskede ikke loenger Ordet. Han kloede sig bag
Oret, holdt sig paa Panden, gned sin Ncese og
brugte flere andre virksomme Midler for at oplive
sin Hukommelse. Dog, det var forgjceves, Ordet
var og blev borte.

Da faldt han fortvivlet om i Stolen, hulkede
og grced som et Barn og blev ved at groede, til
han groed sig selv i Sovn. — Forst mange, mange
Dage efter sagde han til den gamle Pige: „Jeg
har fortjent det! jeg sogte at vinde Rigdom, og
alle vifte mig paa den rette Vej: Kilden, Bcekken
og Aaen, og da jeg kom til Havet, gjorde det mig
rig som en Fyrste. Men jeg forstod ikke at vcere

rig og fortjente derfor heller ikke at vcere det —

nu vil jeg leve i Idmyghed som mine Fcedre!"
De Ord gjorde han til Sandhed. Og havde

der vceret mere at fortcelle om ham, havde Wven-

tyret nu ikke vceret ude.
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ed Mosen en

Rcev kom en

Jceger paa
Skud,

Acevens List.

og fljont den helst vilde knebet ud,
den mcerked, den kunde ikke.
Mens Jcegeren holdt sin Bosse til Kind,
den listede frem, saa myg i Sind,
med Taarer i sine Blikke.

„Hr. Jceger, du Skovens frejdige Son,
du vil ej ncegte den sidste Bon,
som gjores dig af din Fjende!"
„Mcel," sagde Jcegeren, „dit Begjcer!
og hvis det ret og rimeligt er,

jeg ncegter det ingen Sinde."
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„Saa hor da," mcelede Rceven med List,
„der blinker en Kilde bag Bakken hist,
af den jeg oste har drukket.
O, stjcenk mig Livet, du bolde Svend,
indtil af Kildens Vande igjen
min fvare Torst jeg har stukket."

„Jeg maatte voere en Hedning vild,
hvis ej jeg bojed mit Öre til

stig sommelig Bon og Tale.
Jeg cerligt lover dig denne Gang,
indtil du har stukket din Lyst og Trang,
stal ikke dit Livslys dale!"

Da lagde Rceven sig rolig ned.

„Hvad!" raabte Jcegeren heftig og vred,
„hvi gaar du ej til din Kilde?"

„Nej!" fvarede Rceven, „hin Kildes Band

stal aldrig fugte min Lcebes Rand,
min broendende Torst ej stille.

Thi drikker jeg ej af Vceldet hist,
ret aldrig udlober da hin Frist,
i hvilken du stjcenked mig Livet."
„Rcev!" fagde Jcegeren, „gaa din Vej!
For denne Gang, trods din Rcevestreg,
jeg holder det Ord, jeg har givet."
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Hongedatteren
i Hulbjcerg Hsint.

agnet har fortalt, at
der boede en Klinte-
konge i Kulbjcerg Klint,
og det sagde om ham,
at han var saare mceg-
tig, saa at han ikke
en Gang taalte, at selve
Landets Konge gik over

Havsted Aa og kom ind
i hans Rige. Det var

imidlertid i gamle Dage;
til sidst kom der en

Konge, som hverken var

overtroisk eller bange, og
han red rast over Broen

med sit Folge ind i Klintekongens Land, jagede i
dets Skove, fistede i Boekkene og red Bceddelob
paa Sletterne, og Klintekongen rorte ikke en Finger
for at hindre alt dette Uvoesen. Dog var han ikke
dod endnu. Han sad dybt i Klippen i sine Kalk-
hvcelvinger og fnyste af Harme, og han svor ved
alle de Guder, han kjendte, at tage Hoevn over

Kongen.
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Nu gik der mange Aar. Slet ingen toenkte
paa, at Klintekongen sad og grundede paa noget
ondt, ja, man troede ikke en Gang, at han var til
mere. Men da forsvandt pludselig en Dag Kongens
Datter og hendes Terne. Man havde set dem
gaa ind i en lille Lund ved Stranden, og man

kunde folge deres Trin lige ned til Bredden, hvor
tydelige Spor viste, at en Baad var studt fra
'Land, og nu tvivlede ingen paa, at det var Klinte-
kongen, der havde luret paa dem og paa sin
Sncekke fort dem bort til sin Hule.

Der blev stor Sorg over hele Riget ved
denne sorgelige Begivenhed, thi alle holdt af Prin-
sessen, fordi hun var elstelig og god.

„Ak, hvad stal vi gjore for at faa vort Barn
tilbage?" sukkede Dronningen, og hendes Hcender
sank som afmcegtige i hendes Skjod. „Vi maa

udlove hende selv og det halve Kongerige til ham,
som frelser hende."

„Nej fy!" sagde Kongen, „det er saa alminde-

ligt, den Historie ser man i alle Wventyr. Jeg
vil kundgjore, at han, som befrier Prinsessen, stal
vcere mig som en Son og arve Riget efter mig,
og kan han vinde hendes Hjoerte, giver jeg dem

glad min Velsignelse."
Prinsessens Forsvinden og Kongens Kund-

gjorelse rygtedes snart vidt om Landene, og mangen
Prins og Ungersvend kom langvejs fra til Kul-

bjcerg Klint, rokkede ved dens Kalkblokke og kigede
i alle dens Kroge, men Indgangen til Klinte-

kongens hemmelige Hvcelving kunde de ikke finde,
og saa rejste de igjen med uforrettet Sag. Kun
en Prins kunde ikke saa let forlade Stedet. Det
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var Kongesonnen fra Naboriget. Han var dragen
hjemme fra med det frejdige Haab, at han var

den udvalgte, der skulde befri Prinsessen. Og
han kjendte jo af Wventyr og Sagn, hvorledes
Hundreder Prinser for ham havde baaret sig ad i

lignende Tilfoelde. Men hvad hjalp nu al hans
Erfaring! Han folte sig magteslos over for
Klintekougen, der fad saa lunt i sin lukkede Borg,
og dog kunde han ikke forlade Stedet, hvor han
var saa ncer Prinsessen, der sukkede efter Befrielse.

Han lagde sig under en skyggefuld Bog i Ud-
kanten af Skoven for at finde lidt Hvile. Men

han kunde flet ikke lukke et Oje, thi toet ved i en

.Busk fad en Gulspurv og sang saa dejligt, at han
umuligt kunde lade voere at lytte. Lidt efter lidt
blev dens Sang klarere og tydeligere, og til sidst
syntes han, at han kunde forstaa Ordene, som kom
de fra et Menneskes Loeber.

„Ungersvend!" sagde Fuglen, „bild dig bare
ikke ind, at du kan befri Prinsessen med det Spyd,
du har ved Siden! Kast det bort, det er lige
saa unyttigt som Fjeren i din Hat!"

„Hvad vil du da, jeg stal gjore?" spurgte
Prinsen.

„Du stal flyve langt, langt her fra over de
vilde Have til hint ode Klippeland hojt mod Nord!
Der dybt i Bjoerget Hekla bor en gammel Smed,
som har smeddet den kunstige Laas paa Klippe-
porten; han er en god og velvillig Fyr og smedder
dig gjcerne en Nogle til Laasen, naar du kommer saa
langvejs fra; thi kun han ved, hvordan den stal vcere."

„Ak, hvorledes vinder jeg did, og hvorledes
kommer jeg tilbage?" sukkede Prinsen.
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Da pillede Fuglen to Fjer af sig, i det den

sagde: „Se, her har du Vinger! Sving dem

kun kjcekt, saa sial din Flugt gaa hurtigere gjennem
Luften end Ornens! Dog vent et Ojeblik," vedblev

Gulspurven, „giv mig dit Billede, at jeg kan vise
Prinsessen det og gloede hende dermed."

Prinsen havde ikke sit Billede hos sig, og da

fløj Fuglen op i en Solvpoppel og plukkede et
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Blad. „Tag det og se noje derpaa, mens Solen
skinner," sagde den. Han tog Bladet i Haanden
og stirrede paa det, men for han vidste det, stod
hans Troek paa den blanke solvlignende Plade.
Han fik ikke Tid til at udtale sin Forundring, thi
Fuglen nappede det af hans Haand, kvidrede Farvel
og floj med det over Hegnet.

Prinsen saa nu paa de to Fjer, og sor at

prove dem, tog han en i hver Haand, svingede dem
lidt og se! Pludselig voxede de til store, ftcerke
Vinger, som dog var saa lette at fore fom en

Fjer. Hvert Slag, han gjorde, loftede ham hurtigt
fra Jorden, og da det var saa let som en Leg for
ham, vedblev han at fiaa med Vingerne. Han
toenkte ikke paa, at han kom saa hurtig afsted, for
han saa det store morke Hav under sig. Det var

langt ud paa Natteu, da han naaede Hekla; dog
var det ganste lyst, thi paa Island bliver det om

Sommeren ikke saa tidligt morkt som hos os. Han
lod sig langsom dale ned gjennem Krateret, og
kom derpaa ned i Bjcergets Indre, hvor Smedden
boede. Denne var strax villig til at udfore, hvad
Prinsen onskede. Han gjorde Ild paa Essen, og
da han havde faaet lystigt Fyr, lagde han et Stykke
Is i Ilden, trak i Bloesebcelgen, saa det spruttede
og hvcesede.

„Hvad for noget!" udbrod Prinsen, „vil du
smedde Noglen af et Stykke Is?"

„Ja, hvorfor ikke," sagde den gamle. „Jcern
findes ikke her i Bjcerget, faa hoerder jeg Isen i
Nordenvind og fyrretyve Graders Kulde, da bliver
den haardere end Jcernet, kan taale Ilden og lade
sig glode og smedde."
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Det havde Prinsen aldrig hort for. Jmid-
lertid vedblev den gamle at træffe Bcelgcu, saa
Flammerne stod hojt op ad Bjcerget, og alle Is-
loenderne samledes og gruede, thi de troede, det
skulde revne. Noglen var dog snart foerdig; der
blev ikke slaaet et Slag paa den, men han tog
den fcerdig ud af Essen. Da den var afkolet,
rakte han Prinsen den, og denne havde netop sagt
Tak og vilde til at flyve igjen, da den gamle
standsede ham med de Ord: „Stop lidt, min Ven!
Du kap maafle gjore mig en Tjeneste. Jeg har
en gammel Gjceld, som jeg gjcerne vilde betale.
Det er vel et Par Hundrede Aar eller tre, siden
jeg kom ridende fra Bloksbjcerg og her til, da

standsede jeg paa Dovre, hvor min Hest fik et

Fjerdingkar Havre af en gammel Hex, som bor
der, tag det med og sig hende Tak for Laan!"

„Bare jeg kan have det," sagde Prinsen.
„Aa, som ingen Ting," sagde Smedden og

pakkede Havren saa fast paa Ryggen af ham, at

det forekom Prinsen, at det voxede fast og blev til
en hel Pukkel; men han tcenkte ved sig selv: „jeg
bliver jo af med det paa Dovre."

Saa støj da Prinsen igjen hen over de vilde
Bolger; men da han kom til Dovrefjceld, vidste
flet ingen af Hexen at sige. Det var over Hun-
drede Aar siden, den sidste Hex blev broendt der i
Landet. Han maatte da beholde sin Pukkel, da

ingen anden kunde tage den af end Hexen, og
mismodig kom han igjen til Bogetrceet, hvor han
havde talt med Gulspurven. Han lagde sig som forste
Gang igjen under Trceet, og den lille Fugl sad
allerede i Busken, som havde den loenge ventet paa ham.
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„Nu har du Noglen til Porten," sagde
Fuglen, „men den stal drejes syv Gange rundt i
Laasen, og hertil behoves syv Mcends Styrke.
Er du saa stcerk?"

„Ak nej," sagde Prinsen, „jeg er derimod
skamfljcendet af den nedrige Smed. Se en Gang
min Ryg, som for var saa lige!"

„Bryd dig aldrig om det!" trostede Gul-
spurven ham. „Det er en lille Spog, han har
haft med dig, det stal vi nok siden rette. Nu
maa du styve til Ertsbjcrrgene — det ved du nok,
hvor det er — der er en Joernkilde, og naar du
drikker tre Gange af den, voxer dine Krcefter, saa
du kan dreje Noglen de syv Gange. Der sidder
en Gubbe ved Kilden og vogter den, men han
ncegter ingen en styrkende Drik."

Prinsen floj da til Ertsbjoergene og fandt
Kilden, som Gubben bevogtede. Den gamle Kilde-
mand var en smuk Olding, kun havde hans ene

Oje en lille Skavank. Han kunde ikke se lige med det.
Imidlertid fik Prinsen Lov til at tage en Slurk af
Kilden. Han lagde sig da paa Knce og bojede sig
ned mod Vandet, men da Loeberne forst berorte dette,
kunde han ikke dy sig, han tog hele tre Slurke.

„Det var ikke cerligt," sagde Kildemanden, „du
maa give mig Erstatning for de to Slurke. Jeg
ser, du har kjonne Ojne — vedblev han — dem
kunde jeg have Lyst til, dog bare til det ene — lad
os bytte en Gang!" Og den stakkels Prins maatte
finde sig i, at Kildemanden gav ham sit stjceve og
tog selv hans det lige Oje.

Prinsen kom sorgmodig tilbage til Bogetrceet
og beklagede sig igjeu for Gulspurven over den
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Tort, han havde lidt, men Fuglen var som altid
ved godt Mod og sagde: „Nu har vi flet ikke
Tid til at tcenke paa saadanne Smaating; du er

sat i Stand til at komme ind i Klintekongens Borg;
men han har tolv Mands Styrke, og du kun syv
— hvorledes vil du overvinde ham?"

„Det ved jeg ikke," sagde Prinsen, „maafle
sender du mig paa et tredje Tog, hvor jeg flal
lide ny Overlast?"

„Nej," sagde Gulspurven, „denne Gang ikke.
Her teet ved i Skovgroften, voxer et mcerkeligt
Ror, som ikke har bestilt andet den hele Sommer
end lyttet til Fuglesangen, saa dets hule Stoengel
er fuld af Toner. Skeer et Led af og blces i den
ene Ende, saa strommer de nd af den anden!"

„Men hvad flal jeg bruge den Rorflojte til?"
spurgte Prinsen.

„Du flal bloese Klintekongen et Stykke paa
den," sagde Gulspurven, „og nu Farvel, du ser
mig ikke mere i denne Skikkelse!"

„Aa hor," raabte Prinsen, „sig mig forst
hvem du er, du som tager saa inderlig Del i min
Skcebne?"

„Jeg er Prinsessens Terne," sagde Gul-
spurven, „Klintekongen har givet hende Magt til
at gjore mig til en Gulspurv, for at jeg kan flyve ud
og bringe nyt tilbage." Da den havde sagt dette,
smuttede den bort mellem Bladene, og Prinsen stod
alene og vidste hverken, hvad han skulde gjore
med sin Nogle, Flojte eller syv Mands Styrke.

Han gik imidlertid ned, hvor Klinten danner
en hoj Kalkmur langs Stranden, gik frem og til-

bage mange Gange, indtil han opdagede et lille
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Hul i Vceggen, hvor han troede, at Noglen kunde
passe. At stikke den ind og dreje den de syv
Gange rundt, var et Ojebliks Sag, og ganske
rigtig aabnede den mcegtige Granitport sig paa
skrigende Hcengster, saa han uhindret kunde gaa ind
i den store Kalkhvcelving, som viste sig for ham.
Men Klintekongen sov ikke, og da Prinsen horte
hans Trin og saa ham fnysende komme hen mod sig,
tcenkte han: „Nu er det vist, jeg skal blcese ham
et Stykke!" Han satte Flojten for Munden, og
strax ftrommede Tonerne fulde og klare i dejlige
Melodier ud as det simple Ror. Klintekongen
standsede, men han kunde ikke staa stille med
Benene, han maatte flytte dem og det i Dansetakt
til Melodien; thi det var Flojtens Tryllemagt, at

enhver, som horte den, maatte danse i Takt til dens
Toner. Spillet blev stedse hurtigere og hurtigere,
og Dansen ligesaa. Klintekongen stonnede af Raseri
og Udmattelse; han kastede sit Svcerd og sin Krone
hen ad Stengulvet og faldt selv om pustende af
Trcethed. Spillet holdt et Djcblik op, men da

Prinsen igjen begyndte at blcese, sprang den anden
op med et Brol, og nu gik Dansen i en Hvirvel,
til Klintekongen styrtede med Panden mod Fliserne
og rorte ikke et Lem mere. Hans Fald lod med et

mcegtigt Brag gjennem hele Klinteborgen, og strax
kom en gullokket Jomfru og hilste Prinsen som
Herre i Kulbjcerg Klint.

„Er du Prinsessen?" spurgte han.
„O, nej," sagde hun, „jeg er kun en Terne

og hedder Elva; kjender du mig ikke? Jeg er Gul-
spurven, kom, saa skal jeg fore dig til Prinsessen."

Han lod sig lede af Elva gjennem utallige
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Gange til det Vcerelse, hvor Prinsessen boede.
Men da denne saa ham, vendte hun Hovedet bort
og udbrod: „Ak Elva, det er jo slet ikke ham,
hvis Billede du gav mig."

Da fortalte Elva om hans lange Rejser for
hendes Skyld; paa dem var han bleven saa ilde
tilredet, som han nu var, og meget mere sagde
hun, men Prinsessen vedblev at groede, alt mens
Elva forte dem ned til Stranden, hvor Baaden
laa, der skulde fore dem bort. Prinsessen lagde
Mcerke til, at Elva tog Klintekongens Krone op
og stak den til sig. De gik alle tre ud i den lille
Baad, men da de stod fra Land, blev den til en

stor Sncekke med svulmende Sejl, og strax havde
de Medbor.

Prinsessen stod ved Masten og saa bedrovet
ud i det fjoerne. Snart hcevede den moegtige
Kongestad, der var deres Maal, sig for hans
Blik. Pludselig stod Prinsessen for ham, hun
havde hidtil vcrret nede i Rummet med Elva.

„Jeg kjender min Faders Lofte," sagde hun,
„min lille Gulspurv har for loenge siden fortalt
mig om det. Jeg har vceret utaknemmelig mod
dig, tilgiv mig, det var kun flygtig Forfcengelighcd;
men nu kroner jeg dig, som min Redningsmand og
Herre!" I det samme satte hun Klintekongens
Krone paa hans Hoved. Da skete der en mcegtig
Forandring med ham: hans Ryg blev ret, og med
'Øjet saa han lige, han var igjen den samme, friste
Ungersvend, som da Gulspurven forste Gang traf
ham. Klintekongens Krone skjcenkede enhver, der
tog den paa, Ungdom og Skjonhed, det var dens

hemmelige Magt.
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Der blev Gloede om Bord, og snart blev
der Gloede i Byen, da Prinsessen traadte i Land

med sin Befrier. Den gamle Konge vidste af
Fryd ikke paa hvad Ben, han fluide staa; han
kyssede sin Datter og omfavnede sin unge Son vel

Hundrede Gange. Og da disse tvende gik over

Slotsbroen, rejste de to gamle Malmlover sig op
paa Bagbenene for at vise dem VEre, det var noget,
de aldrig for havde gjort.

Saa holdt da Prinsen og Prinsessen Bryllup,
og Gildet og Festlighederne varede saa lcenge, saa
længe; men nu er de da forbi, og det er Wven-

tyret ogsaa.

Spillemanden.

C
Landsbyer og i Stcederne

er Spillemanden i Ry,
lidt fattig er han i Kloederne;
thi der er ingen af Skrcedderne,
der vil forcere ham ny.

Men Buen danser paa Strcengene,
og Hunden danser paa to
med Hatten i Munden til Pengene,
og alle smaa Piger og Drengene
de glemmer ham ej, kan I tro!
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Den stakkels gamle, han kjender ej
en Arne stille og blid;
han fremmed er, hvor han vender sig,
og tit og ofte det hcender sig,
han ejer ikke en Hvid.

Dog ser man ham aldrig hvilende,
nej, spille han maa og le;
Smaabornene kommer da ilende,
de danser til Tonerne smilende
— hans Hjcerte grceder af Ve!

han groed kun, naar

Moderen og Drengen.

Han var en rast og
yndig Dreng,

saa glad som Fuglen i

Skove;
han skulde i Seng,

da vilde han slet ikke sove.

Og Moderen puslede om sin Ven
og rettede Lagen og Pude:
„I Morgen skinner der Sol igjen,
faa kan du lege der ude.
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Vorherre holder af alle smaa,
som glade i Seng sig lcegge;
hans Engle ved deres Leje staa
og vil hver Morgen dem voekkc."

Hun strog fra Panden hans lyse Haar
og mildt sig over ham bojcd;
da læste Drengen sit Fadervor
og lukkede trostig Djet.

Men gjennem Moderens milde Sjcel
saa underligt Tankerne ile:

hun tcenkte paa Livets sidste Kvoeld,
hvor nodigt vi gaa til Hvile.

Vi er dog alle kun Born for Gud,
hans Godhed her vi ej fatter;
thi slukker han nu end Lyset ud,
der kommer en Morgen atter.
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SIMM og Gjsgm.

»^iukkuk!" raabte Gjo-
gen i Skovens Troe'r,

det klang gjennem Lovet
saa fristt og dejligt;

strax op til dens Scede der svang sig en Stoer

og sagde: „Jeg kommer vel ej ubelejligt?
Jeg er, tor jeg mene, et Sprogtalent,
som Folk kan jeg seere at tale omtrent;
men dit Sprog er smukkest af alle i Lundene,
jeg beder dig, loer mig Begyndelsesgrundene!"

Da svarede Gjogen saa bister i Sind:
„Du Tosse, lad saadanne Griller kun fare!
Du kan ej som jeg se i Fremtiden ind,
naar Mennester sporger, hvad vil du da svare?
saa nytter det ej, du har lcert noget fremmed —

nej, flojt os hver Sang, som i Reden du ncrmmed,
til dem vil vi lytte, de kan os fornoje
men Voer ingen snakkende Pappegoje!"



/
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Uftensang.

u gode Gud, som ser og ved
hver Bolges Gang i Storm og Stille,
du kjender ogsaa mine Fjed
sra Gry og indtil Aften silde.

Du saa, hvor tit jeg vildsom for
med Strommen hid og did i Rummet;
hvad godt, jeg gjorde her paa Jord,
det er ej mer end Bolgeskummet.

Men, milde Herre, joevner du
ved Aften hver en Fold i Boven:
jcevn ogsaa mine Veje, nu

da Solen ganger ned bag Skoven!

Se, Hcenderne jeg folder trygt
og paa din Naade mig forlader,
jeg tor jo flumre uden Frygt,
thi du er min og alles Fader.
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Et Mvenlgr fra
Hüllen.

u kjender jo nokKullen,
Forbjoerget, som Pal-
natoke lob ned ad paa
sine Skier? Du kan
finde Navnet paa dit
Landkort ved den spidse
Halvo, som fra Sverige
styder sig ud i Katte

gattet. Men staar du paa Sjcellands Kyst og
kaster Blikket ud over Soen, ojner du helt nede i

Synskredsen som en blaalig, mork Sky, der trods
den heftigste Storm ikke flytter sig af Stedet: det
er Kullens Klipper, du ser. — Lad os scette os i
en af Fiskernes Baade, Soen er stille, og den lette
Luftning vil snart fore os der over.

Efterhaanden som vi ncermer os, forsvinder
den blaalige Kloedning, hvori Bjcerget har hyllet
sig, mer og mer, og de enkelte Klippeformer trceder

tydeligere frem. En hel lille By — Molle
hedder den — har lejret sig ved Foden og et

Stykke op ad Skrcenten, medens hojere oppe en

dejlig, ung Bogestov staar med svajende Kroner.
Stiger vi endnu hojere, ser vi kun hist og her
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lidt Lyng eller nogle Brombcerranker, som har
slaaet deres Redder ind i Revnerne, ellers er

Fjceldet bart og kullet, deraf har det sit Ravn:

Kullen.
Fisternes Huse ligger terrasseformigt op ad

Skraaningen, og omkring de smaa Haver, der er

fulde af Kartofler og Kokkenurter, danner store,
rode Granitblokke naturlige Grcenser og Gjcerder.
Lad os gaa ind i et af de fncrvre Huse! Gulvet

er stroet med Sand og Grankviste; der er ingen
andre hjemme end den gamle Bedstemoder. Det

er just, som det stal vcrre, hun kan fortoelle os en

Historie! Lad os da jætte os lyttende, medens

Rokkehjulet snurrer, og hore paa, hvad hun
fortceller!

Det er nu mange Aar ^siden — begynder
hun — at der her paa Molle levede en Lods ved

Ravn Jons Eriksson; han og hans Hustru havde
kun ot eneste Barn, en lille Pige, der hed Brita,
og en yndigere Skabning har aldrig leget her ved
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Stranden. Hendes Forceldre stod sig bedre end
de fleste andre Fiskerfamilier her paa Lejet, og
Brita gik derfor klcedt, saa man kunde antage
hende for en Kjobmandsdatter fra Helsingborg.

Naa, nu hcendte det sig en Dag, at disse
tre fulgtes ad op i Skoven; det var solklart
Sommervejr, og de fandt sig snart en Plet, hvor
Grcesset var blodt, og hvor Troeerne skyggede
uden at hindre Udsigten; der udpakkede de da
Madkurvens Indhold, og for de rejste sig igjen,
var Solen dalet blodrod ned i Kattegattet.

Brita sik Lov til at boere Kurven hjem, og
medens Forceldrene gik forud, sprang hun omkring
fra Stien og plukkede Blomster. Og forunderligt
var det, at medens hun brod en Blomst af, var

det, som om den, der stod ved Siden af, hvistede:
„Tag mig med!" Saaledes blev de ved, indtil

hendes lille Haand knapt kunde spcende om dem

alle, da rejste hun sig op, saa sig omkring og
udbrod: „Naa, uu maa jeg nok siynde mig!"
og derpaa ilede hun frem ad Stien. Den flyn-
gede fig ind mellem Stammerne, det blev morkerc
og morkere, og lige med et stod hun foran den

nogne Klippevoeg, hvorfra et lille Kildevoeld strom-
mede ud. Der sad en gammel Mand ved Kilden;
hans hvide Haar flod ned over Skuldrene, og
Skjcegget var saa langt, at det laa paa hans
Knoe, medens han flottede Hcender og Pande paa
sin Stav.

Brita kjendte hvert Mennesie paa Molle,
men ikke ham; dog var hun ikke roed for fremmede,
og hun lagde da dristig Haanden paa hans Skulder
og spurgte:



100

„Hvem er du?"
Den gamle rejste sig op i sin sulde Hojdc,

og et godt Hoved var han hojere end alle andre.

„Jeg er Kullemanden, Barn!" sagde han,
„jeg sad og ventede paa dig."

„Er du Kullemanden, du?" sagde Brita og

saa ganste forbavset paa ham; men det var hende
ikke muligt at vige et Skridt tilbage.

Kullemanden flog med sin Stav mod Fjceldet,
det fliltes ad med et Brag; og et mcegtigt Lys
strammede ud derfra. Hun kunde fe dybt, dybt
der ind, og Vcegge og Loft faa ud som Skyer,
hvorpaa Aftensolen har kastet sit sidste Skjcrr.
Han sagde ikke et Ord, men flred ind, og som om

en Fortryllelse var over hende, maatte hun folge
med ham, og Bjoerget lukkede sig efter dem.

„O, lad mig gaa igjen, lad mig flippe ud!"
bad Brita; hun tænfte paa, hvor urolige hendes
Forceldre vilde blive, naar de ikke kunde finde hende.

„Slippe dig igjen!" sagde Kullemanden, „nej,
prov du paa at glemme alt der ude fra! Hvor
er der saa smukt som her! se Blomsterne bliver
levende her inde!" Med disse Ord tog han
Britas Buket, nippede Hovedet af hver Blomst og

kastede dem i Vejret, og se, de blev til rode, blaa

og hvide Sommerfugle, der flagrede om i den

straalende Hal.
Brita kunde ikke lade voere at fe paa dem;

hvor det dog var forunderligt! Og for et eneste
Ojeblik glemte hun sin Fader og Moder, det var

som hvert Minde veg langt bort fra hende; hun
tænfte kun paa, hvor dejligt der var inde i Bjcergct,
og hun fulgte med Kullemanden gjenncm de hoje
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Haller, der saa ud som forstenede Skyer med
Solglans paa.

Pludselig var det, som fjcerne Klokketoner og
svag Sang naaede ind i Fjceldet, og da hun vilde
se efter Kullemanden, fvandt han som en Skygge
lcengere og lcengere bort fra hende, og efterhaanden
som Tonerne lod hojere, var det, som om Loftet
knugedes ned ad, og Vceggene pressedes sammen
omkring hende, det blev natsort overalt; hun
lukkede sine Ojue, og da hun igjen stog dem op,
syntes hun, at hun vaagnede af en Drom. Hun
saa mange Mennester rundt om sig, og tæt ved
stod hendes Moder og bojede sig over hende.

Forceldrene havde sogt efter Brita, og da
hun intet Sted var at sinde, havde de fleste Folk
fra Molle forsamlet sig med dem; i deres Sondags-
klceder med Salmebogen i Haanden vandrede de
da op ad Bjcerget, nogle ringede med en Klokke,
medens de andre sang en gammel Salme — da
var det, at de fandt hende trygt sovende, hvor
Kilden risler ud af Fjceldet.

De uuge sagde, at hun havde lagt sig til at

sove der og dromt alt det, hun siden fortalte;
men de gamle rystede paa Hovedet, de vidste bedre
Besked.

Saaledes lod Bedstemoders Fortcelling; hun
tror selv hvert eneste Ord; vi vil derfor ikke
gjore hende vred ved at sige, at det er et gammelt
Sagn, som er gaaet gjennem mange Slcegter —

vi takker hende og tager Afsked. Oppe paa Bjcerget
ser vi Klippen, hvor Brita blev funden, og vi gaar
gjennem Lunden, hvor hun for vild, alt dette vod
den lille Dreng, som er vor Vejviser, saa godt at
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fortcelle. Men Aftenen falder paa, og medens

Stjcernerne blinker, styrer vi mod Hjemmet fra
vor lille Udflugt.

Tyveriet.

Tcenk kjcereste Mands" sig Konen jamred,
„de Frikadeller i Spisekamret,
som fluide vcere vor Middagsmad,
har Katten taget, den Tyverad!
Nu ved jeg ikke, hvad jeg skal gjore,
o, havde jeg Tyven, jeg skulde ham smore!"
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„Ja!" svarede Manden, „saa maa det vel vcere,
her har du Forbryderen, fmor nu min kjcere!"
Men smurte hun ham? — det flal I ej tro,
hun Armene flog om hans Hals og lo.
Da mumlede Katten i Krogen vred:
„Jo, det er en dejlig Retfcerdighed!"

Helle.

Krogen i Spisekammerets Gulv
der var et rundt lille Musehul.
Naar alle sov i det hele Hus,
da listed sig frem de vimse Mus
og legede Fangeleg og Tagfat

paa Borde og Hylder den hele Nat.
De havde lagt over, at hver fluide have
fuld Frihed og Lov til at slikke og gnave
af Floden og Osten, ja kort at fortætte,
af alt, hvad der var, naar blot de sa'e: „Helle!"
Og saaledes gik det i mange Ncetter,
de leged og aad af de loekre Retter.

Men Folkene de var saa onde i Sind:
en Aften de slap deres Kat der ind.
Da Legen begyndte, han var ikke sen,
før strax han i Nakken nappede en,
mens alle de andre smutted i Hullet;
thi der var jo Fristed for dem under Gulvet.
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Dog Staklen, som var bleven Kattens Fange,
den raabtc sit „Helle" vel hundrede Gange;
men tror I, at Katten da siap den igjen?
Nej, han kjendte Legen lidt bedre end den:
naar man har et Fristed og har det forladt,
saa gjcelder et „Helle" ej i Tagfat.
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Lille Frida og hendes Hat.

den ftaar de hoje Piletrceer som

er ligger et lille Hus teet ved

Landevejen, rent og nydeligt ser
det ud: Doren er rodmalet, Vin-
duerne blaa, hele Taget er gront
af Mos, og midt paa det staar
den kridhvide Skorsten og op-
sender sin blaa bglgende Rog-
sojle i den klare Sommerluft.
Rundt omkring Haven og Gaar-

Vogtere, og inden for Have-
gjcerdet er der Gange mellem de gronne Bede,
hvor Timian og Lavendler blander Duft med

Blomsterne. I Gaarden er alt paa sin Plads;
Brondvippen knejser nok saa hojt som Skorstenen,
og fra Hnsdoren lige hen til Laagen i Stakittet
er der stroet en smal Gang af hvidt Strandsand.
Alt ser saa smukt og indtagende ud, der maa voere

hyggeligt og godt der inde! — Men hvorfor er
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Gardinerne baade Nat og Dag for de Vinduer,
der vender ud mod Haven? Jo, det stal jeg sige
dig, der ligger to Born syge der inde af Mces-

linger. Det er en Dreng og en Pige; da de var

raste, var de altid sammen og delte alt sammen,
nu, da Mceslingerne kom, kunde den ene ikke have
dem, uden at den anden ogsaa maatte faa dem.
Men hvor var det dog kjedeligt for dem at ligge
der i Morke de lange Dage. De maatte ikke en

Gang staa op og lofte Gardinet lidt for at se ud
i Haven, altid skulde de ligge i Sengen; o, hvor
dog Tiden var lang!

„Frida!" sagde Drengen, „er du mere syg?'"
„Nej, jeg tror det ikke," sagde Frida.
„Skal vi da ikke sige til Moder, at vi nu er

raste," blev Drengen ved, „og sporge, om vi saa
maa komme op?"

„Det kan ikke nytte noget, Harald," sagde
Frida, som var lidt celdre og fornuftigere end

Drengen, „det har vi sagt saa tit; Moder siger
altid, vi stal blive liggende."

Harald lagde Hovedet igjen tilbage paa Puden
og var flet ikke tilfreds med at stulle blive i Sengen.
Da horte de ganste sagte sige: „Mon de sover?"

„Fader!" raabte begge Bornene paa en Gang.
„Fader, kom her ind!" Og nu kom Faderen ind i

Kammeret til dem.

„Hvorledes har I det?" spurgte han.
„Vi har det godt," raabte de begge, „maa vi

saa komme op?"
„Nej," sagde Faderen, „nu stal I kjont blive

liggende; og naar I saa smukt er taalmodige, til
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I er rigtig raste, stal I faa det, jeg her har. Kan
I gætte, hvad det er?"

„O, det er en lille Missekat!" raabte Drengen,
der fik Hovedet af en lille Kattekilling at se, som
Faderen holdt under Frakken, „o, det er en lille

Missekat! Maa det vcerc min, fordi jeg gcettedc
rigtigt?"

„Det kommer an paa dig selv," sagde Faderen,
„nn kan I begge have den til eders Legekammerat,
mens I stal ligge i Sengen, men den skal tilhore
den af jer, som er kjcerligst imod den og holder
mest af den!"

Saa var den deres Legekammerat, og da den

jo stulde have et Navn, blev den kaldt „Tulle."
Hvor det var en Pudsig lille en, altid fuld af
Skjcelmeri og lystige Indfald! Den sprang fra
den ene til den anden, naar de blot beveegcde
Fingrene lidt. Hvor nu Tiden gik! En Dag var

kortere, end en Time for havde vceret! Og saa en

Morgen sagde Moderen, at nu maatte de komme

op. Naa, hvor der blev en Glcede. Medens de
var syge, havde Moderen syet nyt Toj til dem

begge, det skulde de nu have paa for forste Gang.
De fik Lov til at komme ud, og Tulle fulgte med;
han sprang omkring i Haven og Gaarden efter
ethvert Blad, der bevcegede sig i Vinden, klatrede

af Kaadhed op i Trceerne, og da var det, som han
sad og lo ad dem, fordi de ikke kunde naa ham.
Til sidst kom han dog ned igjen for at springe
efter Boldten, som de trillede hen ad Havegangen.
— Dog det vilde blive for langt at fortcelle om

alle hans Lojer og alle hans Krumspring; det maa

vcrre nok at sige, at Tulle var den mest pudsige
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lille Kat, man kunde tcenke sig. Men du sporger
vel: Hvem holdt saa mest af ham, Frida eller

Harald? Ja det skal du snart faa at se. De
holdt begge meget af Tulle; men Harald kunde
nok lide at drille ham lidt, trcekke ham i Halen og
klappe ham imod Haarene, og det kunde Tulle ikke
lide. Mangen Gang tog han ham ogsaa paa
Armene og bar ham et langt Stykke hen ad

Landevejen; der slap han ham, og saa lob de

omkap tilbage til Huset.
Da de en Gang saaledes kom lobende, modte

de en Skcerslipperfamilie. Der var spcendt to store
Hunde for Kjoretojet, som Manden styrede. Konen
gik ved Siden af med et lille Barn bundet paa
Ryggen, og fire sorte, snavsede Unger vraltede bag
efter. Da Harald saa dette Optog, gik han saa
langt til Side, han kunde, og Tulle for ved Synet
af Hundene op i et lavt forkroblet Piletrce, der

stod ved Vejkanten.
„Det var et prcegtigt Skind!" raabte Skcer-

slippermanden og saa efter Katten.
Skcerslipperkonen forstod ham, og i det hun

gik forbi Trceet, rakte hun op og tog Tulle i

Nakken, og i et Nu var han stjult i hendes For-
klcede, og afsted for Selstabet.

Harald stod aldeles fortabt; han kunde ikke

sige et Ord; forst da de var et Stykke borte,
brast han i Graad og gik hjem og ned i en Krog af
Haven. Der sad han og groed, for han turde ikke

gaa ind og sige, at Tulle var stjaalen, og der fandt
noget efter Frida ham siddende, sijulende sit Ansigt
i sine Hcender.

„Hvad grceder du for?" spurgte hun.
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„For Tulle," hulkede han.
„For Tulle?" gjentog Frida, „hvor er da

Tulle henne?"
„Skcerslipperen har taget ham," sagde Harald

og saa op for at se, hvad Virkning hans Ord

gjorde paa hende; men i det samme brast han
igjen i Graad og begravede sit Ansigt i Hcenderne.

„Har Skcerslipperen taget ham, Harald?" sagde
Frida, „men hvorfor sagde du ikke, at Tulle til-

horte os?"
„Det ved jeg ikke," sagde Harald.
„Frida stod et Ojeblik uden at sige et Ord,

medens Taarerne trillede ned ad hendes Kinder,
pludselig torrede hun sine Ojne og sagde:

„Harald, jeg lober efter dem og siger, de skal
give os Tulle tilbage!" Og med det samme lob

hun hen imod Havelaagen.
„Nej, nej, nej!" raabte Harald, „Frida gjor

det ikke! De slaar dig ihjel, uh, de saa saa
grimme ud!"

Men Frida horte ham ikke, hun var allerede
ude Paa Vejen og lob afsted, alt hvad hun kunde.

Ude ved Granstoven havde Skcerslipperfamilicn
lejret sig. Ungerne for omkring mellem de tætte

Graner; Manden, Konen og Hundene hvilede sig
i Landevejsgroften. Der traf Frida dem. Hun
havde slet ikke toenkt paa at vcere bange; men nu,
da hun stod lige ved disse Mennesier, der saa saa
morke og flumle ud, blev hun helt underlig til
Mode. I det hun kom dem ncer, saa de op, og
hun blev da staaende og bad saa bonligt, at selv
det haardeste Hjcerte maatte rores:
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„D, giv mig Tulle tilbage! giv mig min Kat,
som I har taget!"

Alle Skcrrslipperungerne kom strax, som om

de var kaldte, omringede hende og saa forundrede
paa hende. En af dem kom slcebende med Tulle,
og Frida fik igjcn Taarer i Ojnene ved at se sin
Kat i de stygge Skcerslipperuugers Hcrnder. Nu
kom ogsaa Skcerslippcrkoncn hen til hende, og
Munden lob paa hende uden Ophold.

„Stakkels Barn," sagde hun, „saa det var

din Kat. Havde jeg vidst, at den tilhorte en saa
sod lille Pige, som du er, havde jeg aldrig kunnet
nænne at tage den; godt var det, at du kom, for
vi flaaede den, for det er kun Skindet, vi bryder os

om, stal jeg sige dig. Men hvor er du fin,"
blev hun ved og saa op og ned ad Frida, „ny
fra Top til Taa er du jo. Jeg kunde have Lyst
at se, hvorledes mine Unger vilde se ud med den
Stads paa, naturligvis vil jeg kun se, hvorledes det
klceder dem; du stal ikke vcere bange mit Barn!"

Frida turde naturligvis ikke have noget imod,
at en af Skcerslippcrungcrne fik hendes smaa Sko

paa, en anden hendes Forklcede, en tredje hendes
nydelige lille Hue, de skulde jo blot prove det!
De dansede og hoppede som vilde Dyr af Glcedc
over at vcere pyntede, og imens det gik for sig,
havde Konen givet Frida Tulle tilbage.

„Saa min Glut," sagde hun, „gaa du nu

med din Kat og stynd dig at komme hjem, for det

bliver morkt."
Frida tovede endnu lidt; men Konen blev ved :

„Aa, lad du de smaa Unger more sig lidt!
De har saa sjceldent nogen Fornojelse, du kan godt
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lobe paa de bare Strompcr, de andre maa lobe
mange Mile paa de bare Ben. Skynd dig nu at
komme afsked, ellers vil de maaske have Katten med,
lob nu, mens du har den."

Saa maatte Frida gaa hjem; hun kyssede og
klappede Tulle, men jo noermcre hun kom Hjemmet,
jo mere fernste hun paa, hvad hendes Moder vilde

sige, naar hun fortalte, at Skoerslipperfolkenc havde
faaet hendes Sko, hendes lille Hue og hendes ny
Forklcrde, som Moderen havde syet hende. Hun
var saa angest, hun turde ikke gaa ind; hun vidste
ikke, hvad hun siulde gjore. Godt var det, at det
var ncesten morkt, og at der endnu ikke var tccndt
Lys inde i Stuen, hun kunde da komme ind uden
at blive set, saa maatte det gaa siden, som det vilde.

„Men Barn," sagde hendes Moder, da Frida
traadte ind ad Doren, „hvor har du dog vcrret?
Din Fader og jeg har ledt efter dig og vceret

urolige for din Skyld, nde i Haven fandt vi Harald
grcedende, men dig kunde vi ingen Steder finde,
du slemme Pige, der lober bort fra os!"

Frida brast i Graad og kunde ikke sige noget.
Omsider fik de hende dog til at fortcelle det hele,
at hun var loben efter Skcerflipperne og havde
faaet Tulle tilbage, samt hvorledes Konen havde
narret hende.

„Jeg kunde ikke gjore for det," sagde hun,
„Konen sagde, at de kun skulde prove mit Toj, men

da jeg skulde gaa, maatte jeg ikke faa det igjeu."
„Du stal ikke vcere bange mit Barn," sagde

Faderen, „vi er ikke vrede paa dig, du er en rigtig
god lille Pige, den, der er god mod Dyrene, har
et godt Hjcerte. Jeg er glad for dig, du er min
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egen rare Frida!" Og saa kyssede baade Faderen
og Moderen hende.

Da var der nogen, som groed henne bag
Kakkelovnen, det var Harald.

„Frida og Tulle kan aldrig lide mig mere,"
sagde han, „og I ikke heller, det ved jeg godt;
men jeg gjorde det ikke med Vilje; jeg turde ikte
sige noget, for baade Hundene og Folkene saa saa
fæle ud!"

Nu maatte Moderen til at troste ham, og
saa var al Bedrovelse forbi i den lille Stue.

Men fra denne Dag tilhorte Tulle ene Frida.
Da hun kom til at gaa i Skole, fulgte den hende
altid et Stykke paa Vej, og den vidste bestemt,
hvad Tid hun kom tilbage, og passede da paa at
mode hende paa Halvvejen.

Nu er der ikke mere at fortcelle om Tulle og
Frida. Sidst da jeg besogte hendes Forceldre,
spurgte jeg min lille Veninde:

„Hvad fik saa du, lille Frida, i Julegave?"
„Jeg fik saamcend et Par ny Sko og et

nyt Forklcede af Moder," sagde hun; „men jeg
syede til Tulle et rodt Halsbaand, som han kun
maa faa paa om Sondagen. Det var lille Jule-
aften, jeg sad og syede paa det, han sad ved Siden
af mig, og skjont han var saa sovnig, at han knap
kunde holde Ojnene aabne, kunde han dog ikke
lade vcere at se, hvad det var, jeg syede paa;
derfor blev han slet ikke saa glad, som jeg troede,
han skulde blive, for han vidste i Forvejen, hvad
han skulde have af mig.
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Urrefs.

ed Ramsbjcerg rinder en

liden Aa,
den kom en Moller en

Gang og saa;
han saa dens Vover helt

lystig skylle
og tcenkte: de kan vel

drive en Molle!

Saa bygged han op af Sten og af Trce
et Hus og en Molle i Bakkens Sæ,
en Dcemning, fikker og stoerk han gjorde
og lukked for Strommen med svcere Porte.

Og da nu Vandet fin Frihed fik,
det bruste mod Hjulet, og Mollen gik,
og Drevene klapred, og Stenene tumled,
saa hele Ramsbjcerg rysted og rumlcd.

Men inde i Bjcerget, der boede Ram,
han var en Trold, helt arrig og gram,
og da det Bulder han fik at hore,
det sturrede rcedsomt i hans Ore.

Og mens nu Mollen om Natten stod,
fin Hule i Bjcerget Trolden forlod,
gik ud til Aaen og drak af Vcrldet,
til Fistene laa paa det torre og sprcelled.
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Paa Bakkens Tinde steg derpaa Ram
og spytted langt fra sig den vceldige Dram,
som dybt i en Dal da kom til at lande
og blev til Arresos morke Vande.

Hvorledes det Molleren siden gik,
af Sagnet man aldrig at vide fik.
Men Soen end nede i Dalen ligger
og driver nu Frederiksvcerks Fabrikker.

Og stor Velsignelse deraf stod,
derover tog Ram til sidst sin Dod. —

Frygt derfor ikke for Trolde lede,
hvor de saa' Klinte, vil voxe Hvede.

Spillemandeii med Harpen.

er var en ung Spillemand, han kom

sent en Aften fra et Gilde med
Violinen i en Rcevebcelg og straaede

over Marken mod sit Hjem. „Trala, tralalalala!"

nynnede han og gik i Takt til Melodien; det var

den sidste Polka, han havde spillet. Skyerne drev
om oppe paa Himlen, snart lod de Maanen

straale i sin fulde Glans og fnart fljulte de den

aldeles, faa der blev en dcemrende, usikker Belysning
over hele Landstabet. Da forekom det Spille-
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manden, som om Nisser dansede lystigt omkring
efter hans Melodier, og da en Sky i det samme
skjulte Maanen, horte han nogen bag ved sig
raabe:

„Stop lidt! Du tager saa lange Skridt!"

„Lange Sting gi'er Brod i Huset, og lange
Skridt kan batte lidt!" sagde Spillemanden, for
han var altid ved godt Humor. Derpaa vendte

han sig om og ventede paa den kommende.
„Nu kommer jeg, nu kommer jeg," sagde en

lille Mandsling med langt Skjceg og Nathue paa
Hovedet. Spillemanden kunde lige flimte, at han
kom trippende hen imod sig.

„Har du godt nyt, lille Fa'er?" spurgte
Spillemanden.

Den lille kom nu pustende helt hen til ham.
„Vil du tjene en god Belonning?" sagde han, „saa
kom og folg med; der er kun et kort Stykke at gaa."

„Hvad skal det sige?" spurgte Spillemanden;
„men lad gaa!" Og med den lille til Vejviser
travede han afsked over Marken, indtil de standsede
ved en Hoj, hvor der var en Indgang mellem to

Stene. Mandslingen pegede paa Indgangen og
sagde: „Kan du tage mig det bort?"

„Hvilket?" spurgte Spillemanden; „heleHojen?"
„Nej, dette!" sagde den lille, og nu saa

Spillemanden, at han mente en Korsoedderkops
Voev, som var udspcendt mellem Stenene; han skrog
det i en Haandevending bort, og hurtigt smuttede
den lille der ind, Stenene slog samnien efter ham,
og Hojen var lukket.

„Det var lojerligt!" toenkte Spillemanden,
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mens han gik hjem; „men alligevel snob han mig
for Belonningen."

Den Nat havde han en forunderlig Drom.
Det forekom ham, at han laa i sin Seng lys-
vaagen; da gik Doren op, og ind kom den lille
Mand sloebcnde paa en Harpe, som han satte midt

paa Gulvet.
„Her er din Lon, Spillemand!" sagde han,

,,kom nu og prov, om du kan spille!"
Han stod da op af Sengen og greb iStrcengene;

men der kom ikke en Tone, da bloeste den lille paa
hans Fingre, og hvor forunderligt var det ikke,
nu bruste Tonerne som med Orgelklang, og i det

samme var den lille forsvunden. Men da Spille-
manden om Morgenen vaagnede, stod Harpen
ganske rigtig inde i hans Kammer.

Da stak han alle de Penge, han ejede, i

Lommen, tog Harpen paa Ryggen og vandrede til
den store Stad, hvor Kongen boede. Her lejede
han sig ind i det fineste Hotel, lod sig sy ny
Klceder og bekjendtgjorde, at han vilde lade sig
hore der i Byen. Og da Aftenen kom, var Salen

fuld af Mennesier, og Kongen og hele Hoffet var

der; thi Rygtet om hans forunderlige Spil havde
udbredt sig i hele Staden; Folk havde staaet
Aftenerne forud uden for Huset, hvor han boede,
og hort paa ham.

Nu kom han frem for Mcengden, han lod

sine Hoender glide hen over Strcengene, og Tonerne

bruste gjennem Salen, det var som Bolgernes
Skvulpen mod Strandbredden, Bladenes Raslen i

Bogeskoven, naar Vinden sagte bevceger dem, og

som Loerkens Triller over bolzende Kornagre.
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Intet kunde være dejligere; der var en Jubel og
en Begejstring.

„Nu forstaar jeg," sagde den gamle Konge
og klappede Spillemanden paa Skulderen, „hvor-
ledes David kunde formilde Savl, naar han var

mismodig: jeg har i Aften følt mig som et Barn,
saa sorglos og saa glad. Disse Toner glemmer
jeg aldrig!"

en dette var kun

Begyndelsen til

Spillemandens
Lykke; han rejste
nu fra den ene

G Hovedstad til den
anden, og alle

U Vegne var Nyg-
M tet om ham ilct

forud; overalt
blev han modta-

gen som cnKonge,
og af Wrc og Be-

rommelse vandt

han mere end nok;
men han vandt ogsaa andet end Wre og Berom-

melse, han vandt blanke Dalere, og til sidst havde
han hele sin Kuffert fuld.

Da kastede han Harpen paa Loftet og levede

hojt for sine Penge. Venner havde han en Over-

flodighed af, der hjalp ham at scctte dem over Styr,
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og selv var han heller ikke sparsommelig. Kjobte
han for en Mark, kastede han en Daler paa Disten
og sagde: „Det staar lige til!" Saa varede det
da ikke lcenge, for han kunde se Bunden i Kufferten,
og da han forst var naaet saa dybt, gik Resten
snart. Og hvor uheldigt var det ikke, hans
Venners Penge var ogsaa slupne op i de Dage,
ellers havde de saa gjcerne hjulpet ham.

Da tog han en Morgen, for endnu nogen i

Byen var oppe, sin Harpe ned fra Loftet, stovcdc
den af og drog igjen ud i den vide Verden. Han
var allerede naaet langt ud paa Landet, og det
var hojt op ad Dagen, da han modte et Bondetog
til Vogns, som kjorte til Kirke.

„Hej, du Spillemand!" raabte de paa den

forste Vogn, „scet dig op her, saa det kan gaa
med Lystighed!"

Han satte sig op, rorte Strcengene, og de

klang saa hojt og fyldigt, at de overdovede Vogn-
larmen.

Nu gjorde Vejen en Bojning, og et Stykke
for ude laa Kirken, Spillemanden kom til at se ud

over Marken, og da saa han den lille, stjoeggede
Mand staa paa en Bakke med opspilede Kinder og

blcese af alle Kroefter; han folie en isnende Kulde
i sine Fingre, og i det samme kom der ikke en

Tone mere fra Harpen, og vcek var den lille.

Spillemanden censede ikke Bondeskarens Latter

og Spot, han vidste knapt, hvorledes han kom af
Vognen igjen, saa fortumlet var han; men nu han
stod ene paa Landevejen med sin Harpe, fattede
han forst ret, hvad han havde tabt; der var ikke

en Tone mere i den.
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„Du er Skyld i al min Ulykke!" sagde han,
talende til Harpen; „for jeg fik dig, var jeg lykke-
lig!" Og han tog fat paa den og slog den med al

sin Magt ned mod den haarde Landevej, saa den

brast i Stykker. Men hvad var det! Inde i

Harpen havde hans gamle Violin vceret stjult, og
nu kom den til Syne.

„Hvad ser jeg!" raabte han med Henrykkelse
og greb Violinen, „min bedste, gamle Ven! Du,
ved jeg, bliver mig tro og vil ikke svigte!"

Og Violinen fulgte ham gjennem Verden, og
det lidet, han tjente ved den, nod han med ftørre
Tilfredshed, end da Harpen bragte ham uhyre
Skatte.

„Det var egentlig en Ungdomsdrom, det hele,"
sagde han siden. „Der var dog altid en Skygge
i min Gloede, naar Folk tilklappede mig Bifald;
det var ikke mig, men Harpen, det gjaldt, følte jeg.
Nej, kun den Lon, som sortsenes ved Arbejde,
nydes med sand og varig Gloede!"
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Jagttens Wvcntyr.

n tidlig
Sommer-

morgen tog
Iccgeren sin
Bosse paa

Nakken,
tcendte sin
Pibe og gik,
fulgt af sin
Hund, ud
i den gron-
ne Skov.

Det lystige Dyr travede omkring gjcnnem Buste
og Grces og kom en Gang imellem tilbage, driv-
vaad af Dug, stillede sig foran sin Herre med

logrende Hale og begyndte derpaa en ny Fart.
Pludselig horte Jcegcrcn Hundens lydelige Gocn
et Stykke fremme i Skoven; han paaskyndcde sine
Skridt, og da han kom til Stedet, stod en gammel,
krumbojet Kvinde for ham; hende var det, Hunden
vilde formene at komme frem.

„Kald din Hund tilbage!" sagde hun, „den
ceder mig jo!"

„Diana! Vil du komme her," raabte Jaegeren
haardt, og strax krob den med sccnkct Hale hen for
hans Jodder; derpaa sagde han muntert: „Naa,
det er jer, gamle Else! I har vccret ude at samle
Urter, ser jeg; hvilken Krydderdrik stal I koge af
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dem til at forgive Folk med!" Det blev sagt i

Spog, for han var et lystigt Sind, og han mente

intet ondt dermed.

„Herre Gud," sagde hun, „misunder du mig
uu det Par Skillinger, jeg kan tjene!"

„Nej, saamcend, gjor jeg ikke, Else!" svarede
Jccgeren; „var jeg rig, sparkede jeg jeres gamle
Nonne om og byggede jer et Hns af Solv med
Dor af Guld og Vinduer af Diamanter, og I
stulde leve som en Prinsesse!"
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„Lidt mindre kunde nok gjore det," sagde Else;
„men for den Sags Skyld vilde jeg onste dig rig for
at se, om du er bedre end alle de andre; jeg toenker
lige paa, hvad man siger om store Ord og fedt Flest."

„Det sidder ikke fast i Halsen, mener I,"
sagde Jaegeren; „men jeg lover ikke mere, end jeg
vil holde. Bliver jeg rig, saa kom til mig! Ja,
bliver jeg Konge, stal I faa en Prins og det halve
af Kongeriget, faalcdes gaar det jo i Wventyrene;
hvad siger I til det?"

„Ha ha!" lo gamle Else, „jo, vi skulde troede
en Dans paa Slottet, han og jeg, det kan nok
hcende sig! Men glem det nu ikke, min Son!"

Dermed stiltes de ad. Jcegeren havde talt i

Spog, dog det var virkelig hans Hjcerteus Mening,
han syntes, at det maatte vcere en ftor Gloede at
kunne hjoelpe den gamle Kvinde, saa hun kunde
leve sorgfrit i sin hoje Alderdom; men han var

jo ikke rig, og saa var de Tanker ude af hans Sind.
Solen steg hojerc og hojere op, og Duggen

svandt, da var Jcegeren kommen til Udkanten af
Skoven; der satte han sig paa Skrcenten og delte
sin Frokost med Diana. Nedenfor strakte sig cu

vid Eng, hvorigjennem en lille Aa snoede sig;
dens Lob var betegnet ved hoje Ror og Siv og
hist og her ved nogle bustagtige Elletrcrer. Langt
ovre bag den tætte Elmealle tittede Herregaardens
Spir og rode Gavle freni. Det var som ved en

pludselig Indskydelse, at Joegeren sagde halv hojt,
i det han fik Oje paa Gaarden:

„Jeg vilde onste, jeg var i Grevens Sted!"

Maaste er nogle Ojeblikke i et Mennestes
Liv lykkeligere end andre, og dette Onste blev da
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udtalt i et saadant; thi naeppe var Ordene sagde,
for han sad i Grevens Spisestue ved Frokostbordet;
han strakte magelig Benene fra sig, og hans Ansigt
bar Prceg af Kjedsommelighed, han havde slet
ingen Appetit; Hunden laa ved hans Stol og gad
ikke gnave de Ben, der var kastede til dxn.

Da gik Doren op, og gamle Else traadte ind,
krumbojet og ftottende sig paa sin Stok.

„Jeg har taget mig den Frihed," sagde hun,
„at henvende mig til Dem, Hr. Greve, om en lille

Understottelsc; jeg er gammel nu, kan ikke arbejde
og har vel ikke lang Tid tilbage!"

Hans Ansigt antog et fortrcedeligt Udtryk ved

Synet af den gamle Kvinde og vedat hore hendesBon.
„Har I henvendt jer til Fattigvcesenct?" spurgte han.

Nej, det havde hun ikke og vilde det saa nodig.
„Da er det dog bedst, min gode Kone, at I

gjor det alligevel!" sagde han. „Skulde jeg hjcelpe
alle, som kommer her, fik jeg nok at gjore!" Med
en Haandbevcegelse gav han hende til Kjcnde, at

han var træt af at tale, og at hun skulde gaa;

hun kastede et langt, stikkende Blik paa ham, i det

hun gik ud af Dorcu.
Han rejste sig ærgerlig op, gik et Par Gange

frem og tilbage i Stuen og kastede sig dcrpaa i

en magelig Lcenestol.
„Dersom jeg var Konge i Landet," udbrod

han, „havde jeg for længe siden opfort en Bygning
til at pntte alle Tiggere i; thi forst da kunde man

sige, man- havde Ro og Landefred. Ja, jeg vilde

onske, jeg var Konge!"
Det var igjen i et lykkeligt Ojeblik, han onsicdc,

og Onsket var opfyldt i samme Nu; han var Konge.
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Med sex snehvide Heste for sin kongelige
Karet kjorte han ud. Han kjorte teet forbi den

store Bygning, han havde ladet vpforc, der skulde
huse alle Tiggere; den lignede et Fcengsel, og det

var den ogsaa snarere end noget andet. Ret som
Kongen var ud for Porten, blev en gammel
Kvinde fort der ind. Hun vendte sig om og saa
med et forunderligt Blik paa ham; det var, som
Heste og Vogn derved blev tryllede fast til Jorden,
og han selv blev ganske uhyggelig til Mode.

„God Dag, min smukke Jaeger!" raabteKvinden,
det var ingen anden end gamle Else; „nu er du

jo Konge, skal jeg nu fores hen til Solvhusct med

Gulddoren og Diamantvinduerne? eller stal jeg
have Prinsen og det halve Kongerige? ha ha!"
lo hun derpaa, og aldrig havde han hort en saadan
Latter; den suste ham om Drene som Stormen,
naar den griber i Trætoppene, og et tusendtunget
Ekko gjentager den. Det var, som alt omkring
ham hvirvledes bort, det sortnede for hans Djne
et Ojeblik, og i nccste Nu stod han igjen som Jaeger
lige over for gamle Else i Skoven.

Det forekom ham, at det hele havde voeret en

Drom, og han syntes at lcese i hendes Ansigt, at

hun kjendte den til Punkt og Prikke.
„Nu har jeg set ind i dit Hjaerte, min Son!"

sagde hun, „du er Mage til hele Resten! Men

onsk aldrig, at du maa blive rig — du er et

meget bedre Menneske, saa fattig du er!"

Jaegeren vendte hende Ryggen, han var ikke

i godt Humor; ja, det var, som selv hans Hund
stammede sig.
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Lige for Lige.

n Provcrytter til Kroen kom

og sotte sig ud i den lille Have,
og da han ru havde en sulten

Mave,
han kaldte paa Vccrten og bad

ham om

lidt Smorrebrod og et lille
Glas Rom

samt fojede til, som var han en Pave:
„Men Maden ikke af den Slags, som
I Kromcend plejer til Bonder at lave,
hvis jeg stal spise den, spar da paa Snavs!"
Da bukkede Voerten ydmyg og tavs

og fjccrncde sig som en lydig Slave.
Den fremmede tcenkte og knejsede kjcekt:
„En saadan Tolper maa lcrres Respekt,
jeg tror nok, han folte, jeg kunde ham ave!"

Kort efter han sik sin Snaps og sin Mad,
og alt gik herligt, saa lcenge han spiste;
men da han var fcerdig og rejste sig — hvad
gik der dog af Hunden, som teet ved sad,
den knurred og goedc og Teender viste.
For nu det glubende Dyr at formilde
han et Stykke Brod den reekke vilde;
men rasende for det imod ham hen
og tav forst, da han sig satte igjen.
Da kom just Vcrrtcn tilpas ud i Haven.
„Hej!" raabte den rejsende, nu var han gnaven,
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„hvad fejler Bcestet, hvad gaar der af Hunden?
jeg byder den Wde — den sncerrer og go'r".
Da svarede Voerten og bukked som for:
„Ja onsker Herren at vide Grunden,
saa er det fordi, at tit det hoendte,
naar Gjcesterne sad her ude og drak,
at mangen en Stymper listelig stak
ud gjennem Havelaagen og rendte
bort uden en Gang at sige Tak.
Men da jeg nu altid foretrak
at have saa lidt som muligt »in msnto«
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saa har jeg dresseret min Hund „Kosak",
til at passe paa alt lumpent Pak,
af hvem jeg saadanne Streger kan vente.

Og Hunden er udmcerket, som De saa,
til denne sin Gjerning, saa klog og forsigtig".
— Det smagte Proveryttcren paa,
og da han laved sig til for at gaa,
han var lidt muggen, men ikke saa vigtig.

Et Billede sra Svejts.

ojt oppe paa Alperne, paa de Grcesgange,
som vrages af Kvccget, gik en lille Dreng
og vogtede Geder. Han hed Jakob og
var kun elleve Aar gammel, men han
var allerede fader- og moderlos. Mo-

deren havde han forsi mistet, i det en Lavine havde
omstyrtet deres lille Trcehytte, en Gang hun var

alene hjemme, og begravet hende under Ruinerne.
Aaret efter styrtede Faderen, der var Forer for de

rejsende, ned fra Mont Rosa, som han tillige med

nogle Engloendere havde besteget. Saaledcs var

det gaact til, at stakkels Jakob var ene i Verden,
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og disse sørgelige Omstændigheder havde vel be-
virket, at der var en Alvor i hans Sind, som
kun lidet stemmede overens med hans Alder. For
at slippe for at forsørge Drengen og for tidlig at

voenne ham til selv at tjene sit Brod havde
Sognet staffet ham Tjeneste hos en Bonde som
Gededreng. Hver Morgen, naar det gryede ad

Dag, drev han sin Hjord op paa Fjceldct; han
var da ganste overladt til sig selv den hele Dag,
og lidt tort Brod med Ost til var hans tarvelige
Kost. Men hvor var der ikke dejligt der oppe!
Naar blot Gederne vilde grcesse roligt paa de

jcevne Skraaninger og ikke forvilde sig ud paa
smalle Afsatser, hvorfra han med stor Moje maatte
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hente dem tilbage, saa syntes han, han havde det

som en Konge. Alperoser og andre dejlige Blomster,
som ikke kan trives i Lavlandet, vrimlede hed af;
men de sjoeldneste voxede paa de farligste Steder,
dem maatte han ogsaa have, og naar han da saa
enkelte fremmede nede fra Badestedet begive sig
op paa Fjceldct, op paa hans Enemcerker, da

plukkede han hele Haandfnlde, som han rakte dem,
i det han hoflig tog Hatten af.

„Bliver du ikke svimmel, naar du saaledes
klatrer omkring paa Klipperne?" spurgte en Dag
nogle unge Damer, som dristig havde vovet sig
der op.

„Nej!" sagde Drengen, „jeg har drukket
Gedemcelk fra jeg var ganske lille, saa faar man

Gedeblod i sig og bliver aldrig svimmel."
Nu viste han dem den lille Klippehule, hvor

han sogte Ly i daarligt Vejr, han fortalte dem
om sine Forceldre, og de horte saa deltagende paa
ham, at han et Ojeblik folte sig saa forladt og
ene, da de igjcn var borte. Han stod loenge
hensunken i Tanker og saa ned efter dem, faa
langt han kunde ojne dem. Sin Hat havde han
kastet fra sig, men da han nu atter vilde tage den

op, laa der to store blanke Solvmonter deri.

Aldrig i sine Dage havde han ejet saa mange
Penge, og i den forstc Henrykkelse over at besidde
en saa stor Sum gjennemkrydsedes hans Hoved af
Tusende Planer for dens Anvendelse.

„Nej, jeg vil gjemmc dem!" sagde han roligere
ved sig selv, „saa finder jeg nok en Gang paa
noget rigtig nyttigt at bruge dem til." Og han
ftak dem dcrpaa ind i en lille Revne i sin Hule
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og tilstoppede Aabningen med Mos. Han havde
lige endt dette Stykke Arbejde og var igjen kommen
ud for at monstre sin Hjord, da han saa en

frygtelig Drn svoeve i Luften og pludselig slaa
ned paa et af de unge Kid. Som et Lyn flos
han det til Hjcelp og drev Rovfuglen, der blev
aldeles forvirret ved saaledes at blive overrumplet,
ind i Fyrrestoven, hvor den indvikledes i nogle
Brombcerranker, og nu hamrede han los paa den
med sin Stok, til den farlige Fjende var drcebt. —

Lykken syntes ret den Dag at vcere ham gunstig.
Da han om Aftenen drev Gederne ned mod Gaarden
i Dalen, modte han en rejsende, en af disse
Englcendere, som stover Alverden omkring for at

ode deres Penge. Den sjceldnc Fugl blev set,
beundret og betalt Drengen med en ti Gange storre
Sum, end den var vcerd; den stulde udstoppes og
fendes til Musceet. Men Dagen efter syntes
Drengen, at hans Skatkammer var saa righoldigt
som en Konges.

Naa, nu gik Dagene, den ene efter den anden,
der var ingen Afvexling i Drengens Liv. Vejret
blev raat og koldt, det lakkede ad Efteraaret.

En Aften, efter at Jakob havde fort Gederne
hjem, fandt han sin Husbond ualmindelig opbragt.
Rogteren, som passede Kvoeget paa de lavere Grces-
gange, havde vceret skjodeslos, og en af de bedste
unge Koer var styrtet ned af en Skraaning og
havde slaaet sig ihjel; kun Huden og lidt af
Kjodct havde Vcerdi. Rogteren stulde derfor
erstatte Tabet.

Da Jakob var kommen i Seng, laa han
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længe og treuste paa det skete Uheld. Rogteren
havde rigtignok aldrig vreret god imod ham, havde
altid vreret ham paa Nakken og knubsede ham, naar

han saa Lejlighed dertil; men Jakob vidste, at han
var fattig, og nu stulde oven i Kjobet hans Lon

afkortes; det gjorde Drengen faa ondt for ham, at

han flet ikke kunde falde i Svvn.
„Jeg vil give ham alle Pengene," trenkte

Jakob, „hvad stal jeg selv bruge dem til? Maaske
han saa bliver lidt venligere imod mig." Og
lydlost stod han op af Sengen, listede sig ud af
Kammeret og steg i den kolde, maaneklare Nat
til Fjrelds.

Det kunde vel vrere ved Midnatstid, da der
blev banket sagte paa Rogterens Dor, og Jakobs
Stemme hvistede uden for: „Mikael, luk lidt op,
jeg vil tale med dig!"

„Hvad vil du her, Dreng? Gaa i Seng med

dig!" snrerrede Rogteren, rergerlig over at blive
vrekket. „Pak dig, eller jeg stal komme og hjrelpe
dig afsted!"

„Mikael!" sagde Drengen igjen, som havde
han ikke hort Rogterens Trusel, „jeg vilde gjrerne
give dig nogle Penge."

Da kom Mikael paa Benene og hukkede
Jakob op.

„Tror du, det er nok til at betale Koen
med?" spurgte han, i det han rakte Rogteren de
blanke Solvpenge.

Han vidste nresten ikke, hvorledes Mikael tog
imod dem, eller hvad han sagde; men han syntes
dog, da han igjen lagde sig i sin Seng, at Rogteren
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nok kunde have sagt ham Tak og ikke behovet
nccstcn at puffe ham ud af Doren.

Om Morgenen, da Jakob igjcn stulde afsted
med Gederne, blev han kaldt ind til Husbonden;
det var en uscedvanlig Begivenhed. Manden gik
lige til Sagen, og i det han lagde sin Haand paa
Drengens Skulder, sagde han: „Hor, Jakob,
hvorledes er dn kommen cerligt til de mange Penge,
du gav Mikael. Han siger, at du kom aandelos

og forpustet i Nat og bragte ham dem; og han
paastaar, at Folkene oppe i Scrterhusene i lang
Tid har savnet Penge, som var gjemte i deres
Klccdcr. De har ikke villet tale derom for ikke at

kaste Mistanke paa nogen. Jeg siger ikke, at du
er Tyven, sig mig derfor cerligt, hvorledes, du er

kommen til Pengene."
Den stakkels Dreng blev aldeles overvceldet.

Det er haardt, naar en god Vilje bliver saa mis-

kjcndt og mistccnkeliggjort. Graadcn kvalte hans
Stemme, han stod og krammede sin Hat og torredc
med den Taarerne af Kinderne. Hans Blik faldt
i det samme ud gjennem Vinduet; der stod Mikael
ude og fortalte aabenbart paa sin Maade hele
Begivenheden til Karle og Piger. Da for Blodet

ham til Kinderne af Harme over at blive kaldt en

Tyv af den, han vilde gjore godt; han torredc

sine Ojne og fortalte da sin Husbond om de to

fremmede Damer og om Ornen, han havde drcrbt

og folgt til Englamdcrcn, og til sidst om sin natlige
Tur op paa Fjceldct for at hente Pengene til

Rogteren.
„Det er nok, min Dreng," sagde Bonden,
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„lad os nu hore, hvem af Folkene, der har mistet
Penge."

Og de blev kaldte ind, men ikke en havde
savnet en Skilling. Mikael paastod rigtignok, at

to Mark var forsvundne af hans Trojclomme;
men alle var enige om, at han havde drukket dem

op om Sondagcn i Kroen; og saa lustede han
flukorct af.

„Saa er Jakobs TErlighed hcevct over al
Tvivl, som jeg nok toenkte," sagde den stikkelige
Svejtserbonde til dem alle. — „Du fik Skam til
Tak for din gode Vilje, min Dreng," fojede han
til; „men jeg vil i det mindste vise, at jeg skjonner
paa et godt Hjcertclag."

Og han holdt Ord, Svejtserbondens Gaard
blev Jakobs andet Hjem.
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Lommersugleu og ilosen.

Den gjorde Visit hos

og

n Sommerfugl,
ung, letsindig og

. glad
kom srcm i den lyse

Skcersommer,
den boltred sig kjcekt

i Sollysets Bad

og kysscd de sode
smaa Blommer.

da kommer en Dreng med et Net

som robed hans truende Planer.

Rosen en Gang,
slet ingen Fare

den aner;
paa en Stang,
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Men Nosen den lukked sit Bceger omkring
sin Gjcest, som den ej vilde svigte,
og Drengen, som lige var ved et Spring,
han tabte sit Bytte af Sigte.

Nu Faren var svunden, og Frihed blev budt

igjen til den pragtfulde lille, —

ak, da var den dod! Dens Vinger var brudt,
mens Rosen den sijoerme vilde.

Og Rosen, den rode, blev hvid som Sne

og grcemmede sig saa saare;
den bojed sig dybt mod Jorden af Ve

og fceldcd en Afskedstaare.

Og Solen kysscd det gronne Lov,
da visnede Rosen ved Flammen;
og Sommerfuglens og Rosens Stov
blev blandet i Jorden sammen.
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Hos Ncdflemoder.

dvcelc

i en fjære;, gamle Bedstemoder
havde sit Veerelse paa Solsiden
af Huset; Vinrankerne tittede ind
ad Ruderne, og her fra saa man

vidt ud over Fjorden og Skovene.

Her holdt hun mest af at

med sine Minder, og her besogte Bornene

saa hun havde det aldrig ensomt.
Det var netop

Chokolade havde hun
havde bragt hende to

Vaser paa Kommoden

Sinhendes Fodselsdag.
faaet over, og Bornene

dejlige Buketter til hendes
og en Kurvfuld af modne

Kirsebcer.
„Tak, tusend Tak, Born!" sagde hun, „det

var rigtig kjont af jer at huske paa mig; men mine

Teender duer ikke til Kirsebcer, spis I dem selv,
Born, saa vil jeg glcede mig ved at se paa jer!"

Og de to mindste satte sig strax ned paa
Gulvet og spiste, til deres Teender var langt
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surere end Kirsebærrene. De to storre Piger fik Lov
til at gjennemgaa hendes Kommodestuffe for at sinde
Dukkctoj, og hver Gang de fandt en lille broget Klud,
hed det: „Bedstemoder maa jeg ha' den?" og saa
smilte den gamle og nikkede. Men imedens alt dette

gik for sig, talte hun med den store Dreng om

hans Skolegang og om, hvad han lcerte, og han for-
talte hende hele lange Stykker af Fædrelandshistorien
og alt, hvad han kunde huske af de andre Boger.

„Du er jo en flink Dreng!" fagde hun og
tog ham under Hagen, „bliv saaledes ved, faa vil
vi to altid vcrre gode Venner!"

Da Bornene omsider hen ad Aften var kjede
af deres Lege, som hun taalmodig saa paa og
glcedede sig over, trcengte de sig alle omkring hende,
og saa fortalte hun dem en af sine mange Historier.
Den stal I ogsaa faa at hore — her er den!

Kejseren kom en Gang hjem fra Jagten —

fortalte hun — og da han var stegen af Hesten og
havde sat sig paa sin Trone i Hallen, saa han
paa sin Haand, og da savnede han den prcegtige
Guldring, hans Fader havde givet ham, og som
indfattede en faa kostbar TEdelsten, at man for den
alene kunde kjobe et helt Kongerige, hvis nogen
vilde fælge et til den Pris.

Kejseren blev fortvivlet og i sin Fortvivlelse
urimelig; han styrtede ud af Hallen, opsogte sin
Kammerherre og sagde til ham: „Jeg har tabt
min Ring, staf mig den tilbage!"

Kammerherren bukkede, fom kun en Kammer-
herre kan bukke; derpaa fik han fat paa Kammer-
tjeneren, til ham fagde han: „Kejseren har mistet
sin Ring! Du maa føge efter den og se at finde den."
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Kammertjeneren blev lidt muggen; hvor skulde
han soge ester den? Han kunde lige saa godt lade
vcere, for han kunde jo umuligt finde den. Noget
vilde han dog gjore, og saa gik han ned til Karlen
og sagde: „Kejseren har tabt sin Ring, du maa

strax se at finde den!"
Karlen havde andet at bestille, og saa sagde

han til Drengen, hvad der var sagt til ham selv,
og Drengen sagde det til Hunden, og Hunden for
omkring i Gaarden og lugtede og snusede til
Jorden, da kom han paa Spor efter Katten.

„Vov, vov, Kis!" raabte han, „du stal fiaffe
Kejserens Ring, den er bleven borte!"

Og Katten listede sig hen under et Grautrce,
der var fuldt af Spurve, og til dem sagde den:

„Hor Born smaa! flyv ud og fog efter Kejserens
Ring og bring mig den i en Fart, eller jeg bider

Hovedet af jer alle sammen!"
Det var en frygtelig Trusel. De stakkels

Spurve samlede deres Venner og Bekjendte, og

saa floj hele Flokken ud over Marken og spredtes
til alle Sider; nogle floj ind i Skoven, og hvert
Blad, der laa paa Jorden, blev vendt for at se,
om ikke Kejserens Ring laa under det; der var ikke
en Krog, ikke en Plet, som ikke blev eftersogt, og
dog var Dagen endnu langt fra til Ende, da de

havde fundet den.

Og Spurvene bragte Ringen til Katten, og
Katten bragte den til Hunden, og saaledes gik den
videre fra Haand til Haand, indtil den kom til

Kammerherren. Han lagde den paa en Solvbakke

og bar den ind til Kejseren. Og Kejseren blev saa
glad over at faa sin Ring igjen, at han Paa
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Stedet udncevnte Kammerherren til Ridder af Pukkel-
oxen; det var den storste æresbevisning, han nogen
Sinde havde vist en Undersaat.

Saaledes gik det tist at Kejseren atter fik
sin Ring, og saaledes belonnede han den, der bragte
ham den. —

„Men Spurvene?" sagde Bvrnene, „det var

dem, der fandt Ringen, blev de ikke belonncde?"
„Ak nej," sagde Bedstemoderen, „hvorledes

skulde en Kejser belonne nogle usle Spurve? de
maatte vcere glade ved Bevidstheden om at have
gjort deres Pligt."
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Og Bedstemoderen smilte, som mente hun
flet ikke, hvad hun sagde, og saa sluttede hun med
de Ord, som vi ogsaa kan slutte med: „I ved

nok, Born, den hojre Haand har Arbejdet, men

den venstre faar Ringene!"

Beiivcdtrceet.

,-^>e saa!" sagde Efteraarsstormcn til Trceernc,
„nu er Sommeren forbi, nu kan I pakke ind!"

„Allerede!" udbrod de alle paa en Gang, „vi
er jo lige sprungne ud!"

„Snik, snak! gjor mig ikke gal i Hovedet.!"
raabte Stormen, „eller jeg kucekker den første, der

knyer. Har I ikke staaet i fuld Pragt hele
Sommeren? og er I ikke blevnc beundrede af Mennc-

sker og besungne af Fuglene? hvad kan J vente mere?

Jeg handler efter Ordre; Vinteren har udsendt mig
for at plukke Bladene af; det er min Forretning."

Saa begyndte den da at plukke. Birken bleg-
nede, og Bogen blev ganske kobberbrun, da de mcerkedc,
det var Alvor; Egen strakte sine senestcerkc Arme og

knyttede Hcendcrne for at holde bedre fast paa sit
Klcedebon, men det rog i Luften ligesom alle de

andres.
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Da kom Stormcn sent om Aftenen til Ben-
vedtrceet, som stod i Krattet i Udkanten af Skoven;
det var et ganste lille Troe, som syntes altfor
svagt til at gjore Modstand.

„Aa, lad mig staa endnu lidt!" bad det
bonligt; „mig har slet ingen Mennester beundret,
ingen Fugle besunget; de sang om de fine, lyse
Birke, de hose skyggefulde Boge, men jeg var saa
lille, ingen har lagt Mcerke til mig, lad mig be-

holde min Sommerdragt endnu nogle Dage!"
Stormen ruskede arrigt i Trccet og spurgte:

„Hvad hedder du?"

„Jeg hedder Benved!" svarede Trceet, „fordi
mit Ved er haardt og hvidt som Ben."

„Benved!" gjentvg Stormen, „jeg kjender
intet Troe af det Navn. Er du maaske i Familie
med Vedbenden? den har en Gang for alle faact
Lov til at beholde Lovet Vinteren over."

„Nej," sagde Benvedtroeet, „det er jeg ikke,
jeg er af Tefamilien, den eneste Rcprcesentant for
den her i Landet. Og i Kina, hvor min Slcegt
voxer, mister ingen Trceer Bladene om Vinteren."

„Det kan gjcrrne vcere!" snoerrede Stormen,
„men her er ikke Kina; du maa Skik folge eller
Land fly, jeg har ingen. Ordre til at staane dig!"

Stormen var kort for Hovedet som alle Forret-
ningsmcrnd og vilde netop til at tage fat igjen, da

standsede den pludselig, som faldt den i Tanker, og
derpaa sagde den: „Ja, nu stal jeg tcenke over

det i Nat, jeg vil lægge mig lidt; men jeg lover

dig ikke noget!"
Da lagde Stormen sig, og der blev ganste

stille i Skoven; men Benvcdtrccet stod hele Natten og
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skjalv som cn Esp, thi dct vidste ikke, hvilket Ojeblik
Stormen kunde rejse sig og begynde igjen. Om Mor-

genen, da Solen stod op, var Trceet ganske dugvaadt,
dct var af Taarerne, det havde fceldct om Natten.

Solen havde slaact sit morke Skyflor til
Side og saa med sit smilende Ansigt ned i Krattet;
den kyssede Benvedtrcret, torrede dets Taarer og
sagde: „Stakkels Benved! Jeg vilde saa gjcrrne
gjore noget for dig, dog kan jeg ikke forbyde
Stormen at tage dine Blade; men dine Frugter
har han ikke Befaling til at plukke, dem maa du

beholde! Se, jeg kysser dem, saa de bliver som
smaa, hojrodc Roser, med dem skal du vcere smukkere
end i din Foraarsdragt!"

Da vaagnede Stormen; den drog forst et langt
Suk, saa begyndte den rigtig at rore sig, og i et

eneste Rufl rev den hvert Blad af Benvedtrcret.
Men hvor var Trceet dejligt nu! Paa de sine Grene

og Kviste hang firkantede, hojrodc Bcer saa toet,
saa toet; de lignede Bloddraaber, saa rode var de.

Og da Vinteren kom og de hvide Bier svcermede
ud af deres Kuber, Skyerne, og satte sig paa Trocernc,
stod Benvedtrocct endnu med sine rode Frugter.

„Det er det dejligste Trce i Skoven!" sagde
Folk, som kom der ud og saa det.

„Ja vist, ja vist!" pippede Musvitten, den
lille vevrc Fugl, som vi se om Vinteren.

Da strakte Trceet taknemmelig sine Grene op
mod Himlen og udbrod: „Tak tak, du kjcrrc Sol!

Hvor gjcrrne vil jeg ikke vcere ringe og ubetydelig
i Vaar og Sommer for nu at straale med al den

Skjonhed, som du har givet mig!"



144

Unna og Duen.

elkommen atter, mm fagre Duc;
jeg faa dig ftige mod Himlens Bue

og svceve hen over Mark og By, —

fortcel mig om, hvad du faa fra Sky!"
„Saa hor da, Anna! Jeg flagred om,

og langt her fra til et Hus jeg kom.
En lille Pige ved Gavlen stod
og fpredte Wrter trindt om sin Fod,
mens travle Duer paa Jorden trippcd,
og alle glade de Foden nipped.
Hun fyldte Kummen og lod dem drikke, -

saa sod en Pige jeg kjender ikke!"
Med Rodmen Anna sig strev bag Ore:

„Det vil jeg ogsaa hver Morgen gjore!"
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Ander Linde».

vor Sommersolen
stinte,

og Fuglene dog
sang,

den lille lave Stue blev Inger altfor trang.
Saa flyttede hun ud sin Stol og sin Rok
og satte sig og spandt under Lindetrceets Lok.

Hun var saa ung og fager, saa barnligren i Sind,
og Vaarens Rose blomstred paa hendes friste Kind.
De hvide Wrmer stjulte kun halvt hendes Arm,
og Trojen selv var ncesten for trang om hendes Barm.

Og mens nu Rokkehjulet hun drejed med sit Ben,
og Traaden lob saa flinkt paa den snurrende Ten,
mens Vinden hvisted mildt i den mcrgtige Lind,
en Hcer af Tanker ilte igjennem hendes Sind.

7
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Hvert Minde blev et Billcd, og der var et især,
som lyste blandt de andre med tryllende Skjcer.
Mens det med friske Farver for hendes Blikke staar,
jeg vil med Ord det male, saa godt som jeg formaar.

Det var i Efteraaret, og Sccden var kjort ind,
i Skyer hyllcd Solen sin glodcnde Kind;
en enkelt gulnet Fjer havde Skoven i sin Hat,
dog Kvceget gik der nede ved Brondcmosc Krat.

Da kom hun langs ad Stien og styred did sin Gang;
i Aagct, som hun bar, to Malkespande hang.
Med travle, vimse Fingre Master paa Pind hun slog,
mens frem af Skjortcts Folder hun Uldgarnet drog.

Og alt imens hun sidder ved Koerne paa Hug,
til Hegnet omkring Krattet hun stotter tit i Smug.
De ranke Hasselbuste fulde af Noddcr var,

hun maatte dog der hen og plukke et Par.

Og over Groften sprang hun saa let som en Fugl,
der smutter til fin Rede i Bladenes Skjul.
Hun bojcd ned mod Jorden hver knejsende Gren,
saa plukkcd hun og kncrkked en Gang imellem en.

Men som hun netop synes, at det kan vccre nok,
og retter lidt paa Huen og en forvildet Lok,
da rasler det i Krattet, og äugest hun ser sig om:

„Den gale Jcrgcrmcstcr, o Gud, hvis hau uu kom!"
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Dog nej, ham var det ikke, men Skovfogdens Hans;
med ham hun havde danset saa mangen lystig Dans.

Dog bister saa han ud, nu han traadtc hende noer

med sine stive Stovter og Taske og Gcvcer.

„Naa, træffer jeg dig endelig, jeg ancd det forvist!"
det sagde han og blinked med Skjcrlmeri og List.
„Af stjaalne Koster har du jo Forklcedet fuldt,
og krybe over Hegnet, det, ved du uok, er Mulkt!"

Hun rodmcd som en Rose og boulig paa ham saa,
hun mcrgted knap at stamme: „OHans, lad mig gaa!"
Da kasted han sin Bossc og bojcd sig galant:
„Et Kys som Loscpcnge jeg faar dog, ikke sandt?"

Med Haaudcn for sit Ansigt hun hulkede og grced:
„AkHans, hvor kan du ncenne at gjore mig Fortrcrd!
Jeg er cu fattig Pige, lad mig i Fred da gaa!
Du holder ikke af mig, det kan jeg godt forstaa!"

Da hvistcd han til hende saa mangt et kjcerligt Orke;
at vcrre hende huld og tro det loved han og svor.
Saa drog han hende til sig, og da de skiltes ad,

han havde hendes Hjcerte, og Kysset gav hun glad.

Hun maatte se tilbage endnu saa mangen Gang,
mens han ved Hegnet stod og til Afsked Huen svang;
men da saa Bakken rejste sin Mur imellem dem,

helt tankefuld og stille hun vandred til sit Hjem.
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Det var et Drvmmcbilled, nu siog hun Ojet op;
en Jrisk hilste hende fra Lindens gronne Top;
og tvende tamme Duer saa trygt om hende gik,
de dansed og de kurred, som Duer har for Skik.

Hun sukkede: „Nu sidder jeg ene her igjen.
I Lejren ved Hald glemte mangen Karl sin Ben;
maafle de jyfle Piger nu feengsler hans Sind."
Da listed sig en Taare ned over hendes Kind.

Men tys! nu knirkcd Laagen, og begge Duer floj;
hun sad saa dybt i Tanker og horte ingen Stoj.
Da slyngede han Armen om hendes Liv i Hast,
faa Rokkehjulet standsed, og Hortraaden brast.

Hvor straaled hendes Oje, hvor banked hendes Barm,
omkring hans Nakke slog hun sin runde, blode Arm.

Han trykked Pigebarnet teet op til sit Bryst;
da sogte tvende Munde hinanden med Lyst.
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7

®sc Skiære og Unkkemnndtns
tre Gaver.

le Skjcere — saaledes blev
han kaldt, fordi han var fra
Landsbyen Skjcervd — havde
til Leje et lille Hus, hvortil

der horte en Smule Jordlod, som netop var saa
stor, at han kunde holde en Ko paa den; men af
Koen kunde da han og hans Kone ikke leve Aaret
rundt; han maatte derfor gaa paa Daglejerarbejde,
snart her, snart hist, hvor der var lidt at tjene.
Et Efteraar var der iinidlertid intet Arbejde at faa,
og for ikke at drive Tiden hen, besluttede hau at

sløjfe den gamle Huj, som var paa hans Mark;
den bestod ncesten alene af Ler, som han kunde

sprede ud over Jorden. Tidlig en Morgen tog
han altsaa fat Paa Arbejdet og lcessede paa sin
Trillebor Loes sor Lces, men skjont han ellers var

en rask Arbejder, vilde dette Arbejde dog ikke gaa
for ham. Allerede ved Frokosttid satte han sig
treet paa Hjulboren og sukkede: „Gid jeg dog
bare havde -Heste og Vogn!"

„Det kan du faa af mig," sagde Bakkemandcn,
som i det samme stod for ham, „Heste og Vogn
flal jeg staffe dig, naar du vil love mig at lade
min gamle Hoj staa urort. Nu har jeg boet her
i syv Hundrede Aar, og jeg vilde dog nodig virre

husvild paa mine gamle Dage!"
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Bakkemanden lignede en af Nisserne, som
forhen boede omkring i Huse og Gaarde og bragte
Lykke med sig, og han var da ogsaa langt ude

beslægtet med dem. For Resteu var han rask og
rorig, og man maatte sige om ham, at han bar

sin Alder godt.
„Ja, Bakken kan gjcerne faa Lov at staa,"

sagde Ole Skjcerc og rejste sig op for den gamle
Fyr, „men hvordan kan jeg faa Heste og Vogn
af dig?"

„Jo, ser du, her er allerede en Pifl," sagde
Bakkemanden, i det han rakte Ole en rigtig Kjore-
pisk, „scet dig nu op paa Trilleboren, siaa Knald
tre Gange med Pisken, og se saa til, hvad der sier!"

Ole satte sig op paa Boren, slog de tre Knald,
som Bakkemanden havde sagt, men i det samme
solte han sig ganske sagte hcevet i Vejret, og da

han rigtig saa sig om, fandt han sig siddende paa
Kuskescedet af en Karet med tv dejlige sorte Heste
for. Ole saa sig om efter Bakkemanden, som vilde

han sige: „Hille mcend, sial det vcere mit Kjore-
toj?" for han vilde vcerct glad ved at faa et Par
magre Krikker og en gammel Grusvogn; men

Bakkemanden var vcek, og saa slog Ole Skjcerc
rask Knald igjcn og kjorte op foran sin Dor.

Konen, som saa Kareten, troede, at det var et

fornemt Herskab, der kom kjorende, og hun siyndte
sig at tage et rent Forklcede paa, og derpaa kom
hun ud i Doren og nejede; men da hun saa, det
kun var hendes Mand, udbrod hun: „Er det
ikke andre end dig, din Tosse, hvor kommer du
til det Kjoretoj?"

„Det sial du ikke bryde dig om, lille Mo'r!"
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sagde Manden, „gaa bare ind og tag al den Stads
Paa, du har, saa stal du komme til at kjore i
Karet som en fornem Frue!"

Det var noget, Konen syntes om. Hun
aabnede i en Fart Kister og Skuffer og sik al den
Pynt frem, hun havde brugt i sine unge Dage, og
da hun havde smykket sig' med, hvad der endnu
havde lidt Glans, tog hun den torre Buket af
Evighedsblomster med Hjcertegrces imellem, som
stod paa Dragkisten, den holdt hun i Haanden som
Lugtekost, da hun satte sig i Kareten. Og nu

kjorte Manden langsomt gjennem hele Byen, gjennem
Gader og Gyder, for at Folk rigtig kunde beundre
hans Kone — men iscer hans ny Heste og Vogn.

Der gik megen Snak i Byen og hele Omegnen
af Ole Skjceres Kjoretur; Sagen kom ogsaa Herre-
manden for Ore, og han sendte da Bud til Ole
om en Dag at kjore over til ham med sin Karet,
for at han ogsaa kunde faa den at se.

Det var en Ordre, som Ole ikke turde lade
vcere at efterkomme. Den næste Dag kom han
altsaa kjorende til Herregaarden og fremstillede sig
for Herremanden, med Huen i Haanden.

„Jeg horer, du er bleven kjorende, Ole Skjccre,"
sagde Herremanden, „og det fint kjorende, hvordan
kan du have Raad til det? I mine Boger ser jeg,
at du skylder Husleje for to Aar."

Stakkels Ole maatte nu frem med Hemmelig-
heden, han maatte fortcelle om hele sin Sammen-
kamst med Bakkemanden.

„Det var da en løjerlig Historie," sagde
Herremanden, „men nu har du vel i Sinde at

scelge det hele, baade Hestene og Kareten?"



152

„Ja—a," sagde Ole langsomt, „naar jeg kan
faa det godt betalt."

„Godt betalt," gjentvg Herremanden, „hvad
vil det sige? Du er kommen let til det! Jeg
vil nu lade dig bo husfrit i ti Aar i det lille Hus,
du har, naar du faa lader mig faa Kjoretojet.
Er du fornojet med det?"

Ole var saamceud langt fra fornojet med det,
men han turde ikke gjore Herremanden imod, og
saaledes blev han da af baade med sin Vogn og
fine Heste. Han kom mismodig hjem, og da Konen
horte, hvorledes det var gaaet, gav hun sig til at

groede, fordi hun aldrig mere kunde komme ud at

kjore i Karet.
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Nu kom den strcenge Vinter, og Ole havde
intet at staa imod med; heller ikke kunde han faa
noget Arbejde, hvorved han kunde fortjene noget til

Opholdet. Af Brcendsel var der ikke en Pind i

Huset, og han gik da hver Dag til Skoven og
hentede en dygtig Byrde Kvas til at lune med i
Stuen og til at koge deres Middagsmad ved, men

snart havde de heller intet at koge. Da sagde
Konen til ham: „Gaa til Herremanden og bed

ham hjcelpe dig, det skylder han dig for den gode
Handel, han gjorde."

„Jo vist, der stulde vi have det!" sagde
Manden, „han vilde snarere gjore de ti Aar om til
fem, kjender jeg ham ret. Nej," vedblev han,
„hellere vil jeg dog prove et andet Sted." Dcrpaa
tog han sin Hue og gik ud af Stuen.

Han gik til den gamle Hoj Paa Marken,
stampede haardt i Jorden, og strax stod Bakkemanden
for ham.

„Hvad onfler du?" spurgte denne. Da for-
talte Ole, hvorledes det var gaaet ham med

Hestene og Kareten, meddelte ham sin store Nod og
bad ham endelig om at hjcelpe sig. „Hvad vil du

have af mig?" spurgte Bakkemanden, „jeg ejer
ingen Ting — ja et Raad kan jeg give dig."

„Det kan ogsaa voere godt, naar det kommer
i Tide," sagde Ole.

„Gaa hjem," vedblev den anden, „og lad din
Kone hjcelpe dig dit Slibetrug med Drejestenen ind
i Loen og stil det op mit paa Gulvet, naar du

saa giver dig til at dreje paa Svinget, i det du

siger: „Elle tcelle nirum ni!" vil det vise sig, om

Raadet er godt."
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„Ja, men det er jo ligesom Bornene siger,
naar de stal til at lege," indvendte Ole.

„Bryd dig aldrig om det, men gjor, som jeg
siger," sagde Bakkemanden, „og nu Farvel!"

Ole fik ikke en Gang Tid til at takke ham,
sor vcek var han i det samme.

„Det var et underligt Raad, det," sagde Ole
ved sig selv, da han gik tilbage. „Jeg tror, den

gamle Knast vil narre mig." Dog, da han kom hjem
og saa Slibetruget og fandt, at Ulejligheden kun
var ringe, besluttede han at folge Bakkemandcns
Ord. Han kaldte altsaa paa sin Kone, og snart
havde de Truget inde i Loen. Derpaa begyndte
han at dreje, i det han hojtidelig og alvorlig
frcmsagde Trylleordene: „Elle tcelle nirum ni!"

„Nej, du Fredsens dog!" udbrod Konen og
for forstrcekket tilbage, thi Slibetruget voxede
pludselig og blev til en Kvcrrn, en rigtig Kvcern
til at male Mel paa, og det strommede allerede ud

af Tuden, i det Ole drejede.
„Hillemcend, Kone!" raabte han glad, „nu

er vor Nod forbi!" Han fik hurtig fat paa en Scek,
hcengte den under Tuden, og snart var den fuld af
det dejligste Rugmel. Derpaa lagde Konen Dej,
og Dagen efter hedede de Bagerovnen og bagte
Brod, det kan nok voere, de var glade; Smorret
havde de i Forvejen i Huset, nu havde de ogsaa
Brodet, hvad Nod kunde de saa have.

Nu levede Ole og hans Kone lykkelige en

Tid; men hvem har Ro lcengere end hans Nabo
vil! De gode Folk, som boede i Ncerheden, horte
snart Kvcernen klapre, det forekom dem allerede

mistoenkeligt; desuden havde Ole solgt hele Scekkc
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Rugmel i Byen. Hvor havde han faaet den Rug
fra? spurgte de hverandre indbyrdes, den maatte
han da have stjaalet, for selv avlede han jo da
ikke et Korn. Saaledcs gik Snakken i Byen, og
en Dag, da Ole stod og drejede paa Kvcernen,
kom Herremanden selv i egen Person ind i Loen
til ham.

„Hvad er det, du maler?" spurgte han Ole.
„Det er Rugmel, Herre," sagde Ole med Huen

i Haanden.
„Hvor har du faaet den Rug fra?" spurgte

den anden videre.
Da blev Ole rod i Hovedet og kunde slet

ikke svare.
Da antog Herremanden en strceng Mine og

sagde: „Sig strax frem, Ole Skjcerc, hvor dn har
taget Rugen, jeg vil vide det, for jeg gaar herfra."

„Ak Herre, jeg har flet ingen Rug," sagde
Ole grcrdefcerdig. „Bakkemanden har skaffet mig
Kvcernen, og man behover aldrig at helde en Kjcerne
paa, men Mel faar man alligevel."

Da Herremanden havde overbevist sig om, at

Ole talte Sandhed, udbrod han: „Den Kvoern
gad jeg eje, og dn vil jo nok scelge den Ole Skjcrre,
ikke sandt?"

„Nej ikke saa gjcerne," dristede Ole sig til
at sige, „for naar jeg har den, har jeg dog mit
Udkomme."

„Dit Udkomme, tjære Ole," sagde Herre-
manden, „det skal du aldrig mangle, selv om du end

ogsaa overlader mig Kvcernen, jeg vil lade dig og
din Kone bo lejefrit her i Huset, saa lcengc I
lever, og desuden skal det staa dig frit for at



156

komme over paa Gaarden og male saa meget Mel,
du lyster, og det saa tit du vil. Hvad siger du
til det Ole?'

Nu kunde Ole ikke staa imod lcenger, og
Herremanden sik Kvceruen.

Det varede imidlertid ikke lcenge, for Ole og
hans Kone havde udspist hvert Stykke Brod af
deres sidste Bagning, og han tog derfor trostig sin
Scek under Armen og gik til Herregaarden for at

male den fuld af Mel. Han modte Herremanden
midt i Gaarden, men nceppe saa denne ham, for
han raabte:

„Nej, Niels Kust, tag din Pifl og prygl den
lede Tjener ud af Gaarden, at han aldrig vover

at komme igjen!"
Niels Kusk kom farende med Pisien, Hundene

goede, Ole Skjcrre maatte bruge sine Ben for at

slippe vel derfra. Han kom. bedrovet og harmfuld
hjem; bedrovet fordi han nu var lige saa hjcelpelos
som for, og harmfuld fordi Herremanden faa
aldeles havde brudt sit Ord. Hvad siulde han,
en stakkels fattig Stymper, gjore overfor den mceg-
tige Herremand! Han grundede herpaa nogle Dage,
og saa gik han til Bakkemanden.

„Jeg har intet at give dig, som kan gavne
dig," sagde Bakkemanden, „dog jo, tag denne,"
vedblev han og rakte Ole en gammel knastet Tjorne-
stok, „naar man fætter sig op at ride paa den

som paa en Kjcrphest og blot siger: „Hop, hop,
min Buk!" saa er det, at det mcerkelige sier."

Ole takkede for Gaven, og da han var kommen
lidt hen paa Marken, kunde han ikke lcenger styre
sin Lyst til at prove den. Altsaa sagde han: „Hop,
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hop, min Buk," i det han satte sig op at ride

paa Stokken. Nceppe var Ordene udtalte, for
Stokken blev til en frygtelig ftor Gedebuk, saa
mager, at det var for Ole, som han sad paa Kanten
af et tyndt Brcet; den gjorde nogle forfcerdelige
Krumspring, og Ole, som aldrig havde vceret saa-
ledes oppe at ride, vilde kaste sig af, men han
hang Paa en forunderlig Maade fast ved Dyrets
Ryg, saa han blev ordentlig gjennemdumpet, i det
Bukken sprang omkring med ham.

„Holdt, holdt!" raabte han i sin Fortvivlelse.
„Hej, Bakkemand, kom dog og hjcelp mig af!"
Men forst da Ole neesten var halvdod af den vold-

somme Rysten, stak Bakkemanden Hovedet ud af
Hojen og raabte: „Stop, stop, min Buk!" Og i

det samme blev den en Tjornestok som for.
Taarcrne lob Ole ned ad Kinderne, og han

kloede sig uafladelig paa de Steder, hvor han
havde faact Stodene. Men pludselig syntes han
at saa nyt Liv, han tog Stokken, som han havde
ladet falde, i Haanden igjen og gik — ikke til sit
Hjem — men hen i Prcestegaarden. Han bad

Prcesten vcere saa venlig at folge med til Herre-
manden for at vcere Vidne i en vigtig Sag mellem

Herremanden og Ole selv. Det vilde Prcesten
gjcerne, og Ole fik ogsaa Fogden til at gaa med.

Da de nu var i Gaarden, lod Ole Herre-
manden vide, at han havde faaet en ny Gave af
Bakkemanden og bad ham, om han ikke vilde prove
den. Herremanden var altfor forhippet herpaa til
at lade vente paa sig. Han kom springende ned ad

Trappen og raabte til Ole: „Hvor har du den?"

„Det er kun denne Tjornestok," sagde Ole,
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„men naar man scetter sig op at ride paa den og
siger: „Hop, hop, min Buk!" saa bliver den —"

„Lad mig prove," afbrod Herremanden ham
utaalmodig, og i det han satte sig paa Stokken

og udtalte Ordene, flos den frygtelige Buk afsted med

ham i en Rundkreds og gjorde saadanne dristige
Spring, at Herremanden, der var en lille Tyksak,
hoppede op og ned, ligesom en Bolt paa dens
fmalle Ryg uden at kunne komme af.

„Holdt, holdt!" raabte han til Ole. „Din
Kjceltring, stands dog Dyret, jeg odeloegges!"

„Ja, men forst maa du love mig, at du vil
betale mig ti Tusendc Kroner for min Karet og mine

Heste," sagde Ole, som pludselig var blcven fiffig.
'

Herremanden vred sig loenge, men til sidst
raabte han: „Ja, du stal faa dem, lad mig bare
komme af!"

„Og saa maa du give mig min Kvcern til-

bage," sagde Ole.
„Den skal du ogsaa faa," klynkede Herremanden.
„Endvidere vil jeg have mit Hus til Ejendom,"

sagde Ole, „og desnden stal den store Hovmark,
som stoder op til mit Bcenge, vcrre min."

Herremanden syntes at betcenke sig lidt paa
dette dristige Forlangende; men da raabte Ole: „Hop,
hop, min Buk!" og den sprang afsted voerre end for.

„Ja, ja, tag det alt sammen," raabte den

ulykkelige Rytter, „lad mig blot komme af."
Da sagde Ole: „Alt dette har disse gode

Mcend hort paa!" Og da Prcesten og Fogden
svarede ja, raabte han: „Stop, stop min Buk!"

Herremanden vred og vaandede sig, da han
kom af; aldrig havde han provet en saadan Ride-
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tur før, men han havde maaske godt af den for
Fremtiden.

Ole fik imidlertid fine Penge og sin Kvcern;
men da Rugen og Hveden bolgede paa Hovmarken
med tunge Vipper, forsvandt pludselig Kvcernen.
Ole Skjcere savnede den dog ikke mere nu; han og
hans Hustru levede fra den Tid lykkelige og i

Velstand lige til deres Dod.

Hnud og Inger.

nger hed en lille Pige
med dejlige blaa, dybe
Ojne og lyst krollet

Haar. Hendes For-
oeldre var fattige Folk
og boede i et ensomt
liggende Hus langt
ude paa Marken. Der
var kun et Hus til,
om hvilket man kunde

sige, at det laa i Noerheden, og i dette havde
Ingers Legekammerat, Knud, hjemme. Fra om

Morgenen tidlig til den sildige Aften var de to

sammen. I den store Grusgrav legede de om
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Sommeren: Knud vor Kjobmand og vejede det
gule Grus af og fyldte det i smaa Kroemmerhuse,
som var det Sukker, dem kom saa Inger og kjobte
for hvide Porcelcensstykker, det var deres Penge,
og var der Blomster og anden Stads paa dem,
gjaldt de for blanke Dalere. Men naar Sneen
havde lagt sig i tykke Lag over Marker og Veje,
tog Knnd sin lille Slcede frem og trak den op paa
Bakken; saa satte Inger sig foran, og selv satte
han sig bag ved og holdt Paa hende, og rutsch!
saa floj de ned ad Skroenten. Tit om Sondagen,
naar det var godt Vejr, kom mange andre Born
dertil med deres Sloeder for at kjore ned ad den
hoje Bakke, og saa var der Liv og Gloede den

hele Dag. Piletrceerne stod rigtignok og rystede
Paa Hovedet, men det havde ikke noget at betyde;
bare Stormen ikke kncekkede Halsen paa dem!

„Naar vi bliver store," sagde Knud saa tit
til Inger, „flal du voere min lille Kone!"

Og hun lo og sagde ja, det vilde hun gjcerne
vcere, for det var saadan en sod lille Pige.

Men nu skal I hore, hvad der skete.
Det var en Aften i Oktober Maaned; Inger

var alene i Stuen; Moderen var et Wrende ovre

hos Knuds Forceldre, og Faderen var endnu ikke
kommen hjem fra Arbejde; hun stod paa en Stol
ved Vinduet med Ansigtet trykket op mod Ruden
og saa ud over Marken, hvor Morket og Tangen
hang tæt og uigjennemsigtig. Der var ikke en

Stjcerne paa Himlen, og ikke et Trcr kunde man

skimte ude i Morket. Da dukkede pludselig et Lys
frem laugt, langt der ude; det blev borte igjen og
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naar man ser, nogen gaa med en Lygte.

„Det er bestemt Fader, der kommer, og han
kommer med Lygte!" sagde Inger ved sig selv;
hun stod endnu en Stund og fulgte Lyset med
Ojnenc, da sprang hun med et ned af Stolen.

„Jeg vil gaa ud at mode ham!" sagde hun
og hoppede hen imod Doren, loftcde Klinken op
og lob saa alt, hvad hun kunde hen over Mark-
stien ud imod Lyset.

Meu det var ikke hendes Fader, der kom;
det var fire Lygtemcend, svin hver med sin Lygte
i Haanden hoppede omkring og lyste ned mod
Jorden, som om de sogte efter noget-, og det

gjorde de ogsaa. Elverpigerne havde i Aftenstum-
ringen danset paa Engen, og en af dem havde tabt

sit Slor, det skulde nu Lygtemandene finde. De
par nogle morsomme smaa, vimse Fyre, alle kloedte
i graat fra Top til Taa, saa man knap kunde

stjelne dem fra Taagen, og det kunde lille Inger
heller ikke; hun saa dem slet ikke, for den ene stak
hende Lygten lige i Ansigtet; meu hun vidste ikke,
at det var Lygtemcend, derfor sagde hun:

„Aa, lad mig endelig gaa, jeg skulde mode
min Fader! har I ikke set noget til ham?"

„Din Fader?" gjentog den ene Lygtemand,
„og hvem er du? et lille Menneskebarn, tror jeg!
Du kan jo folge med os, vi stal ogsaa den Vej!"

I det samme kom en anden Lygtemand
hoppende med Elverpigens Taageslor, som han
havde fundet.

„Det er koldt!" sagde han, „svob .
dette

omkring dig!" Og saa beengte han Sloret om hendes
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Skuldre. Det isnede lille Inger helt ind til
Marv og Ben, helt ind i Sjcelen, og i Glemsels
Nat hylledes alle hendes Minder. Hun tcenkte
ikke loeuger paa at soge sin Fader; hendes Hjem,
Knud og alt, hvad der var hende kjcert, glemte
hun i samme Ojeblik, og uden Tanke, uden Maal

og Med fulgte hun Lygtemcendene ud i Biosen,
hvor ellers intet Mennefle kunde scette sin Fod;
men hun var faa let og saa luftig fom Taage-
sløret, der flagrede omkring hende.

Der midt ude i Mosen var Nedgangen til

Mosekonens Hjem; og hos hende boede Lygte-
mcendene. Der var den Aften stort Selflab:
Elverkongen med alle sine Piger var der, og de

sad netop til Bords, da lille Inger og Lygte-
mcendene traadte ind.

„Hvem bringer I der?" spurgte Elverkongen,
i det han dryssede Hexemel paa en Paddchat og
spiste den som et Stykke Kage.

„Det er et lille Mcuneflcbarn," sagde Lygte-
mcendene.

„Da ligner hun mere en af vore," sagde
Elverkongen, „hun er ikke klodset og kluntet som
de der oppe; hun kan blive en nydelig Elverpige."

Og dermed var lille Ingers Skcebne afgjort.
Elverpigerne lofte hendes Haar og lod de dejlige,
krollede Lokker falde frit ned over hendes Skuldre;
i luftige Klcedcbon blev hun hyllet, og om hendes
Sjcel laa Glemselens Slor som et Islag over det

spirende Foraar. De leerte hende at slynge sig og
og troede i deres svoevende Danse; og nu var lille

Inger selv en Elverpige.
Bed Midnatstid brod Elverfolket op fra
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Mosekonens Hal for at vende tilbage til Hosen;
og lille Inger skulde folge med dem. Lygtemoen-
dcne lyste dem hjem, og Elverkongen selv stred i
Midten nied Krone og Scepter af Maanestins-
guld, hvori levende St. Hansvrme var indlagte
og glimrede som Diamanter. Lille Inger og alle
Elverpigerne dansede omkring ham hen over den
taagede Eng, og Hosen stod paa fire rode Palle,
da Toget stred der ind. Da galede Hanen i Lands-
byen, og nu sank den igjen ned over Elverfolkct;
Lygtemandene slukkede igjen deres Lygter og gik
hjem i Morkc.

Nu var lille Inger hos Elverfolkct og dansede
i de klare Maanestinsnatter paa Engen med Elver-
pigerne; men ingen Langsel, intet Savn boede i

hendes Sjal; og Tiden, hvis magtige Vingcstag
river alle med sig, som bygger paa Jorden, var

skreden tyst forbi Elvcrfolkets Hjem. Tolv Aar
var forlobne, siden hun blev optagen i Hosen;
men tankte hun tilbage til det Tidspunkt, hvor
alle Mindets Traade slap, da forekom det hende,
at det laa saa nar, at det umuligt kunde maales
med Aar.

I hendes Hjem var der ode og stille; hendes
Foraldre var graanede for Tiden af Sorg over

deres forsvundne Barn. Hun havde varet den
lille Alf, der havde trykket Solskin og Glade ind
i den fattige Hytte; nu var der morkt og sorgeligt.

Knud var nu stor og stark, og en smuk
Karl var han. Hans Moder var Enke, men han
var for hende, hvad enhver god Son er for
sin Moder, hendes Trost og Stotte i Sorger
og Verdens Modgang. Dog lille Inger havde han
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ikke glemt; Bakken og Grusgraven, hvert Trce og
hver Groft fortalte Tusende Ting om hende, hans
lille Legesoster.

Saa var det en Aften i Oktober Maaned;
han var alene i Stuen og fad ved Vinduet og
stirrede ud i Morket. Da forekom det ham, at

han faa et Lhs langt ude paa Marken; det kunde
ikke komme fra noget Hus, thi han vidste, at vidt

omkring mod den Kant var ikke en menneskelig
Bolig. Hans Moder havde fortalt ham Sagnet
om de Skatte, de underjordiske havde gjemt dybt
i Jorden, og hvorover i morke Ncetter en blaalig
Flamme broender.

„Bange er jeg ikke!" tcenkte han, „og naar

jeg intet vover, vinder jeg heller intet; maafle er

min hele Fremtid, min hele Lykke afhoengig af
dette Ojeblik! Jeg maa afsted!"

Og ud for han og afsted hen ad Markstien
ud imod Lyset; det naaede han snart, det broendte
ved Foden af en lille Hoj, snart ganske svagt, snart
flammende hojt op.

Der gaar et Sagn om, at den, der af
Skcebnen fores til et saadant Sted, skal kaste
Staal i Flammen, for at han ved Dagen kan sinde
det igjen.

„Nej, jeg vil soge strax!" tcenkte Knud,
„ingen stal se paa det og le af mig, fordi jeg tror

paa gammel Folkesnak!"
Og med det samme satte han Spaden i Jorden

og traadte den ned; da var det, som om Tusende
Sukke lod dybt nede fra, og stedse hojere og
sorgeligere for hvert Spademaal Jord, han kastede
op. Sveden randt ham ned over Panden, men
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det var ikke Angestens Sved, thi han vidste, at den,
Gud vil holde sin Haand over, kan Morkets Magter
ikke naa. Og han blev ved at grave og grave, da
stodte han til sidst med Spaden mod noget, der
klang, som om det var en jcernbeslagen Kiste: det
gav ham frist Kraft og Mod. Men se, da hccvede
Hojen sig paa fire rode Pcclc og et bloendende Lys
strammede ud derfra; dog ikke et Ojeblik holdt hau
op, og ikke et Ord moelede han; havde han forst
Skatten over Jorden, formanede de underjordiste
intet mere.

Men nu svcevede ud af Hojen med hinanden
i Haandcn de dejlige Elverpiger med udstagnc Haar
og flagrende Slor; de dansede i Kreds omkring
ham, stedse ncermere og nccrmere. Det var umuligt
at lade vcere, han maattc se derpaa. Men hvad
var det! Der dansede jo lille Inger lyslevende
mellem Elverpigerne!

„Inger!" raabte han, og saa var det hele
forsvundet. Skatten sank igjen dybt ned i Jorden,
og Morket laa tungt og knugende over Marken og
Hojen. Han famlede frem og tilbage, men vidste
ikke hvilken Vej, han stulde tage for at naa hjem.

Da hcevede Maanen sig stor og lys over

Skoven, og nu saa han, at der laa en sovende
Pige ved Foden af Hojen, hvor han havde gravet,
og det var Inger.

„Inger, min egen lille Inger!" raabte han,
„men er det virkelig ogsaa dig!"

Og hun stog Ojncne op og kjendtc Knud.
Det samme Ord, der igjen havde begravet Skatten,
havde lost hendes Fortryllelse, havde gjengivet
Knud den Skat, der var ham kjcerest af alt i Verden.
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„O, jeg dromte saa forunderligt!" sagde
Inger, „er Fader kommen hjem?"

„Ja," sagde Knud, „og lad os nu gaa hjem
til ham."

Og til Hjemmet gik de i Maaneskinnet, men

hvad de da talte om, har ingen faact at vide.
Sondagen derefter gik de begge i Kirke, og

efter Gudstjenesten talte de lcenge med Prcrstcn,
og hvad der videre stete, horer ikke til denne

Historie.
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Hunden og Spurvene.

n Lcenkehund havde
just æbt sig mæt,

thi den havde faaet
sin Inblingsrct,

som netop var Tykmcclk,
blandet med Brod,

og ovenpaa Stegebcn, snldc af 5ljob.
Nu vilde den — det gjor jo andre end Hunde —

en halv Times Tid efter Maaltidct blunde.

Da kom nogle Spurve, de troede, den sov,
saa vilde de ej sige: „med Forlov!"
men fatte sig ned og pillede trygge,
hvad han havde levnet af Mcelkcn den tykke.
Men Hnnden fncerrede: „Hej, vil I pakke jer!
Hvis ej, skal jeg snart vcrre ude og nakke jer!"
En lille Hanspurv, dristig og fjæs,
rask svarede: „Fy, kan du jage os voek!
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Du lever jo selv, fljont du er saa stor,
of hvad der falder fra Menneskers Bord.
Maa ej dine Smuler nu mcette vor Mund,
da siger jeg, dn er en karrig Hund."

Det Navn han siammed sig ved at bcere,
saa lod han i Fremtiden Spurvene vcrre.



MvmtMct om do»
fiffe Nasmns.

er var et Par fattige
Folk ude paa Landet,
og de havde en eneste
Son, som hed Rasmus;
men da han var meget

lille af Vcext efter sin Alder, blev han af alle i
hele Byen kaldt: „lille Rasmus". Efter at han
var konfirmeret, beholdt Forceldrene ham hjemme
endnu et Aarstid, for at han stuldc voxe sig lidt
storre, for han kom ud at tjene; men Rasmus blev
ved at vcere „lille Rasmus", og saa sagde da
Faderen til sidst, at han havde ikke Raad til at

holde ham lcengere hjemme, nu skulde han enten
vcere Skrcedder eller Skomager, for andet duede
han ikke til.

„Jeg vil ikke vcere Skrcedder!" sagde Rasmus
vrippent, „og heller ikke Skomager; saa vil jeg
hellere gaa ud i den vide Verden og soge mit Brod,
det har saa mange gjort for mig, og det er gaaet
dem godt."

„Saa gaa du ud i den vide Verden!" spottede
Faderen, „men glem ikke at komme hjem, naar du
er sulten."

Moderen var mere folsom, hun skar Lomme-
8
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mad til Rasmus, stak en Pægleflaste fuld af Mjod
til ham og gav ham en lille Bylt under Armen,
og nu var han færdig til at drage bort. Efter
at han havde rakt sin Fader Haandcn og kysset
sin Moder, luntede han afsted paa sine fmaa, korte
Ben og var snart ude af Synskredsen.

Det var om Morgenen, han gik hjemme fra,
men op ad Dagen, da han var kommen til
en ganste ny Egn, hvor han aldrig for havde
vceret, begyndte han at tcrnke paa sin Lomniemad,
og saa satte han sig da ind paa Marken op til en

Groftevold, hvor et gammelt Piletrce med sin lov-
rige Krone holdt sin Solstjærm over ham. Aldrig
havde et Maaltid smagt ham som dette; han
nippede ogsaa en Gang imellem af Mjodflasteu, og
for han rigtig vidste af det, var baade Madpapir
og Flaste tomme. Han blev endnu siddende ved
Groftevolden i nogen Tid sor at sunde sig lidt, og
da var det, han pludselig syntes, at hele Verden
var bleven meget lysere og skjonncre, end den for
havde bæret; han folte ordentlig sit Mod voxe, og
han onstede af sit ganste Hjærte, at en eller anden
Fare maatte mode ham, for at han som en ægte
Wvcntyrer kunde besejre den. Endelig tog han
sin Stok i Haanden og vandrede videre hen ad
Landevejen. Da modte han en Trold; han blev
slet ikke bange for ham, for han saa ikke saa
frygtelig ud, men det var en rigtig Trold alligevel.

„Hvor stal du hen, min Son?" fpurgtc
Trolden.

„Jeg stal ud i den vide Verden og soge min
Lykke," sagde lille Rasmus.

„Naa, saa det stal du!" sagde Trolden; „vil
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du da ikke tjene mig i et Aar? Du skal faa god
Lou: jeg vil for det forste give dig Kosten, og da
du er saa lille, vil jeg for hver Fuldmaane i Aarct
lade dig voxe tolv Tommer. Er du fornojet
med det?"

Det syntes Rasmus godt om, han vilde gjcerne
vcerc stor; han toenkte ikke paa, at han paa denne
Maade muligvis kunde blive for stor, thi han
havde altid vceret en daarlig Regnemester. Saa
gav han da Trolden Haanden paa, at han vilde
tjene ham et Aar, og da det netop var i Foraars-
tiden, og Skoven lige var sprungen ud, blev de
enige om, at Aaret skulde voere forbi, naar Gjogen
kukkede forste Gang næste Foraar.

Nu fulgte da Rasmus hjem med Trolden;
han boede dybt inde i Skoven, hvor aldrig Klangen
af Kirkeklokkerne fra Byerne kunde naa hen, og
han og hans Kone var ene i Huset. Rasmus fik
det godt; han fik god Mad at spise, og Arbejdet
var ikke svcerere, end at han med Lethed kunde
udfore det. Saa gik da Vaaren, og Sommeren
med; men da det lakkede ud Paa Efteraaret, begyndte
Rasmus at kjede sig, og da Julen ncermede sig,
toenkte han ved sig selv, at det dog ikke var rigtigt
at tilbringe denne Hojtid hos disse hedenste Trolde.
For imidlertid at komme bort fra sin Tjeneste,
bestuttede han at narre Trolden ved forstc Lejlighed.
Da derfor denne en Dag gik uden for sit Hus,
skjulte Rasmus sig inde i Skoven bag nogle Buske
og gav sig til at kukke som en Gjog.

Trolden standsede og lyttede, han kjendte
strax Rosten, og da Rasinus nu kom lobende fra
den modsatte Side med Raabct: „Horte du Gjogen
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kukke? nu er Aaret ude!" svarede han blot: „Ja
vel! saa er det bedst, du faar din Lon! Lad mig
se, det var tolv Tommer for hver Fuldmaane i

Aaret — kom saa her, Pusling, og modtag din
Lon!" Derpaa tog Trolden ham om Kinderne og
loftede ham hele otte Alen til Vejrs, og han blev
ved at ryste ham, saa han rakte og strakte sig,
indtil han stod med Fsdderuc paa Jorden; forst da

slap Trolden ham, og der stod nu lille Rasmus
trukket saa langt ud, at han var en vcrldig Kcempe,
men saa tynd som en Gjcerdcstav ncrsten.

„Jeg synes, jeg er blcven lidt vel stor!"
sagde Rasmus og saa langt ned ad sig.

„Du har kun faaet, hvad der tilkom dig!"
sagde Trolden; „men du er rigtignok lidt klejn,
jeg maa se at faa vor Mo'er til at lave lidt Mad

til dig, der kan fylde lidt, for du forlader os."

Saa bad han da Troldcmo'er om at koge
Grod, det gjorde hun ogsaa og brugte hertil den

allerstorste Bryggerkjeddel, de ejede, og da Groden
var fcerdig, bar hun den ind i Fade faa store som
Baljer. Rasmus tog for sig af Retten, han
sobede med en Slev, men forst da han havde faaet
syv Skjcepper af Groden til Livs, havde han en

Forelse, der nogenlunde svarede til hans Storrelse.
Derpaa sagde han Troldfolket Tak for Mad, bod

Farvel og gik nn videre ud i Verden.

Han gjennemvandrede nu mange Riger og
Lande og oplevede mangfoldige ALventyr, som ikke
kan blive bestredne her, for saa vilde Historien
blive for lang. Til sidst kom han da til et Sted,
hvor en stor Armo laa og belejrede en Stad.

Han gik hen til en af Soldaterne og spurgte ham,
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hvad saa mange Mennesker laa der efter. Soldaten
maalte den lange Skikkelse fra Taa til Top, og
endelig sagde han: „Vi vil naturligvis indtage
Byen! Er du maaske Kcempen Goliat, som vil
hjcrlpc os?"

„Naa, I vil ind i Byen," sagde Rasmus,
„saa gaa ind ad Porten!"

„Aa, dit lange Kadaver! kan du da ikke
forstaa, at den er lukket indvendig!" svarede Sol-
datcn, „tit nok har vi lobet Panden imod den,
men altid faaet Buler."

Rasmus sagde ikke mere, men gik rolig hen
til Porteu, rakte Armen ind over den og borttog
med Lethed Bomme, Slaacr og Jcernkjceder, derpaa
aabncde han paa vid Gab begge Portslojene, der
var af Jcern og to Alen tykke, og nu kunde Heeren
med flyvende Faner og klingende Spil drage ind
i den aabne By. Rasmus fulgte Strommen og
levede der inde en hel Uge i Sus og Dus. Da
fik han en Dag at hore, at Kongen — medens
Byen endnu blev belejret — havde lovet sin Datter
og det halve Kongerige til den, som bidrog mest
til, at den kunde falde. Aldrig saa snart havde
han hort denne gode Tidende, for han gik til
Kongen. Her havde allerede fyv Generaler og
femten lavere Officerer indfundet sig; og alle raabte
de paa deres Ret til at faa Belonningen.

„Men I gode Mcend!" sagde Kongen, „I
siger alle, at I drog ind i Staden i god Orden,
men hvem lukkede Porten op?"

„Det gjorde jeg, eders kongelige Majestcet!"
svarede Rasmus, som pludselig borede sig frem

8
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mellem de andre. Alle disse hoje Herrer vil kun
lyve sig Wren og Lonnen til!"

Officererne saa forbavsede paa Rasmus og
listede derpaa af en efter en; de havde alle hort
Tale om den store Kcempe, som lukkede Porten op.

„Jeg tvivler ikke paa, at du taler Sandhed,"
sagde Kongen; „din Bedrift er allerede meldt mig,
og Belonningen har du ogsaa fortjent, men" — og
nu begyndte Kongen at snakke med Rasmus, iudtil
denne godmodige Fyr lovede at gaa til Trolden
igjcn og faa denne til at tage en hel Del af hans
Lcengdc bort, faa han blev paa Storrelse som andre
Mennesker, da kunde han trygt komme tilbage og
faa Prinsessen.

Rasmus drog nu asstcd til Trolden, og da
han stod ved Havegjoerdct, skrcevedc han ind i Haven,
hvor Trolden gik.

„Hor, du lede Trold!" sagde Rasmus, „hvor-
for har du gjort mig storre end andre Mennesker?"

Trolden vendte sig rolig om, maalte den
lange Kammerat med et Blik, og derpaa sagde han:
„Du narrede mig, har jeg narret dig?"

„Det er lige meget!" svarede Rasmus, „har
du ikke narret mig, saa har du vceret ondsiabsfuld.
Havde jeg vceret mindre, kunde jeg nu have haft
et halvt Kongerige og Prinsessen oven i Kjobet!
og begge Dele kan jeg faa endnu, naar jeg faar
en Storrelse som andre Folk."

„Bil du voere mindre, end du er," svarede
Trolden, „saa boj dig ind under hint Wbletroes
Gren, som hcenger saa dybt mod Jorden!" Derpaa
vendte Trolden ham Ryggen og gik ned ad Have
gangen.
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Rasmus bojede sig med stort Besvcer ind
under Grenen; men da han rejste sig op paa den
anden Side, hvor gjorde han da ikke store Djne:
Skoven, Huset og Trolden var forsvundne, og selv
sad han ved Groftevolden under Piletrceet med den
tomme Mjodflaste ved den ene og Madpapiret ved
den anden Side og var endnu den samme lille
Stump, som da han gik hjemme fra. Han tog sig
til Panden og blev gansie flov over den hele Hi-
storie, som han troede saa bestemt var Virkelighed.
— Solen stod imidlertid lavt paa Himlen, der
var intet andet at gjore end vende om, og det
gjorde han da.

„Tcenkte jeg det ikke nok!" sagde Faderen, da
han saa ham, „da du blev sulten, kom du hjem
igjen; jo du er en rast Fyr til at drage ud i den
vide Verden!"

Rasmus huggede sin Aftensmad i sig og sov
saa paa den og sit Wventyr, og Dagen efter havde
han intet imod at blive Skrcedder; saa har vi ikke
mere med ham at gjore.
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Lille Inger og
Ulven.

vor Bogene skygger
med brede Grene,

der kom lille Inger
saa ganske alene,

hun hoppcd afsted saa
let som en Spurv

med Faderens Mid<

dagsmad gjemt i

sin Kurv.

Hun kom just til
Broen, hvor Bcckkcn

den rinder,
da blegned med et

hendes rode, smaa
Kinder;

thi Ulven sprang frem og tog farligt paa Vej:
„Luk op for din Kurv, ellers ceder jeg dig!"

Men Inger hun lod, fom hun ikke blev bange:
„Jo, jo, lille Ulv, du kan bare forlange,
og alt, hvad du onsker, jeg gi'er dig saamcend!"
Saa rctted hun an for sin laadnc Ven.

Men Flasten hun havde i Kurven lad't ligge,
paa den faldt nu Ulvens graadige Blikke.
„Hvad er der i Flasten?" han brolede hult,
„vist Brcendevin, derfor den sikkert er skjult."



177

„O nej," sagde Inger, „jeg troede ikke,
at du kunde lide saa stcerke Drikke."
„Jo, det kan jeg netop!" streg Ulven helt vred,
„kom, held mig det hele i Halsen ned!"

Og da han nu Flasten fik tomt til Bunden,
hans Smule Forstand var ganste forsvunden;
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han gjorde de særeste Krumspring og Hop,
og Benene slingrede under hans Krop.

Til sidst han da fif den mcerkvcerdige Tanke
at balancere hen ad en Planke,
som langs med Kanten af Broen laa,
han vilde dog vise, at han kunde gaa.

Og rast skred han fremad, og vigtig han knejsed,
da blev han lidt svimmel — i Bcekken han dejsed,
og Panden han slog mod en voeldig Sten,
saa aldrig han mere rorte et Ben. —

Saalcdcs endte nu Ulvens Levnet,
og alt, hvad han havde forbrudt, var hcrvnet
til Held for alle de Piger smaa,
der skal som Inger i Skoven gaa.
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I Haalhaven.

Kaalhaven der er der Hoveder nok
iscer hen ad Efteraarstide;
men Haren kommer paa Hosesok
og volder dem bitter Kvide.

Til Ejendomsretten han kjender saa lidt,
af Skammen han alt har Hovedet bidt,
nu vil han det ogsaa bide

af Kaalen, saa lever han frit.
En Humlestang blev der da plantet,

som bar
en Frakke, der flagred i Vinden,
for alle Kaalhoveder Konge den var

og Skroemsel vel sagtens for Fjenden.
Men Spurven den fcerdes saa vidt over Land,

i Farer og Nod er den hcerdet,
den saa lidt paa Kongen og mcerked, at han
var ikkun en Skygge, et Skin af en Mand,
og ncermed sig ham uforfcerdet;
den satte sig paa ham, og da det gik an,

sprang Haren igjen over Gjoerdet.
Dog nu fik et klogtigt Hoved lidt Mod:

„Vor Konge gjor slet ingen Nytte!
Med Haren han staar paa venskabelig Fod,
og hvor kan han os da beskytte?
maaste han til Humlestang kan vcere god;
men vi vil af Vejen ham rydde!"
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Da blev de urolige Hoveder kaldt,
blev lcrssct paa Amagcrvogncn og talt
og solgt til hvem, det kunde falde;
men det var des vcerre endnu ikke alt:
saa blev der gjort Kaal paa dem alle!



181

Hanen og Honen, som skulde til Dgrehavsbakken.

Alanen vg Honen gik og skrabede ude i Haven.
„Hvad er det for noget!" sagde Hanen, i det

han støbte, paa noget haardt; „det var da en

underlig Sten, bare jeg kan faa den op!"

„Aa, lad den bare ligge!" sagde Honen, „havde
det endda vceret et Bygkorn."

„Fy, stam dig Mutter!" sagde Hanen, „du har
slet ingen Sans for andet, end for hvad du skal
putte i Munden. Denne Sten har maaste historist
Betydning — kom og hjcelp mig at skrabe den

frem!"
Og saa hjalp Honen Hanen, og da de fik al

Jorden til Side, saa de, at det var en stor rund

Kanonkugle. Den lod de ligge, de skulde jo ikke
i Krig.

Men da Manden i Huset kom ud og saa den,
sagde han: „Den har Tyskerne kastet herover!"
og derpaa tog han den og lagde den ind i Kassen,
hvor Keglekuglerne laa: thi Haven var en Forly-
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stelsesanstalt med Karusse! og Keglebane og andet
mere af den Slags.

Der laa den i mange Dage, rullede sig mellem
Keglekuglcrne, kjedede sig og tænfte kun paa at faa
Lejlighed til at slippe bort.

Da tog Vcerten den en Dag i Haanden og
sagde for Spog til Gjccsterne: „Nu skal I se,
jeg stal slaa alle ni, saa det stal dundre efter!"
og derpaa rullede han Kuglen ued ad Banen og
blev staaende for at se, hvad Virkning den gjorde.
Men Kanon kuglen tog ordentlig Fart, vceltede med
et Smccld alle Keglerne, derpaa slog den Hnl i
Muren og vedblev at rulle afsted.

„Hvorhen, hvorhen?" raabte Hanen, der stod
paa Moddingen og saa den komme farende.

„Til Dyrehavsbakken!" sagde Kanonkuglen,
„der er altfor kjedcligt her!"

„Der kunde jeg ogsaa have Lyst tit at komme,"
sagde Hanen, „maa jeg kjore med?"

„Ja, hvis du tror, du kan holde Balancen,
saa spring op!" sagde Kuglen. Saa sprang Hanen
op, og afsted rullede de igjen.

„Stop, stop!" raabte den lille graa Hone og
kom vraltende bag efter, „aa, tag mig med!"

Saa maatte de holde igjen, til Honen kom
op; men Hanen var nu gal i Hovedet. „Det
pnsfer sig ikke for en anstceudig Hone at komme et

saadant Sted," fagde han, medens de kjorte. „Du
burde smukt vcere blcven hjemme og lagt dit Wg,
som enhver anden Hone vilde have gjort!"

„Du under mig heller aldrig nogen For-'
nojelse, dit Skarn!" klukkede Honen; „men vent
kun lidt, du bliver nok til sidst fri for mig!"
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„Tag dig det ikke saa ncer, kjcere!" sagde
Hanen og pillede hende kjoerligt i Nakken, „jeg
mente det ikke saa slemt."

I det samme var de komne til Bcekken, og nu

var gode Raad dyre; thi hvorledes skulde de komme
over den? Endelig opdagede de, at ovre paa den

anden Side sad en Fro paa et Aakandeblad; den

besorgede Fcergefarten; men da der var saa lidt
at bestille, var den falden i Sovn. Da stillede
Hanen sig paa Bredden og galede af alle Krcefter
for at vcekke den, og langt om lcenge kom den da

pjaskende paa sit Blad, der var Fcergen, og spurgte,
om de vilde scettes over.

„Ja, hvor meget vil du have i Foergepenge?"
spurgte Hanen.

„Et Honseceg for jer alle tre!" sagde Froen.
„Saa var det rigtig godt, at vi fik Mutter

med!" raabte Hanen; „kom nu her, min Putte, og

læg dit Wg, at vi kan komme videre!"

Honen var lidt vrippen endnu; men den lagde
dog det forlangte Wg, derpaa blev de satte over en

for en, og fnart for de afsted paa den anden Side.
Da modte de Rceven.
„Hej, hvor skal I hen, godt Folk?" raabte han.
„Til Dyrehavsbakken!" sagde Hanen.
„Saa kjorer I en gal Vej," sagde Rceven.

„Kan I se den Hoj hist til hojrc? — Godt! det

er nu ikke Dyrchavsbakkeu; men ser I, tcet ved

Foden af Hojcn er et rundt Hul, det er deu ny
Tunnel, og derigjennem skal I kjore, saa kommer

I lige til Dyrchavsbakken, og der er Lojer,
kan I tro!"

„Tak for god Underretning!" raabte Hanen,
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og saa kjorte de lige efter den ny Tunnel, indtil
de pludselig standsede i et forfcerdeligt Morke.

„Jo, det var en dejlig Tunnel!" sagde
Kanonkuglen: „det er nok en Rcevetunnel, og her
er vi midt i Rcevehulen. Mikkel kan vi vente
hvert Djeblik — stynd jer, Putter, og find et
Skjulested!"

Hanen og Honen famlede sig frem i Morket
og fandt til sidst en Sidegang, hvor de listede sig
ind, knugede sig tæt sammen og ventede paa Rcevcn.

Han lod ikke lcengc vente paa sig; noeppe
havde de stjult sig, -for .han stak Snuden ind
gjennem Aabningcn og krob forsigtig ned. Han
stirrede omkring sig med graadige Blikke; men da
han ingen anden opdagede end Kanonkuglen, stirrede
han paa den, som vilde han siugc den. Men
Kanonkuglen var mere end en almindelig Kanon-
kugle, den var en Granat, og da Rceven stirrede
Paa den med sine glodcnde Lyne, fcrngede Krudtet
i Fcengroret og — Knak! der sprang Granaten
med et sorfcerdeligt Brag, sprcrngte Bakken i Luften
og splintrede Rceven i hundrede Stykker eller flere.

Men Hanen og Honen siap derfra med
Skrcekken; thi de var lette Varer. Rigtignok blev
de slyngede hojt op i Luften og fik Ljncne fulde
af Sand, men de siap dog lempelig ned igjcn,
fordi de brugte deres Vinger, saa godt de kunde.

„Nej, min Putte!" sagde Hanen, i det han
rystede sig, „kalder man det Dyrehavslojer, saa
siger jeg Tak for mig; det har jeg faact nok af nu.
Lad os saa hellere se at komme hjem igjen."

Det var Honen villig til, og saa trippede de
afstcd; men de maatte flyve over Bcekken, da Honen
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jo umulig faa hurtig kunde lægge et Wg igjeu til
at betale Fcergefarten med, og Frocn ikke vilde sætte
dem over for mindre Betaling.

Men da de faa var hjemme, on skede de aldrig
mere at komme til Dyrehavsbakken og cndnn mindre

igjcn at komme saalcdcs op at kjore.

Grceshoppen, jom blev

Kejserlig Springer.

her?" svarer de altid:
Men aldrig faar man

ppc mellem Bjcergcne ligger
Ruinerne af et gammelt
Slot. Sporger man Folk,
som bor der i Egnen:
„Hvad er det for en Ruin ?"
eller: „Hvem har boet
„Det er Kejserens Slot."
t vide, hvilken Kejser det

har vceret. Det nytter ikke at sporge den lette

Mursvale, som gjcnnemkrydser Luften og bor i

Taarnets Huller og Sprcekker, den har alt for
travlt til at svare. Heller ikke den hundredaarigc
Vedbend, som dristig kiger ind i de Sale, hvor
Kejseren en Gang vandrede, kan fortcellc os noget,
den er tavs, det er dens Natur. Lad os da gaa
til Spurven, den er nysgjerrig og snaksom, horer
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lidt hist og her og fortceller det gjcrrne igjen til
dem, som har et aabent Orc sor dens Tale. Den
har fortalt mig denne lille Historie.

Kejseren sad en Gang i Slottets Hal og
spillede Skak med sin Minister. Da kom han til
at støbe til Bordet, saa at alle Brikkerne dansede,
og en overstadig Springer sprang endog ned paa
Gulvet og gjemte sig et Sted, hvor de slet ikke
kunde finde den, hvor meget de end ledte.

„Saa faar man hjcrlpe sig, som man kan,"
sagde Kejseren og flår en Knap af sin Vest, som
han satte i Springerens Sted. „Det flulde Kejser-
inden have set!" vedblev han og smilede fljcelmfl
til Ministeren, og saa fortsatte de Spillet, til
Kejseren havde vundet det.

Men Rygtet om, at Kejserens ene Springer
var forsvunden, for som en Lobeild hele Landet
over, og det naaede da ogsaa til en ung, gron
Grceshoppe, som hidtil havde levet vel tilfreds i en

Afkrog ude paa Landet. Nu fik den pludselig
Lyst til at soge denne Plads og raadforte sig med
en god Ven i den Anledning. „Springe kan jeg
da!" sagde den og kloede sig eftertænksomt i Nakken,
„og mit Hoved ligner aldeles et Hestehoved, som
en Springers jo flal — jo, jeg er som flabt til
den Stilling! Nu ved jeg rigtignok ikke, om det
er en hvid eller en sort Springer, Kejseren mangler
— dog man kan jo sagtens flifte Farve en Gang
for det fede Embedes Skyld. Jeg er kjed af at
leve her mellem pibende Faarekyllinger og gravende
Skarnbasser," tcrnkte den videre, „derfor vil jeg
bort herfra! Jeg vil til Hoffet, det er min Lyst!"

Nu gav den sig til at glatte paa sine Vinger



187

og i det hele rette lidt paa sin Person, for den

havde ingen anden Kjole end den gronne, den gik
og stod i, og derpaa gav den sig Paa Vejen.
„Hip, hop!" sagde det, naar den sprang afsted; den
vilde til Kejseren og soge Embede som Springer
paa hans Skakbrcet.

Den fulgte ikke den slagne Landevej, som var

alt for stovet og kjedelig; den skraaede over Marker

og Enge, og her traf den en ung Fro.
„Hvor skal du hen?" spurgte Froen.
Grceshoppen sagde den Besked om sit Wrende.

„Saa folger jeg med!" sagde Froen, „sor
jeg kan ogsaa springe, og det er dog bedre at vcere

i Kejserens Tjeneste end til Slutning at blive slugt
af en Stork."

„Ja naturligvis!" sagde Grceshoppen, „folg
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du kun med." Men den tcenktc ved sig selv:
„Se til det dumme, klodsede Dyr, bilder det sig
ikke ind at kunne blive antaget ved Hoffet!"

Langt om lcengc naaede de Kejserens Slot;
men hvorledes stulde de nu komme ind? Det
passede sig ikke for nogen af dem, som sagte Pladsen
som kejserlig Springer, at krybe under Porten, og
springe over den kunde de ikke. Da satte Grces-
hoppen sig til at gnide sine Bagben mod Vingerne,
saa det siingrede gjennem Slottet, og Froen be-

gyndte at kvcekke; det var en ordentlig Koncert, de

vpforte. Da blev Porten aabnet, og en Lakaj
raabte ud: „Pak jer! vi gi'er ingen Ting!" Han
troede, det var vandrende Spillemcend.

„Vi er siikkelige Folk," sagde Grceshoppen,
„og soger begge Pladsen ved Kejserens Skakbrcet.
Kan vi faa ham i Tale?"

„Voers'go! kom indenfor!" sagde Lakajen, og
han vedblev, medens de med hurtige Spring hoppede
ind: „Hvor I er lette paa Taa, I maa danse en

Menuet for mig, for jeg forer jer til Kejseren.
I kan jo selv gjore Musik!"

Da rejste de sig begge paa Bagbeneuc, og
pibende og kvoekkende dansede de Menuetten for
Lakajen, for at han siuldc fore dem til Kejseren.

„Men hor nu!" sagde han, da de var fcrr-
dige, „I maa hellere gaa til Ministeren, for det
er egentlig ham, der har noget at sige. Kejseren
vil ikke forstyrres; han sidder netop og provcr
paa at udstcere en Springer af Trce,- men hver
Gang han faar en fccrdig, sfærer han Hovedet af
den, fordi den ikke er god nok. Han kunde maaske
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ogsaa faa i Sinde at skcere Hovedet af jer, hvis
han ikke fyntes om jer!"

Baade Grceshoppen og Froen vilde da hellere
gaa til Ministeren, og Lakajen vedblev, medens,
han forte dem til hans Dor: „Ministeren er en

skikkelig Mand, og meget kjon er han ogsaa, kun

har han en Vorte paa Ncrsetippen, som slet ikke

slæber ham. Kom bare ikke til at le af ham, for
saa bliver han vred! Han er selv gyselig ulykkelig
over Vorten og smorer den med al Verdens Ting,
men den bliver kun storre og frodigere."

Nu havde de naaet Ministerens Dor, og

Froen blev forst lukket ind. Den kom efter en

Stunds Forlob ud igjcn, hoppende af Glccde og
udbrod: „Jeg har saa godt som faaet Embedet!"

Hvorefter han ilede ned til sit Kcer, snoede sin
Knebelsbart og saa dum ud af glad Forventning.
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Grceshoppen sagde ingen Ting, men hoppede
rolig ind. Den sprang uden videre op paa en

Stol foran Ministeren og der fra op paa hans
Ncrse og bed i et eneste Bid den æHe Vorte af.
Saa fprang den tilbage og blev siddende stille i
nogen Afstand.

Ministeren blev aldeles befippet; men da han
havde set i Spejlet, at Vorten var fuldstccndig
borte, udbrod han: „Du er sandelig den bedste
Springer i Verden! Du og ingen anden skal have
Embedet, det giver jeg dig mit Ord paa!" Der
paa underholdt han sig med Grceshoppen en kort
Tid og fulgte den selv til Doren og lukkede den ud.

I sin Henrykkelse lod Grceshoppen sig glide
ned ad Rcekvcerket, medens Froen, da den fik at
vide, hvorledes Sagerne stod, styrtede sig i sin
Fortvivlelse paa Hovedet i den lille Bjcergstrom
tret ved Slottet, og ingen saa den mere.

Saaledes gik det til, at Grceshoppen fik
Embedet som Springer ved Kejserens Skakbrcet,
fordi den bed Vorten af Ministerens Ncese; men
det maatte ingen tale om. Dagen efter fandt
man den rigtige Springer, og den blev da indsat
paa sin Plads igjen; herved steg Grceshoppen en
Grad hojere: den blev, „kejserlig Over-
sprin ger".

Aldrig har nogen anden Grceshoppe gjort saa
hojt et Spring!
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EjsnuSusken.

A'cn fattige Tjornebusk har
jeg saa kjcer,

den har jeg saa tit bc-

tragtct;
naar Vinteren rider sin

vilde Fcerd,
blandt Skovens hose, su-

sende Trce'r
den er kun saa lidet agtet.

Blandt vissent Bogelov mork den staar
med Torne hvasse og stride;
men naar det lakker igjen ad Vaar,
da scetter den Blomster ind i sit Haar
som Snefnug skinnende hvide.

Og i dens Ly har to Sangere bygt
saa lykkelige og glade;
der sidder de inde og synger saa trygt,
thi alle de skarpe Toner er smykt
med gronne og friste Blade.

Da tccnker jeg paa vort eget Hjem:
Maa end blandt Torne vi bygge,
jeg ved forvist, at ogsaa af dem
kan Blomster og Blade spire frem
og frede om Glcede og Lykke.
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Ander Mdlclrcecl.

^)an kasted sig under et styggefuldt Trce
for Solens broendende Straaler i Lee. '

Han havde ej mindste Bid i sin Taste,
og ikke en Slurk der var i hans Flaske.
Da lofted han Blikket i Vejret og saa,
det var en Abild, hvorunder han laa.
Han henrykt plukked dens liflige Frugt,
og snart var han mcettet, og Torsten var flukt.
Da daled hans Djenlaagc til Blund,
et Smil sig lejrede om hans Mund,
thi alle Wblcr, som tittede frem,
var smilende Ansigter fra hans Hjem.
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Nissens Hue.

en maaneklare Aften paa
Soen Guldbro bygger

og alle Enge damper, thi
Mosekonen brygger;

stort Gilde skal hun
have, og Nisserne er

Gjcester —

hor Froerne dem hilser
med stojende Orkester,

I sine Taagehaller hun Nisserne da bcenker;
af Krus og Kande tommer de Drikken, som hun

stjcenker;
den brygget er af Urter, faa krydrede og ftcerke,
og holder sine Grader, faar Nisserne at mcerke.

De stojer vildt og tumle, og lusend Puds de gjore,
og alle vil de tale, men ikke en vil hore,
de springer op paa Bordet — da hores Hanen

gale,
og Lygtemanden slukker hvert Blus i hendes Sale

Og over Engen hjem ad de Nisser smaa nu vender,
helt lystige de tager hverandre da i Hcender;
hu hej da! hvor de springer og raaber med det

samme,
saa Byens Lcenkehunde de tuder, og de glamme.

9
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Med et de ser i Østen, der gloder Morgenluen,
i Skyndingen da taber den ene Pusling Huen;
den maa han lade ligge. Og Nattens Slor det

sorte
nu spredes langsomt hen, og hver Nisse er da

borte.

— For Duggen end er svunden, gaar Bonden
samme Morgen

i Engen ud alene med Hjcertet suldt af Sorgen.
Galt gaar det med hans Avling, i Loen og i

Stalden.
kun Gjoeld hos ham kan trives, og Gaarden er

forfalden.
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Da ser han Nissens Hue, som der i Grcesset ligger,
nysgjerrig han den vender og drejer og bekigger;
saa ser han paa sin egen, saa atter paa dem begge,
men Nissens er den bedste, .den vil han foretrcekke.

Rast smoger han den paa sig og gaar imod sin
Bolig

han nikker til sin Nabo helt venlig og fortrolig,
men tcenker, da den anden ej synes, han vil se bam:

„Ja ja, saa la'er jeg vcer' med til Mikkelsdag at

be' ham!"

Hans Stalddor staar just aaben, sit Hoved ind

han stikker:
der strcekker sig hans Karl paa et Knippe Halm,

der ligger,
en Stump Avis han granster og paa sin Pibe

damper,
men Krybberne er tomme, i Snavset Hesten stamper.

En Slagel griber Bonden og kan sin Harm ej
tvinge,

paa Karlens Ryg han lader i lystig Dans den

springe;
og Stymperen han hopper forvirret om og broler,

han ser og horer ingen, kun Slagene han foler.

Tavs gaar han nu fra Karlen, da Valsen er til
Ende,

at denne nu sig rapped, det kunde nok sig hcrnde;
9
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han blev saa rafl, som om han alt havde faaet
Davre,

han fejer, og han strigler, og Hestene faar Havre.

Men strax derefter Bonden ud i sin Have kommer
og ser, at Drengen oppe i Trceet plukker Blommer:

„Hej!" raaber han til Fyren, som ned fra Grenen
springer

og flyver til sit Arbejd — hans Husbond gav
ham Vinger.

Ned i sin Kjcelder Bonden nysgjerrig derpaa kigger:
der stummer Pigen Mcelken, men Floden selv hun

drikker;
da flaar han med sin Nceve i Bordet, saa det

gjalder,
og hun af Rcedsel striger og om paa Gulvet falder.

Han trceder ind i Stuen, der sidder travl hans
Kvinde,

hun ser ej op fra Traaden, men bliver ved at

spinde,
da stcenger han sin Hue paa Boenken ganste arrig.
„Kors Fa'r dog!" raaber Konen, „hvor kom I fra,

’

hvor var I?"

Nu fatter han, at Huen tilhore maa en Nisse
— det er jo ganste rigtig en af de rode, spidse —

og den gjor hver usynlig, som bcer' den, det er

Tingen,
det nu han klart begriber, men siger det til ingen.
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— Fra denne Dag med Huen han gik i Lo og
Kjoelder,

„Det spoger fcelt paaGaarden!" hans Tyende ham
melder,

Han svarer: „Frygt kun ikke, vcer flittige og flinke,
men Spogelset vil hcevne ethvert Minut, I finke."

Saa tog han til i Velstand, og glad han leved

siden;
og Huen blev i Skcegten, da han var mcrt af

Tiden. —

Pas derfor paa, du dovne, og frygt for Nissens
Hue,

med den maaske din Husbond usynlig kan dig
stue!
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Et Billede sra
Alainz.

or mange, mange Aar siden skinnede
Solen ned paa den tyske By Mainz
saa mildt og venligt, som den flinner
den Dag i Dag; men den Gang
saa den ind ad et lille Fag Bly

vinduer, ind til en Mand, hvis Stov for-
lcengst er blandet med Jorden, men hvis
Navn Efterverdenen ncevner med Beundring
og Taknemmelighed. Han sad toet under
Vinduet ved et Bord, der var fuldt af
mangfoldige Slags Vcerktoj til at stcere i

Trce med, Trceplader med udstaarne Bogstaver paa
og Helgenbilleder aftrykte paa Pergament. Selv
sad han bojet over en Trceplade, star ivrigt i den
med et spidst Instrument og blceste Spaanerne
til Side.

Endelig rettede han sig op fra sit Arbejde,
drog et langt Suk og holdt Tavlen op for Lyset;
den var fuld af snirklede Bogstaver i lige Linjer og
alle stillede bagvendt. Han rejste sig op fra Stolen

og holdt Trcetavlen op foran et Spejl, der hang
paa Voeggen, og nu var Tegnene lceselige inde i

Spejlet; man kunde se paa hans Lceber og Djne,
at han lceste det Linje for Linje. Da lagde han
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den igjen paa Bordet foran sig og satte sig i

Stolen; men hans Ojne dalede lidt efter lidt fra det

fuldendte Arbejde, og Sovnen sneg sig ind paa ham.
Nej vist sov han ikke; han saa tydelig Helgen-

billedet, der hang over Spejlet, og som han selv
havde skaaret og trykt; men alt som han saa
derpaa, blev dets Omrids tydeligere og tydeligere;
dets Ojne bevccgede sig virkelig, og pludselig stod
den hellige Mand, syntes han, toet ved Siden af
ham. Skikkelsen greb Tavlen og lceste Tegnene,
medens Mildhed og Gloede laa over dens Ansigt.

„Se, jeg sonderbryder dit Arbejde!" sagde
den til ham, „Ord for Ord og Bogstav for Bog-
stav; men det stal vcere dit Hverv at samle det

igjen til det storste og bedste Verden ejer!" Og den

sonderbrod Tavlen i hundrede Stykker og kastede
dem uordentlig mellem hverandre.

Manden flog Ojnene op; men der hang endnu

Helgenbilledet paa Voeggen, og Tavlen laa der hel
og holden. Han soldede Hcendcrne over sit Bryst
og sad i lang Tid uden at rore sig, overvceldet af
Synet eller Trommen; han vidste ikke, hvilket det

havde voeret. Da sprang han med et op: „Jeg
har det!" raabte han; og han tog en Sav, savede
Linje for Linje af Trcepladen og hvert Ord t

enkelte Bogstaver. Da arbejdede han videre i

mange Dage og Uger. Over disse Monsterbogstaver
smeltede han Former, hvori han stobte mangfol-
dige lignende. Dem samlede han saa til et Hele
og aftrykkede dem Ark for Ark, og da Vcrrket var

fcerdigt, var det det storste og bedste Verden ejede:
det var Bibelen; men Manden var Bogtrykkerkunstens
Opfinder Johan Guttenberg.
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Nu skinner Solen ned over Mainz, som den

skinnede for fire Hundrede Aar siden, men det lille

Hus med Blyvinduerne er der ikke mere og heller
ikke den Mand, som mojsommelig star Bogstaver af
Trce — jo! han staar midt i Vrimlen, levende og
smuk med sin Bibel, som han er formet af Dansteren
Bertel Thorvaldsens Haand.

„Det skal vare ganske
behcmt."

Udkanten af Byen boede en

Mand — han hed for Resten
Hr. Jensen—som en Dag paa
Torvet kjobte sig en Hane og
en Hone, hvilke han tog
hjem og stap i sin Have.
Han var saadan en enlig
gammel Fyr, som ikke havde
andre om sig end sin Kokke-
pige, og saa troede han, at

det kunde more ham at have noget levende i Haven,
som han kunde gaa og pusle om og fjæle for, naar

han ikke havde andet at bestille. Desuden vilde
jo Honen lægge ALg, og Wg holdt den gamle
meget af.

Nu tog da Hanen og Honen fat paa deres
daglige Dont; de skrabede alle Tulipan- og Hya-



201

cintlogene op, saa de rullede hen ad Gangen; de

rensede Violerne for Orm, saa hverken Violer eller

Orm nogen Sinde mere lod sig se paa det Strog.
Ved hver sjceldcn Plante gravede de sig ned og
laa i Solstinnet og overoste sig selv med den

torre, sandede Jord. Alle de nedfaldne Blommer

og Wbler aad de eller hakkede itu, og dem plejede
ellers Scelgekonen at kjobe. Jo, det kan nok vcere,
de ryddede op!

„Man maa finde sig i saadanne smaa Ube-

hageligheder, naar man holder Hons," sagde Manden;
„Wg er ogsaa en dejlig Ting!"

Men der kom ingen Wg. Der gik Uger, ja
der gik Maaneder, Reden vedblev at vcere tom.

Og det var endda saadan en dejlig, blod Rede,
som han selv havde lavet til Honen; han havde
lagt et hvidmalet Trceoeg deri, for at den skulde
lcegge rigtige Wg ved Siden af, men det lod ikke

til, at den havde Lyst dertil.

„Saa maa jeg tale med hende selv," sagde
Manden og gik ud i Honsegaarden, hvor han baade

traf Hanen og Honen.
„Hor, min lille Putte," begyndte han, „kan

jeg ikke faa et Wg en af Dagene af dig?"
Honen holdt op med at strabe, rystede sig

en Gang og gjorde derpaa et lille Knix. „Bedste
Hr. Jensen," sagde hun, „hvorfor har De dog
ikke talt o in det for? Jo, De stal saa Hjcertcns
gjcerne faa et Wg. Naar vil De have det?"

„Lad os sige i Overmorgen," svarede Manden.

„Ja, lad os det!" sagde Honen, „saa stal det

ogsaa ligge Parat — det stal voere ganste bestemt!"
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„Men lad det nu ikke blive for lille!" sagde
Hr. Jensen.

„De flal se, bedste Hr. Jensen, jeg skal gjore
det ganste efter Deres Hoved. Da jeg var hos
Etatsraadens, maa De vide, lagde jeg Wg med
to Blommer i, det onstede Etatsraadinden; men det
tog paa mine Krcefter, derfor sagde jeg op."

Nu fulgte Hanen Manden ud af Honse-
gaarden og forsikrede ham, at Wgget nok skulde blive
lagt i rette Tid — det skulde vcere ganste bestemt!

„Det er virkelig en flink Mand," sagde Hanen,
da de kom tilbage, „han taler saa venlig og lige-
frem, ret som vi var ham jcevnlige."
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„Han mcerker nok vi har vceret hos fine Folk,"
sagde Honen og knejste med Nakken.

Nu gik Tiden, og paa den bestemte Dag kom
Manden for at faa sit Wg.

„Er det virkelig Dem, Hr. Jensen?" klukkede

Honen; „nej, se ikke paa mig! Jeg er fcrrdig at

synke i Jorden af Skamfuldhed, over at jeg slet
ikke har tcenkt paa Deres Wg. Saa glemsom
plejer jeg ellers ikke at vcere. Men De tilgiver
mig nok, Hr. Jensen!" tilfojede hun smcegtende.

- „Ja, hvorfor ikke!" sagde Manden; „et
Menneske kan fejle, og fagtens da en Hone."

„Ja, ikke sandt?" sagde hun; „men nu stal
jeg lægge et ALg til Dem i Morgen Formiddag —

det stal vcere ganste bestemt!"
Med dette Lofte gik Manden.
Da han var borte, sagde Honen: „Jeg lovede

ham nok Wgget til i Dag, men jeg havde ikke

troet, at han Dilde tage mig saadan paa Ordet.

Han er noget paatrcrngende."
Dagen efter kom Manden igjen.
„Naa, der er De, Hr. Jensen," sagde Honen,

strax da han kom inden for Laagen. „Ja, jeg har
ventet Dem, og jeg havde ogsaa alt fcerdigt til

Dem, men nu stal De hore: Jeg gik i Gaar ud

for at gjore nogle Forberedelser, nemlig sanke Kalk
til Wggestallen; jeg fandt en Del forladte Snegle-
hufe, men det er daarlig Kalk, Nutidens Huse
bliver bygget med; den har ingen Bindekraft.
Endelig fandt jeg et Stykke Kridt; det var noget
loft, men jeg tog dog til Takke med det. Jeg
tcenkte, der kunde vel nok blive en Skal af det;
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mm nej! I Morges, da jeg lagde Wgget, var

det et Vindceg."
„Hvor er det?" spurgte Manden, „lad mig

se det"!
„Ja, Hanen har cedt det, det Bcest," svarede

Honen, „men jeg har ogsaa skjcendt dygtigt paa
ham for det."

„Saa lad ham have nok af det," fagde den

stikkelige Mand, „men hvornaar lcegger du nu et

nyt Wg, min Putte?"
„I Morgen Formiddag, Hr. Jensen," svarede

hun — „det stal vcere ganste bestemt!"
„Ja, lad mig se det!" sagde Manden og

gik igjen.
„Lad ham bare lobe med den!" sagde Honen

til sin Mand. „Hvor jeg afstyr ham; han er en

sand Plageaand!"
„Men hvorfor lcegger du ikke ogfaa det stakkels

Wg til ham?" sagde Hanen. „Var jeg Hone,
skulde han faa en hel Snes!"

„Du snakker, som du har Forstand til," sagde
Honen og vendte sig fra ham.

Nu lod Manden en hel Uge gaa hen for ikke
at vcere alt for paatroengende, og da han kom

igjen, fagde han venligt til Honen: „Naa, min
lille Kylling, hvordan gaar det med Wgget?"

„De troeffer mig des vcerre som Patient, Hr.
Jensen," sagde Honen i en sorgmodig Tone. „Lige
siden den Dag, De var her sidst, har Feberen
staaet i Kroppen' paa mig. — „Jeg maa dog
tcenke paa Hr. Jensens Wg!" — har jeg hver
Dag sagt. — „Nej, saamcrnd stal du ikke!" har da

Hanen svaret; „tror du, Hr. Jensen vil blive vred,
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fordi han ikke faar sit Wg, naar han horer, du

har voeret syg? Nej, dertil er han alt for for-
nuftig!" — Naa, saa holdt jeg mig da i Stilhed;
men hver Nat, naar jeg sad paa Pinden og ikke
kunde sove, sukkede jeg: „Hvad vil dog Hr.
Jensen toenke!" Da svarede Hanen: „Jeg stal
nok tale med ham!" ,

„Ja, Sygdom er jo hver Mands Herre,"
sagde Manden, „men i Morgen, lille Putte, er du
nok saa rast, at du kan lægge mig et Wg."

„Det stal vcere ganste bestemt!" sagde Honen.
Men da han var gaact, sagde hun: „Hvor den
Mand dog er strcekkelig egenkjoerlig! Her horer
han, jeg er dodssyg, og dog forlanger han, jeg
stal lægge Wg; han har siet ingen Medlidenhed."

„Manden vidste imidlertid meget godt, at

Honen siet ikke fejlede noget; derfor kom han uden

videre igjen den næste Dag, og Honen klukkede

ham strax i Mode: „Ja, jeg vidste nok, De vilde

komme, Hr. Jensen; hvor De dog kan pine og

plage! At forlange af en stakkels syg Hone, at

hun stal lægge Wg, det er strcekkeligt! Men De

har slet ingen Folelse for andre, Hr. Jensen; De

er egenkjcerlig og tcrnker kun paa dem selv."
„Naa, naa, ■ min Putte!" sagde Hanen be-

roligende, „tag dog ikke saadan paa Vej!"
. „Jo, nu vil jeg netop tage paa Vej," vedblev

hun, „for jeg har ikke haft en glad Time, siden
Hr. Jensen bestilte det lumpne Wg. Men nu vil

jeg lægge det i Morgen ganste tidlig — det stal
vcere ganste bestemt! — saa kan han faa det,
hvornaar han vil, og jeg bliver da endelig fri for



206

dette plagende Renden. Det er ordentlig, ligesom
han er bange for, han ikke stal faa det/'

Hr. Jensen sagde ikke et Ord til alt dette,
men gik stiltiende sin Vej.

„Du gik for vidt, min tjære Puttekylling!"
sagde Hanen; „Manden blev vift vred."

„Ja, jeg er ogsaa vred," fagde Honen kort.

Tidlig ncrfte Morgen kom Manden ind i

Honsegaarden.
„God Morgen, Hr. Jensen," sagde Honen

spodst; „jeg vidste, De kom; De er en sikker Gjcrst.
De vil vel sagtens have Deres Wg — men netop
for at drille Dem lidt, har jeg intet lagt i Dag!"

„Nej, min gode Hone, Wg faar jeg aldrig af
dig, det mcerker jeg nok, og derfor kommer jeg
efter dig selv." Med disse Ord tog han hende i

begge Vinger, hvor ynkeligt hun end streg og bad

for sig, og da Hanen saa det, satte han over

Plankevcerket, over Grofter og Gjcerder, og man

saa ham aldrig mere.

Lad os ikke tale om Honens Skcebne, den
blev meget sorgelig. Det gaar sjcelden dem godt
i Livet, som bestandig lover og lover, men aldrig
holder deres Ord — det er ganste bestemt!
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Ved Daggry.

Der kom fra Listen en Morgenvind,
den krusede Havets rodmende Kind,
den aandede sagte paa Bolgernes Hcer:
„Vaagn op, se Morgenen alt er nccr!"

Den suste igjennem den friste Lund

og vcekkede Fuglene op af Blund:

„Flyv ud og forkynd med Jubelrost,
at Dagen er kommen med Glans i Dst!"

Den strog igjennem den stille By
til Taarnet, der peger med Kors mod Sky,
og brusede: „Meld nu med Klokkeklang,
at Solen er host paa sin Himmelgang!"

Men over de dodes Have den for,
hvor Vedbenden sig om Gravene snor,
der sang den, og Rosten var kvcegende blid:

„Sov sodelig, det er endnu ej Tid!"
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A elg er ne.

De klare Bolger smaa ved Kvoeld

hid fra det fjoerne ile,
for efter Dagens vilde Larm
ved Strandens milde Blomsterbarm

i Nattens Mulm at hvile.
Naar da hver Luftning sagtelig

med Dagens Lys sig fjoerner,
de flutter Himlens Blaa i Favn

og tusend blanke Stjcerner.

Kun Bolger her paa Tidens Hav
er jeg og alle andre;

og Graven er den tavse Kyst,
hvortil vi gjennem Sorg og Lyst

i Storm og Sollys vandre.

O, Herre, lad da her fom hist
i sildig Aftenrode

din Himmel bag det morke Dyb
os straale klart i Mode!



 



 



 



 



 



 


